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CAPITOL PRIMER 

De la primer* pari d'agvest llibre, apdlaila Infern, n lo'gt 
l' Autor fa proemi a lot Io tractat ifaqMut lUbre 

En Io mig del cami de nostra vida 
me retrobl per una aelva escura, 
ahont la dreta via era faliida. 

Ay, quant a dir qual era, es cosa dura 
eixa selva selvatgp, ăspera y fort, 
que'l pensament nova por me procura 

tant amarg:ant que poeh es mi:>s la mort: 
mea per tractar del bd que jo hi trobi, 
dlr^ l'als que hi descobri si ho recort. 

Jo no s6 b^ redir corn hi entri; 
tant era pl6 de s6n en aquell punt, 
qufi prest la vera via abandoni. 

Aixi que'ra vegi al peu d'nn gran coli junt, 
bont termenava aquesta escura vall 
que ra'havîa de por Io cor compunt, 

guardl en alt, y vis son dors, que sall 
mOs alt, vestit ja del raig del planeta, 
que mena hom dret per cadaescuna caii. 



AUavors sigu^ ud poch la pahor queta, 
que dins al llach del cor m'era durada 
la nit devant ab piecat escreta, 

Y corn aquell que ab alena afanada 
ix del pfelach for del mar a la riva, 
mira Vaygaa pedllosa y molt vadă; 

aixi'l meu cor, que encara se fugiva, 
se regirâ a mirar Io derrer pas, 
que no deixă jaraay persona viva. 

Y, reposac un poch Io meu cor lac^, 
prengui'l cami per la platja destrta, 
aixi que'l peu ferm sempre era'I m^s bas. 

Y vetvoa, quasi al comeugar de l'erta, 
una llonţa parda, presta y Ileuge.ra, 
que d'un guay pell virat era coberta 

y no'm deixava, ants m'anava primera; 
enpexantme tanl fort Io meu cami, 
que mantas veus fay per tornar arrera. 

Temps era del principi del maţi, 
y'l Sol muntava ab aquells senyals 
que eren ab ell lift, com l'Amor Divi 

mogu6 primer Ies coses mondanals; 
si com fou b6 d'esperar ocasiâ 
la gaya pell de semblants animals, 

l'hora del temps y la dol^a estaciii: 
mes 110 per tant que pahor no'm fa^s 
la vista, que m'aparech d'un lleii. 

Aquest semblii que contra mi vingu^s, 
la testa algant, ab fam molt rabiosa, 
tant qne aparech que l'ayre ne tremcs: 

Y una lloba molt flaca y bramosa 
segons parech en la seva magresa. 
que molta gent feu ja viui^e contosa. 

Aquesta'm causă tanta feixuguesa 
ab la pahor que eixia de sa vista, 
que jo perdi tot l'esper de l'altesa. 

Y com aquell que, voluntari, aquîsta 
y veu en temps que lot perdre li'n fa, 

que en tot son cor se coraplany y s'entrista; 
aytal me feu aquella bestia allft. 
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que, venint a encontrarme poch a poch, 
m'empenyia allă^hom may Io Sol no ha 

Y mentrts que jo queya en Io baix lloch, 
devant mos uUs vegi se'm fou ofert 

qui, per callar llarch, mut semblă de poch. 

Y quaa jo vegi a aquest al gran desert, 
hages mercfi de mf, vaig cridă a lluy, 
qual que ţu sies, d'ombra o home cert. 

KespongUi? ell: no hom; home ja fuy, 
y pare y mare meus foren LIombarts, 
de MaDtova per patria amenduy, 

Nasqul sots luli, encara que fâs tarts, 
vaig viure en Roma sota'l bon August, 
en temps dels D^us que eren fals y buguiarts. 

Poeta fuy, y canii d'aquell just 
fiii d'Anchise, qui puix vii d'alla a Troya 
que l'orgulids Ilion fou combust. 

Mes, tu, cperque tornes la mia croya? 
tC6m no montes la serra delitosa, 
la que es principi y cap de tou joya? 

Ets tu, Virgili, aquella font jnyosa, 
que expandisc de parlar si llarch flum? 
Li vaig respondre ab cară vtrgonvosa. 

Oh tu, de tot poeta honor y lium, 
valem Io llarch tsiudi y gran amor 
que a rai m'ha fet cercar Io teu volum. 

Tu ets Io meu Mestre v'l mi u doctor; 
tu ets aquell de qui jo sols he tolt 
io beli eslil que m'ha feta honor. 

Vet la fera per qui jo'm s6 revolt: 
ajudam d'ella iu, faraâs y satge, 
car tremolar me fa tant que m'ha molt. 

A tu't conv^ tenir altre viaige, 
respongu6 e!i, pus que liagrimar me viu, 
si escapar vols d'aquest lloch tani selvatge. 

Que esla fera, per qufe't fas tant esquiu, 
no deixa may hom passar per sa via, 
ants l'enpatxe tant f.Tt (ins que l'occiîu: 

de natura es pitjor que altra que sia, 
que may omptex sa voluntat bramosa, 
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ants pres del past ha m^s fam que no havia. 

M >lt9 animals s6q que l'usen pt-r esposa, 
y m^s seran encara, fins que'l Ca 
vindra que la fără morir dolorosa. 

Terra ni piltre aquest ja no's veură, 
raes sapiettcia, amor y virtut, 
y entre Fj6ltre y Feltre naixeră. 

D'aquesta humil Italia sia saluta 
per qui la verge Cămila mori, 
Eurialo, Turno y Niso perdut: 

Aquell la gitară del mân aixî, 
que la motră dins al pou infernal, 
d'ahont primer envpja la parti. 

D'tiont, per ton prou, jo veig: que m^S te val 
venir ab mi, y jo ser6 ta guida , 
y trauret îch per Io Uoch eternMl, 

hont oirăs la desperada estrida; 
veurâs los antichs esperits dolents, 
que la segona mort cada hu d'ells crida. 

Despr6s veurăs aquells que sCn conţents 
dina en Io foch, perque esperen venir, 
quan que sia, vers Ies beneytes gents: 

a Ies quals puix si tu voldrâs salir, 
anima que es d'agfi m6s de mi digna, 
ab ells te deixarâ al meu partir; 

que aquell Sobiră Emperador insigne, 
perque ]o fuy rebelant a sa lley, 
no's voi que hi entre jo per tal condigae. 

En totes parts impera y alia es Rey: 
la t6 la gran Ciutat, l'altacadira: 
iBeneyt aquell que allâ fa son pertrey! 

Jo li diguf: Volch, y qui't requira 
per aquest Deu que tu no coneguist, 
per ţâ que io fuga aquest mal pl6 d ira, 

que tu m'enmens allă hont ara diguist, 
fins que veja la porta de Sânt Pere 
y aquells que dius que estan en lloch tant trist, 

Llavors se mos, y jo li ani derrera. 
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Dt Ia primera part, en Io 'jvxl /a proemi al primer cant 
d'aqvfsr llibre, apetlat Infern 

Lo beli jorn se n'anava y l'ayrebrii 
llevava'ls atiimals c[iie sân en terra, 
de Uurs travalls; y jo, que era sol u 

m'aparellava a sostenir la guerra, 
tant del CHmi com de la pîetai, 
que retraură ln pensa que no erra. 

iOh Musa, oh alt enginy, or m'ai'udat! 
loh, pensa que escrivist ţft que jo he viu, 
que aci parră la tua nf bittai! 

Jo comenci: Per qui'm guiu, 
guarda la mia virtut, si es potent, 
si't pi:) 11, a^ants que al alt pas som afiu. 

Tu dius que de Silvio l'alt parent, 
corupiiblc encara, al inmortal 
aegle ana, y fou seosiblement; 

perft, si l'adversari de tot raal 
corlfes 'i fou, com hai^ qb per pensat, 
que eixir devia d'ell, y quin y qual; 

no par indigne a hom ben assenyat: 
qui fou du Roma y del imperi seu 
Pare en lo Cel imperial donat: 
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Io qual y'l qual, certament jo creu, 
fou establit ja pel Uoch sânt y beli, 
o'l Succcssor del major Pare stu. 

Per est anar, d'hont tu veurăs aquell, 
entis coses que li fou ocasiO 
de "victoria y del papal mantell, 

Auarhi puix Io Vas d'elecciâ, 
per portarne confort a aquella Ffe 
que es principi y cami de salvaciâ 

Mes, jo £perque hi irâ, ni d'tiont nae v& 
no Enea jo ne setit, ni Pau s6n : 
ni dign ■ a ai;6, ni jo ni altrecre. 

Perque si al venir jo m'abandon, 
la vinguda tem no torn a mon doi: 
entant ous tu miilor que jo er.rahon. 

Y, corn aquell que desvol i;6 que voi 
y per novell pensar cambia propusta, 
si que de son comenv^r tot se toi; 

tal me fiu jo en aquella escura costa: 
ai que, pensant, gasti la mia empresa, 
que fou en Io comenţar aixi tosta. 

Si jo he b^ ta parauia eotesa, 
respost d'aquell magniinim aquella ombra, 
l'ănima tua es de viltat nfesa: 

la-qual moltes vegades Thom encombra, 
si que d'honrada empresa'l fa partir, 
corn tals vasser fa bestia quan s'ombra. 

D'aquesta por perque pugues eixir, 
dir6 t perqufe vingui, y ţft que he entis 
al primer punt que'l vingui sovenir. 

Jo era ab aqueils que a!s han que soapirs. 
a mi cridă Dona beala y bella, 
tal que de comandar jo !a requis. 

Ab sos ulls clars, lluents m^^ que una estrella: 
y comentă m a dir, suau y plana, 
ab dolg,! veu, angelical isnella: 

Oh anima cortesa mantoana, 
de qui la fama encara en Io mân dura 
y durarji co'l moviment llunyana: 

Io meu araich, mes no de la ventura. 
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eu la platja deşerta es enpedit 

si que 1 camf volta ja per por dura; 

y tem que no sia ja tant fallit, 
que'ra sia tart al seu socors llevada, 
per ţ6 que d'ell jo he en Io Cel oit. 

Mou d'act, donchs, ab ta paraula ornada, 
y ab aţ6 que ha meşter a son selvar, 
l'ajuda, que jo'ri sia consolada. 

Jo soch Beatriu, la qui te fa anar, 
y vinch del lloch hont tornar desig breu: 
amor me mou, que alxîs me la parlar. 

Quan jo serO devant al Senyor meu, 
jo'm UoarC soviot de tu aqui. 
Llavora calia, y despr^s comenci eu; 

Oh dona de virtut, sola per qui 
sobremonta l'hom tot altre content 
sota aquell cel, que ha nienor cercle ab sî; 

tant m'es de grat Io teu comandament, 
que l'obeir, sî donchs ja tis, m'es tarts: 
plus no t'es obs mes dirme'! teu talent. 

Mes, dlm, si't pîau, corn es que tu no't guarts 
de devaUar ţă jus, en aqufst centre, 
de l'ample lloch hont retornar tu arcs, 

Ja que tu vols a tant saber adentra, 
dirâ-t breument, respâs tUa, eOmes 
perque no tem jo de venir ga entra. 

Tembra deu horn solament, y nom^s, 
1^6 que'l să poder de fer mal a altruy: 
y als no, car no pot fer pahor en res. 

Mercfc de Deu, aytal feta jo fuy, 
que la vostra miseria no'm tany, 
ni flamer foch me pot fer res anuy. 

Dona es gentil al Cel, qui se complany 
d'aquest empaig, hont anar jo te man, 
si que dur juy Itft sus en Io Cel frany. 

Aquesta que es Llucia en son demân 
y dix; ara es meşter Io teu faell 
de tu, y jo a tu Io recomAn. 

Llucia, enemiga de tot cruel, 
se moch, vinent en Io lloch hont jo era, 
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qui'm sehia ab l'antîga Rachel: 

Beatriu dix; tu que ets laus de Deu vera, 
c6m no socors a aquell qtii t'amă tnnt, 
que ixqu6 per tu d'rtlia vulgar esquera? 

No ous tu ja Io seu piet6s plane? 
no veus tu jn ia greu mort que l'arresta 
sus Io trist flum, o'l mar no's dona vânt? 

Al m6a no fou m'-iy persona tant presta 
a fer son prou ni a fugir a son drin, 
eom jo, desprâs que ohî aquella requeeta. 

Vingui <;h jus del meu beneyt escan, 
fiamme mult Jel teu piirlar molt b6, 
que honra tu y lots ciquells que oit l'han. 

Y desprcs que m'hagufi ella dit aţb, 
sos bella uils ciars, plorant f.'rt, me gira, 
tant que me feu venir mfis abondâ, 

Vingul a tu aixi, com comandă: 
aquella cruel fera't lleve devant, 
que del birll puig l'anar curi te lleva. 

Donquei, perqufe, perqut vas reculant? 
perqufe viUal en Io teu cor se met? 
perquă i'hrtrdiment francti no vas mostrant, 

puix tres dooes beneyles tant estret 
curen de tu, allă en la cort del Cel, 
y'l meu parlar tant de bS te proniet? 

Si com Ies flors per Io nocturnu gel 
estret, closeâ, pus que'l sol Ies enblanca, 
sobre- dressantles vers Io beli estel; 

ta! me feu j6 de ma vjrtut estanca, 
y tant me m^s al cor bon hardiment, 
que comencf com a persona franca: 

Oh pietoaa que acorriment 
me feu, y iu cortfes que ob'-ist tost 
al seu parlar que't dix certanament! 

Tu m'has ab gran desig Io cor dispost 
tant, al venir ab ton parlar, qoe eu suy 
ja retornat en mon primer prepost. 
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V63 donchs, que un sol voler havem amduy: 
tu euiad-^r, tu senyor y tu Mestre. 
Aixi li dix; y emprâs que mogut fuy, 

entri per Io catni alt y silvestre. 




CAPITOL IU 

Brt Io quaî tracta de la porta y de l'enlrada del Infern 
y del flwn de Xerd, 

PER Mi VA HOM A LA GIUTAT DOLENT : 
PER Mi VA HOM A L'ETERNAL DOLOR : 
PER Mf VA HOM VERS LA PEBDUDA GENT. 

JUSTIGIA MOU LO MEU ALTIU FACTOR : 
FEn A Ml LA DIVINAL POTESTATS , 
L'ALTA SABIESA Y LO PRIMEB AMOR , 

AVANTS DE Ml NO FOU ALTBE CREATS , 
SINii ETERNALS, Y JO ETERNALMENT DUH : 
DEIIATSTOTA ESPERANfA, V08 QliE ENTBATS. 

Semblants paraules de color obscur 
vegî escrites al llindar d'una porta; 
bont jo, Mestre, aquest dit a mi m'es dur. 

Y ell a mi, com a persona acorta: 
Aci't convi^ deixar ton pensament; 
tota viltat conv^ que sia morta. 

Nos som vinguts al Uoch tot certament 
hont tu veurăs 'quella geat dolorosa 
que ha perdut to bă del vntemment. 

Y apr^s aa ma ab la ^ia va ser closa 
ab cară alegra, senţ: al^n sinay, 

me mis de dins a tant secreta cosa. 
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Aqui sospirs y forts planls y altiu gay 
ressonaven per l'ayre seng clartat, 
perque eu plori al comenţar aţay. 

Divers llenguatge ab horrible pariat, 
paraules de dolor ab accents d'ira, 
grans veus mudes y s6 de mans justat, 

feyen un gran brugit, Io qual se gira 
sempre en aquella aura seni,'a temps tjnta, 
corn «eula quan ab tort de vent aspira. 

fo, oue d'horror hagui la testa cinta, 
digul: Mesire, qut es t;6 que escolto aci, 
y quina gent que al doi par sia vinta? 

Y ell responguiJ: Aquest modo mesqul 
tenen Ies tristes animea d'aquells 

quB laua ni fama no hagueren ab si. 

Mesclats sCa ab Io Cfluti chortots 'quells 
dels angelp, que a Deu no for rebelants, 
ni feels tampoch, m^s fortn sols per ells, 

Gita-ls Io Cel, que hi foren mat estants; 
ni Io pregtin Infern tampoch los heu, 
qu'a'gun conhort n'hagren los m^s culpants. 

Y jo: Mestre, donchs qufe es ţa que tant greu 
los es, que Magriraar los fa tant fort? 
RiSposme: Donchs jo t'ho dir^ molt breu, 

Aquets no han esperanţa de mort, 
y sa segura vida'ls es tant bassa 
que envejosos sân de tota altra sort, 

Fama de lor al m6n i^sser no lassa: 
misericordia y justicia'ls desdenya; 
no'm parlis m6s, esguarda avânt y passa- 

Y jo, que rtguardi, vegf una ensenya 
que, regirant, corria aixl tost, 

que de tota posa'm semblava indenya. 

Y aprop d'ella venia molt gran hnst 
de gfT\t, que jo no hsguera may cregut 
que Mort n'hagu^s aixi gran desbot, 

DesprSs que n'higul algun reconegut, 
pogul coneixe l'ombra de celluy 
qui per viltat feu ja la gran refut. 

Encominent entesi, y cert fuy, 



que era la secta trista deJs captius 
irats de Deu com enemichs de lluy. 

Oh malhaurats, qui may no forrn vius, 
eren tots nu5, molt picats y punyits 
de vespes y de moscarts punyiiius. 

Tambe en llur fac de sanch eren tenyits, 
ab llâgrimes meţciades tot ensemps, 
y'la peus de verms fats eren tots cenyits. 

Y apr^s, guardant ultra per los extrems, 
vegi gran geiil a riba d'un gran flum; 
perque eu ii dix: Oh mestre, l prech per temps, 

sapia qui s6n, y quina y qual costum 
los fa parer del traspassar volon, 
seeons Io que jo esguart per Io poch llum. 

Y ell responguâ: Les coses tal com s6a 
veurăa tot clar, quan fermarem Io pas 
sus la trista flumayre d'Acheron. 

Y jo, ab l'esguart molt vergonyâs y bas, 
teraent mon dit que li f6s estat greu, 

no sus al flum al parlar mis compas. 

Y, a poch, vers nos venia en un valeu 
un vell tot blanch per sobre s'antich pfel, 
cridant a nos: Guay enemich de Deu: 
. no esperis poguer veure may Io Cel: 
jo vinch per menarvos a l'altra riva 
en les tenebres, en calor y en gel; 

y tu que t'acostes, Jioiraa viva, 
part d'aquestea, que s6n ja trestuy mort. 
Mes, com veg6 que jo no me'n pariiva, 

va dir: Per altra via y altre port 
hi passarâs, que aci no pots passar: 
m6s lleuger lleny conv^ que t'hi aport. 

Y'l meatre dix: Carâ, no atormentar; 
que aixi's voi alia hont ea tot Io poder 
de quant se voi: no't cal mâs demanar. 

Aixi ho feu, quet les galtes retener 
a aquell nauxer de ies blaues peludes, 
que eniom sos uUs flames ftya vaser. 

Mes, les armes, que eren laces y iiudes. 
mudant color, debateren les dents, 
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alxf qae ohiren 'quelles paraules crudes. 

Fla-itomen Dt-u y tots Ins seus parents, 
l'humMna especia,'! Uonh com tamb^'l tempa 
de l!ur semeiura y de llur nai-xemtots. 

Puys se recolliren totea ensempa. 
forc comnlanyent, a la riva malvasa, 
que espera aquells oue ofenen Df u lot temps, 

Carâ, dimoni, ab los ulls de brasa 
afalag;antlns, perque aixi'ls reculla, 
bat ab Io rfetn qual un poch se retrasa. 

Y com d'automne va tombant la fulla, 
l'una despr^s de l'altra, fins que'l ram 

a terra rent ja tota sa despulla; 

tot en ai'xî Io mal sement d'Adam, 
se va gitant al vaţeu d'una a una 
com igual fa «n falcâ per son reclam. 

Y aixl se'n van tots sobre l'onda bruna, 
que avants qije sien allă devallats, 

de part de (;.h nova esquerra s'aduna. 

Oh fillo! mfu, digud'l Meatre, ensenyats, 
aquelis qui raorfn en l'ira de Deu, 
tots pervenen aci, de tots rep^nats: 

y prpsts est&n a traspassar Io freu, 
hont Divina! Justicia'ls asperona, 
tant que la por los torna en desig lleu. 

Aci no passa may anima bona; 
y, per tal, si Carâ de tu s'ensanya, 
d6 pots saber duymes que'l seu air sona. 

Finit a^f), aquella ob'^cura campanya 
tremă tant fort que de gran espavent 
la pensa encara de suor m'embanya. 

La terra llaşrrimosa dona vent 
tal, d'hnnt va eixir una llum tant vermella 
que a mi venc6 cascun meu sentiment; 
y caygui, cora hom que gran s6n apella. 




CAPITOL IV 

Honf Iracla del primer eerde d' Infern, apelat Llim 

Va rompre a mî la gian sf>Q de la testa 
un tro molt gran, perque jo'm despertî 
corn persona qui per fori,'a s'aprtsta; 

Y, reposat, mos uUs entorn moguî, 
Uevat ea alt, y de lic esguard^, 
per a coneixe'l lloch hont jo'm vegi. 

Ver es, que sus la proa me trobg 
de Ia trista vall d'abism dolorosa 
que de guays iniinits tro en si ret^. 

Y era obscura, pregonda y nut^olosa, 
tant, que, iixant abdtis mos uUs al fân, 
no hi podia triar alguna cosa. 

Ara, aqui devallem en Io cech m6n, 
comeo^a'l bon Poeta, tot esmort: 
jo htig Io primer, tu seră? Io segdn. 

Jo, qui de sa color me tuy acort, 
diguî: (^Com ir»;, si tu has espavent, 
que sola al meu duptar serne conf-Tt? 

y ell respongu6: L'angoixa de la gent 
que es aqui baîx, en Io vis m^ depeny 
la pietac, ;^ue per por ton cor sent. 

Anâm, que la tlarga via'ns empeny. 
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Aixi's mfes dins y aixi'm va fer entrar 
al prime cercle que Tabism esti'eny. 

S egon qufc jo viu llâ, per escoltar, 
no hi havia plants sin5 greus sospirs. 
que l'ayre etercal feytn tremolar. 

Venia^â de dnl senţa martirs, 
que havia la turba, que es molta y grao, 
d' homen, de fembres y d'infanls mesquins. . 

Digu6' bon Meacre: tu nâ'm faa deman 

fuins esperits s6n aquets que tu veiis? 
'ho vul dîr, ants de tirar m^s avatit. 
No han pecat: y si hagueren lotes veus 
mercfe, no'Is pot ser prou senţa baptisme, 
que es ell gran part de la F& que tu creus. 

Y, si oren avants del Crîstianisme, 
no adorarea degudament a Dcu: 

Y d'aquets tals fuy mesqui jo messisme. 
Sols per ai;6 y no per altre reu 

som tots demnats, y sol de tanl oEOs, 
que senţ esper vivim en desig grea. 

Gran doi me prengut^'l cor quan Io enits; 
pus conegui la gent de gran valor 
que dintre aquell trist Llim era en sospes. 

Diguem, mon Mestre, diguem. mon Senyor, 
jo comenci, per voler 63ser cert 
d'aquella fi, la que venţ tota error: 

(d'eoti-e vos ix may algil, o per son mert 
o pel d altn, que emprâs sia beat? 

Y ell. que va entendre mon parlar cobert, 
respo8:,Nou era jo ea aquest estat, 

quan en tal lloch venir vegi un potent, i 

ab signe de victoria coronat. 

L'ombra portava del primer parent, 
d'Abel, son fiii, y aquella de Nod, 
del Uegista Moysfes, l'obedient 

Abrahnm, Patriarca, y Davit, Re; 
Israelab son pare y ab sos nata, 
y ab ell Rachel, per la qual tant pa i€; 

y molts altres; y f^alos beats: 
y yull que sapies que denants d'aquests 
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los humans esperit? no eren salvata, 

No'l deixavi m an ar perque digu^a, 
ants passavm la selva fent gran via, 
la selva, dich, duls esperits esp&s. 

Encara nn era llury la nostra via 
d'acî del cim, quan vaig veure un granfoch 
que l'emisfi ri tenebros vencia, 

Lluny en m d'ell encara nos un poch, 
raos no tant que eu no descobris en part 
la gent gioriosa que era en aquell llotli. 

Oh tu, howT de tota ciencia y art: 
iaquets, qaî s^fin, que han tanta d'honoraDţa, 
que del in6n ă<- los hltres s6n apart? 

Y ell contestă: L'honrada nomenanţa 
que sona dVlls all;\ en la tua vida 
gracia'ls dora en io Ce), que a ells s'avanţa. 

Entant de mi f-u d- Iţa veu oida; 
honraune tots a Io m6s alt Poeta; 
la sombra torna, que n'era sortida. 

Despr^s que la veu muda fou y quieta, 
quatre grans onibres vegî a nos venir: 
semblanţa havien ni trista ni 1', ta, 

Lo meu bon M stre comenţă-m a dir: 
Mira, tu, aquetl <^ui ab una espasa en mă, 
devant los tres v4, corn si d'elle fâs sir. 

Es ell Homer, poeta aobirâ, 
Horaci, satîrith, l'altre que v^, 
lo terţ Ovidi y l'iîltim es Lucă. 

Per aţ& tn semblant punt tothora conv^ 
en lo nom que sonă .'quella veu si la, 
me fao honor y ab aix6 fan molt b^. 

Tal jo vaig veure aunar la bella escola 
d'aquell senynr del m6a altissim cant, 
que sobre 'Îs altres com ăliga voia, 

Com haguerem ensemps pariat alqunt, 
se van girar molt salutivolment 
Ters mi, y mon Mestre somrigu^ d'ay ant 

Y mfis encara, massa honor me fent 
tant que'm varen fer ser de Uur esque 
si que fuy sext entre tant de gran sen 
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Aixî anavem tots fins a la llumera, 
parlant d'aţ&i que'l callar es molt beli, 
tal com era'i parlar aliă hont ji era, 

Forem al ptu d'um mult nof>l^ casltll, 
setvegades cercat per alta mura, 
deffes entorn d'un petit flumicell, 

Aquest passam aixi com terra dura: 
per set portes entrf ab tals corupanys mens, 
viDguent en un prat de fresca ver^lura- 
Gene hi hawia ab los ulls tarts y greus, 
de gran HUtoritat en llura semblants: 
parlaven tart y ab mole suaues veus. 

Aparcamnos aixîs a un dels rants, 
ea Uoch obert ben llumin6s y alt, 
si que veser se po^ier tots qu^nts. 

Al a tot dret, sobre Io vert esmalt, 
me for mostrat- aquells esperiis manys, 
que dels veser jo metrix rae n'exalt. 

Eiectra viu ab moks altr s companys, 
entre )os quals vaig veure Hecior y Enea, 
C^'isar 8^m^it, ab los seus ulls guifauys. 

Veei Ciimila y la Pantisileya 
de l'altra part, y viu Io Rey Liatî, 
que ab Levina, la seva filla pahia. 

Y Brutus viu, Io qui gita Tarqui, 
Lucrecia, Marcia, Julia, Cornila, 

y sol apart viu jo Io Saladi. 

Y empr^s que un pocn jo vaig altar Ia cila, 
vegi't mes[re de tots aquells que estăn, 
entre la filonâfica famila. 

Tots Io miren y tots honor li l!an: 
alia vegi Sâ>--rates y Piai.6, 
que enfront los altres m^s aprop li van. 

Democrit, que'l mân diu que cas ell fO, 
Di6genes, An^xagora y Tal, 
Empedoi Ies, Ileraclit y Zen6. 

Y vfgi'l bon acullidor del qual, 
Diascorida dich; y vegi Orfeu, 
Tulio, Liu y S6neca morfl; 

Euclit, Io geimetre, y Tolomeu, 
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Avicenna, Hipocrăs y Galileu, 

y Averoys, qui Io gran coment ne feu. 

jo no los puch recitar tota espen, 
per aţ:6 com m'encalca Io gran tema, 
car moltes veus Io dir al fet desmeit. 

La companya de sis, en dos se cema; 
per altra part menă le sage eacorta 
fors dels secrets mi en l'ayre que trema; 

y vinch en Uochs hont tota Uumes inorta. 
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CAPITOL V 

S» Io 'jnal tracta del segdn cetele d'/n/h-n, hojtl se punyeij! 
Io }.ecal de la lu.rmja 

■ Pel primcr cercle aixf jo devall^, 
baix al segon, que menor lloch lenîa, 
y de tant m^a dolor y menys gay Xt. 

Estech Minos, que horribiement fremîa, 
exarainart Ies culpes en Tentrada: 
juija y mana, segons que s'hi fehîa. 

Jo dich; aprSs que rfinima mal nada 
li f& devant, compta sa greu ofesa; 
y'i jutjador de tota greu errada 

guarda qual llocti d'Infern la ha conquesa; 
cenyeix entorn la cuha tantes voites, 
quans graua ell voi en Infern sia mesa. 

En per tots temps n'estăn devant ell moUes: 
van l'una aprins de l'altra ni juy del mal: 
diuen y ouen, y puix s6n sus revoltes. 

Oh tu qui vens al dolorâs hostal, 
cridă Minos a mî, dret reguardant, 
deixant l'acte d'aytaot oficial; 

guarda com vas y de qui fies tant: 
que no t'engany l'amplesa del entrar. 
Y'I meu Duch li digu^: iQue vas cridant? 
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No m'empatxes Io seu fatal fanar: 
que aixi's voi allă hont es tot. Io ooder 
de quant se voi, ao't cal m^s demanar. 

Y comeDQaren devant mi a parer 
de gran dolor los cants, y sân vlngut 
llă none moits plants me fan l'oir perder. 

Jo fuy en lloch de tota clartat mut 
que mugia com mar fa per tempesta 
si de contraris vents es combătut. 

La forţa aura infernal, que may a'arresta, 
los esperits mena ab tant gr^n rampina 
que remenant y iirent los molesta. 

Quan se justen devant la ^ran rubina, 
llk sda los crits, |os plants, l'odolament, 
flastomen Uâ tots la virtut divina. 

Jo vaig entendre que en eix greu torment 
eren damuats los pecadors carnals, 
que la rah6 sotsmeten al talent 

Y, tot aixf, com als temps hivernals 
van estornells a corda gran y plena, 
porta aquell vent tots los esperits mals. 

D'aci d'a)lă, de baix y dalt los mena; 
l'esperanca no'ls reconforta may, 
ni de rep63 ni d'haver menor pena. 

Y, com Ies grues van cantant llur llay^ 
tambâ fent de 8i in l'ayre Uarga tira; 
aixl vegi venir, trayent fort guay, 

ombres ixents de la damnada fira; 
perque j'o digui: Mestre, liqui es aquella 
gent que aquest ayre obscur tant fort martira? 

La primera d'aquells, de qui novella 
tu vols saber, digug ell fou la regina 
einperatriu de Babiloniti vella; 

AI viei de luxuria va ser clina 
tant, que libit feu licit en sa Uig, 
per escusar Io crim de si mesquina. 

Es ella Semiramis, de qui's Uig 
que va succehi' a Nino y fou sa esposa, 
y 16 la terra que'l Soldă cc-rig. 

L'altra es aquella que s'ancis amorosa> 
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y perjura Ies cendres de Sicheu, 
y Tultra es Cleopatra iuxuriosa. 

H-lena viu, per qui tant y tnnt ereu 
mal se lleva; tambS a Aquiles Io fort, 
que per amor al fi son combat feu. 

Paris, Tristany y d'wlires mil m'acort, 
que va mostrarme y nom' narme a dil, 
■quins, per amors, de gă foren tuyf; mort. 

Dcspres que vaig havt' al mtu Mestre ohit 
nommar tantes dones y cavallers, 
de pietat jo fuv quasi eamerit. 

^ comenei: Poeca, volenters 
volgre parlar a aquella que zX enaempa van 
y paren mo!t h^ al vent esser lleugers. 

Y'l Mestre dix: Espera quan seran 
mfes prop de nos, y iu llavors los preffa 
per 'quell amor que'ls mena, y ells vindran. 

Y, tant prest com Io veni a nos los plega, 
mogui Ia veu: Oh îinimts afanyades: 
veniu a paria' a nos, si altre no h'i nega. 

M,.y colomes ab llurs ales alţ>*des 
vengi en mOs presl a la dolţor del niu, 
volant per l'ayre ab gran de&ig portades, 

com vsren fer aqu. lls ix nts d'h ^nc viu 
Dido, venint a nos per l'aer maligne; 
tant fort fou aquell cril tficatiu. 

Oh tu animal graciis y benigne, 
que per l'ayre negrâs vas visiiant 
Doa, que deixftm a! mân de sanch gran signe; 

Si'ns fâs amicii Io Rey sobretonant, 
pregHriem a n'ell per a tua pau, 
puîx del pervers nostre mal te planys tant. 

De gâ, que rhir y que parlar te plau, 
cos ohirem y parlarem a tu, 
mentres qiie'l vent malvat un poch decau. 

La terra hont nasch moncur, que ara estotbrii, 
s6u sobre'l mar hont Io riu Po dcscent, 
fer pau ab 'quells que segu^n d'hu en bu. 

Amor, que al cor gentil tant tost s'apren, 
preş aquest fort de la bella peraona, 



1 



S8 la Dicina Comedia . 

que tolta'm fou y'l modo encar m'ofen. 

Amor que h cap amant amar pcrdona, 
me preş d'^quest complaure aixi tint fort 
que, com tu veus, encar no m'abaDdona. 

Amor ens va porta' abdâs a una mort, 
Cahina act^n que de vida'ns sospts. 
Paraules tals dVlls me dix; b^ m'acort. 

Quau ]o entengui a aquells que han Deu ofis^ 
baixi los ul!s, y tant los tinerui bas, 
fins que'l Poeta'm va dir: .îQufc pens6s? 

V jo respfts, y comenci: jAy laţ! 
iquant dolQ penaar, quant dtsig amords 
enmenă aquets a tant dolorâs pas! 

Desprins vareig girarme a parlă' a abdfe 
y comenci: Francesca, tos mariirs 
me fan plorar, molt triat y pietâs. 

Mes, di-m: al temps dels teus doltj-os sospîrs,. 
donchs, perqufe y c6m vo]gu^ otorgar l'Amor 
de coneixe tant duptosos desirs? 

Y ella digu6: No hi ha major dolor 
que recordar del temps de benhauranţa 
entre'ls me ^quins; y ho sab Io teu doctor. 

Mes, si a saber la vera comenţanga 
de nostre amor tu has tant gran voler, 
fard com Io qui diu sa malhauranţa. 

Abdâs ilegint un jorn per gran plaher 
de Lancelot, com amor l'ha antepr&s, 
erem tots sols senila sospita haver. 

Per moltea veus Io nostre ull se sosp&s, 
y aquell liegir descolorl Io vis; 
mes sols un punt fâ' aquell qut'ns sobrepres^ 

Quan DOS llegim aquell amorfis ris 
£sscr besat de son lleal amant, 
aquest, que may de mi no fou divis, 

la boca'm va besar tot tremolant: 
galeol fou Io llibre y qui l'escris; 
y aquell jorn no'ji llegirem m^a avânt. 
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Mentre que l'un esperit in;b dis, 
l'altre va plorar tant que de pietat 
jo m'esmoi ti, tulment corn si moris; 

y cayguf rmrt, corn si fâs traspassat. 




CAPITOL VI 



E" l" qvnl Irarla del terr cercle d'Jnferii. hoiit se punyeix 
Io pifcal de la gota 

Al retorn de la pensa, que's tanc<'i 
devant la pietat deis dos cunyats, 
que de tristor tot me desconct ri;'i, 

novells torments y novells tormentats 
me veig entorn, a qual part qiic jo'm mova, 
hont IOC me gir y'm rt-gir, a tots lla'.s, 

Jo soch en io terţ;: cerclc, hnnt par que plova 
plvija eterna], maii hîda, ab fret greu: 
regla ni qualitat j.imay l'inmova. 

Pedra molt grosa ab aygua ţinta y neu 
per l'ayre tenebros alli's levirsa, 
y put la lerra que aquest humor beu. 

Cerbero, fera crudei y diversa, 
ab goles tres caminament hi Hadra 
sobre la gcni que a ne alli estă sotsmersa- 

Los ulls verraells, la boca ha unta y adra, 
Io ventre llarch, ab ungles en Ies mans; 
los esperits engoleix, y esquadra. 

Urlar los fa ia pluja corn a cans, 
del un costat al aitre, iL-nt pavâs; 
giren sovint aquells meţquins profans. 
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Quan Cerbero'l gran verm se rem^s, 
la boca obrint y ses dents rt-guinyants, 
no hagui cap m-'mbre que ferm m'estiguâs. 

Y'l raeu bon Mesire, ab aea mans ajustants, 
la terra prts, y ab los punys plens l'apunya, 
puvs It; hi giia. dins la boca ]ladrants. 

Y com Io ca que s'aquuda y s'allunya 
si li giieu uqh pedra que morda, 
que sols a devorarla entfen, y punya; 

tot aytal fent aqui^lla boca llordă 
d'aquell dimoni Cerbero, que atrona 
cascuna armu, que ser voidria sorda. 

Nos passavem sobre'ls musclea, que adona 
la pluja greu, y posavem ies ptantes 
sobre Uur vanitat, que pert persona. 

Elles geyen pei terra totes quantes, 
fora d'una que a aeure's Hevă, dret 
com ella'ns veg6 anar aixi passantes. 
Oh tu qui ets per aquest Infern tret, 
ella'm va dîr, regoneixme si't play; 
tu fores primer fct que jj dţsEct. 

Jo li dfguf: L'angoixa que tu hay, 
fori;a't tira for' de mon pensamenl, 
tanc, que'm bembla que jo no t'he vist may. 

Mes di-m.qui vas ser tu, que en tant doleiit 
lloch tts posiit, y en aixi trista pena; ţ^ 
si n'es major no'n s6 m^s desplayent. 

Y ell respongu6: La tua ciutat, que es plena 
d'enveja tant, que ja trabuca'l sach, 

en si'm retînch en la vida serena. 

Vos ciutadan8 me ncmenareu Ciach; 
per la damnosa culpa de la gola, 
tal com tu veus, a la phija m'allach. 

Y jo, anima trista, no soch sola,: 
totes eixes a semblant pena estfin 

per semblant culpa, y nies no dich parola. 

Jo li vaig dir: Ciach, Io teu afJin 
me ptsa tant que a plorar me convida; 
mes, diguem, si tu ho sab?, a qu& vindrăn 

los ciutadans de la ciutat partida; 
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si algiin es just; y diguem !a ocasio 
perque tanta discordia lOs ha eixida. 

V ell respongu^: D sprfis llarga teni^d 
vindran a la sanch, y la part selvage 
al altra gitar^i ab moita ofensiâ. 

Aprfis un poch conve que aquesta cage 
entre tres Sols, y que Valtre remont 
ab la forga d'aquell, que testa plage. 

Alta tindra per molt Han h ttmps la front, 
l'altra tenint dessota mclts ţrreus pesos, 
com qu2 jo diga o plânge, o m'ahont. 

Justos hi sân dos, mes no hi s6ii entesos; 
soperbia, enveja y avaricia 56' 
Ies tres flames que han los seus cors eacesos. 

Y posă fi al l agrini>ible si^. 

Jo li vaig dir: Encar vull que m'ensenys 
y que de ra^s parlar me fasses 66. 

Farinata, Teeiano, homtns denys, 
Jacobus Ruaticuci, Arjgo y Mosca, 
y molts que a ft;rW messeren llurs senys, 

disme ahont sdn y f^s que jo'ls conosca, 
car gran desig t6 mon cor de saber 
si'l Cel los heu o l'Infern los atosca. 

Entre'ls m^s greus dampnats sapies per ver; 
diversos mals, dix los capbuţ'ă al fon; 
si hi entres t«nt, alia'ls podrăs veser. 

Mes quan serâs lornat Hă dalt al mân, 
a la pensa d alguns, prerh que't recorts, 
me torns: y m^s no't puch dir ni'c resp<!)n. 

Los seus ulls drels girii llavors en torts, 
guardantme un poch, y empres baixă la testa: 
cayent ab Uey apar d'altres cechs morta. 

V'l Mestre dix: Mâs no's Uevara aquesta 
de qh del sâ de l'angelical trompa, 
quan apară, l'enemiga potesta: 

Llavors reveurăn ttts la trista tomba 
y rependrăn sa cam v sa figura, 
ohint Io s6 que eternalment rimbomba. 

Aixi passăm per la sutza mestura 
d'orobres y pluja, a passos plants y Ueus, 
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•tocani; un poch de la vida futura. 

Y jo li diguî: Mestre, aquets torments, 
-s'acr?ixeri'io, apr6s la gran sentenţa, 

o serăn menys o serhn tant couents? 

Y elt responguâ: Retorna a ta cien<;:a 
que diu que quan la cosa es m6s perfeyta 
m^s sent Io b6, com îgual la dolenca. 

Ab tot at;6 que aquesta gent maleyta 
de vera perfecci6 seră. privada, 
d'allă, m^s que de ţ;'i, estar es feyta. 

Nos tornayem entorn aquella estrada, 
parlant assats mfis que jo no redich: 
•venguem al ptint per Io qual se desgrada 

y alia trob;\m PiutO'I gran enemich. 
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tracia del quart ctrcle d' Infern y un poch del guinl 
ml ae punyeix Io pecat d'avaricia y de prodiBtUiiat, 



hont aepvnyeix Io pecat 



y declara qvi es fortuna 



Papa Satâ, papa Sată reguart... 
cridă Plut6 ab la veu reguUosa. 
Y'l mtu Sabi j^entil, que en tot preş guart, 

per confortaime dix: No't fassa rot-a 
la lua por, quc ab tot quant poder ha, 
no't pot vedar l'avellar d'esta closa. 

Puys vers aquell vas inflat se gira, 
y dix tot alt: Calla, malthit llup; 
consum ab tu la rabia de eh. 

No es sen(;-a gran rahâ Tanar al cup, 
que aixi's voi \\h hont l'arcaiigel Miquel 
venjanţa feu dtl leu soperb esirup. 

Com per gran vent inflada vers Io Cel 
la vela cau, pus que l'arbre's destaca, 
tal caygu^ baix aquella fera cruel. 

Aixi'ns baixfitn dtvers Ia quarta Iaca 
prenent un pocti de la dolenta riba, 
que tot Io mal del univers ensaca. 

lusticia de D^u iquen es Wh. esquiva 
iNovells travalls que viu y nova penal 
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Culpa nostra, iperqufe tant s'adriva? 

Corn l'onda fa quan Karibdi l'amena, 
■que's romp^ y's frany ab aquella que's topa, 
tal fa alia jus la gent que'l ball remenă. 

Llă viu de gent, mSs qu'en lloch, molt grantro- 
y d'una part com d'una altra, udolant (pa, 

.girant greus pesos, ab forţa de popa: 

Quartavense uns ab altres, cridant 
tu fuyst avor y tu fuist gastador: 
y erapr^s cascii se girava, tornant 

per aquell cercle trist al arredor, 
a totes maDS (ins al oposit punt, 
cridant cell vers en gran vergonya lor: 

Giravas puix cascun, quan era junt, 
per Io seu mig cercte, a I'altra jostra. 
"Y jo, que havial cor quasi compunt, 

li digul: Mestre, ara't prech m- demostra 
■qui Slin aquets; îForen tots clerchs o liechs, 
^;ets corocals a Ia sinistra nostra? 

Y ell contestă: Tots foren indireehs 
-de Uur pensa, en la primera vida, 
-car despeuent senţ modo, foren cechs. 

Ja' llur veu udolant moit clar ho crîda, 
■quan sân al punt del cercle dolorâs, 
ahont diversa culpa'a fa partida. 

Cells forea clerchs que no han cobertiSs 
de pfels al cap, Papes y Cardenals, 
<|ue sobre tots sân avariciâs. 

Perque digul jo: En'rc aquets aytals, 
tambâ algun d'ells deuria regoneixe 
-que foren molt entacats d'aquets mals- 

V ell contestă: Foii cuydar te veig creixe: 
■desconeisent vida, que'ls escubruts, 

.ara los fa a tothora desconeixe. 

Eternalment vindrăn als dos ajutg; 
■cets llevarăn dels sepulcrcs bont sân, 
ab Io puny clos, cells ab los crin-; moguts. 

Mal dar y mal tenir, en Io beli mân 
los ha perduts y posats a tal xuf»: 
^ual que sia, parlar no te n'es bon. 
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Ara pots veure, fiii, la curta bufa 
dels bens que s6h comesos a Fortuna, 
per que la geut humana se rebufa: 

que trestot l'aur, que es dessota la Lluna^ 
y que ja fou, d aquesta gent estanea 
no'n podria fer posar tanl sols una. 

Mestre, dix jo, di-m ab voluntat franca, 
Fortuna qufe es, que may esta segura, 
y'ls bens del mon reraena, creix y ama^ca^ 

Y ell contesta: Oh ruda criatura, 
jquanta ignorancia ea cella que t'ofen! 
ţo que't dire actent ab molt gran cura. 

Deu Io saber del qual passa y trascent 
tot, feu los Cels y'ls dona conduytor, 
que tota part a tbtes parts resplfeo, 

distribuhint igualment la claror: 
semblant a Ies reaplandors mondanals 
ordenă general administrador, 

que pcrmutas tots los bens temporals 
de gent en gent, d'un en altre Ilinatge, 
ultra dl fenta del senys humanals. 

Perque uns manen, altres sin en servatgCp 
tots temps. seguint d'aquesta Io fort juy, 
que estâ celat corn la serp en l'herbatge. 

Vosire saber no ha contrastat a Uuy; 
ella perveu, judica y perspgufix 
son regne, corn Io llur los Deus altruy. 

Sos mudaments senga treva fa y creix: 
necessitat !a fa dsser tant lleu, 
lanţ ne soven, que d'hora aconsegueix. 

Esta es aquelta que es tant mesa en erei» 
d'aquells que pur la deurien lloar, 
donantii blasme a tort y mala veu, 

Mes, es beneyta y no'ls voi escoltar: 
alegra-s ab los altres primfers creats, 
gira sa espera y cura-s d'alegrar. 

Baixem duymay a majors pietats: 
car tota esteta cau que abans salia 
com jo mogui; y'l tardar es vedats. 
Nos devaîlăm Io cercle en altra riva. 
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sobre una font que alia bull y reversa 
per un fossat que d'aquella diriva. 

L'aygua era assats y m€s que persa, 
y nos, ?eguint aquella obscura honda, 
entrăm Hă jus per una via diversa. 

Una palut, que Stigia ha n(im, ahonda 
eix trisl ruscel, quao es baixant llă hont es 
al pech de la malvada platja fonda. 

Y jo, que a rtmirar estava entfcs, 

viu molt gran gert fantoşa en cells pantans, 
que eren tots nOhus y ab Io semblants offes. 

Y's percudien no tant sols de mans, 
raSs de la testa, y dels pits y dels peus, 
trocej'avense ab Ies dents corn a cans, 

Lo Mestre dix: Fiii meu, tu ara veus 
Ies iinimes d'aquells que forga l'ira: 
encara mt^s te dich, si es que no ho creus, 

que sota eixa aygua hi ha gent que sospira 
y fa brollar eixa aygua fins al som, 
com l'uU f e diu , hont que's torn , hont que's gira 

Fins en lo Uim de contristicia fom 
en l'ayre âo\q. que del beli Sol s'alegra, 
dintre portant molt accidiâs fum, 

Trists ara estăm en la bullina negra, 
gorgoUejant deyen aţo en la brossa, 
car no ho podien di' ab paraula entegra, 

Y tornejant aixf la sutzi fossa 
gran torn entre la riba y'l mig anant, 
los ulis gîrats a qui del tanch s'embossa 

vîDguem al peu d'una torra ai baixant. 




CAPITOL VIII 

Hont tracta del quînt cercle d' Infern y un pock del sis^. 
honi sepunyeix lopecat d'ira 

Jo dich seguint, que assats primerament 
que a Talta torra poguessem iacostar, 
guar(ţant tinguem vers Ia sima sinent 

per dos senyals de foch que hi feyen far, . 
y un 2ţ,ltra apr€s de lluy, que responia 
tact, que ab afany ho poguetn divisar. 

Y jo, girant vers cell que tot ho sahia, 
diguî: Mestre, iqxxb diu y que resp6n 
cell altre foch, y qui es que Io f ahia? 

Y ell respoDgu6: Ja sus Tonda preg(3n 
pots escullir aquell qui tost s'espera, 

si Io gran fum del pantă no4 t€ escon. 

Corda no trasch may vira tant lleugera, 
que corregu6s per Tayre tant espert, 
com viu venir una nau que poca era, 

per Taygua en sus, vers nos al descobert, 
sots Io govern de sols un galiot, 
cridant: Anima veus*sus ara de cert? 

Flegiâs, Flegiâs, no't cal moure avalot, 
resp5s Io meu senyor, aquesta volta, 
car del passar no haurâs sin64 llot. 
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Y com aquell que un gran engany escoita, 
que'l sia fet, y aprgs s'entorna lleu, 

tal feu FlegJâs tot replfe d'ira molta. 

Lo Mestre ho vist entra prest al vateu, 
y puys me feu entrar apr^s de Uuy, 
y sols per mi, quan fuy dins, fou mfes greu. 

Y aixf com jo ab lo Mestre dintre fuy, 
se'n va, cegant, aquella antiga prora 
de l'aygua, mes que no scl ab altruy. 

Y tot correot aquella morta gora, 
devant de mi se feu un plen, de fanch, 
y dix a mi: jQui ets tu que vens ora? 

Y jo a n'ell: Si vinch, mes no hi romanch: 
mes iqui ets tu, que estAs aixi ronyds? 
Resprts: îNo veus quo soch un qu<? aci planch? 

Y ]o a n'ell: Ab plani cora ab pudors, 
ma.1 esperit, maleyt de Deu romans; 
que bd't conech, y fosses puxes merdors. 

Llftvors exl&s al lleny abdâs Ies mans; 
perque'l meu Mestre, avisat, lo empf;s, 
dient: Va alJâ, aprop dels altres cans. 
besantme "i volt, y los seus braţoa me mî^s: 

Puys sobre'lco lidich: Arma esdenyosa, 
beneyt es ley que en tu cintura preş. 

Perque en lo mân fou persona orguUosa: 
no fora b6 tornarlo a la memoria: 
tal es l'ombra d'eîl aci furiosa. 

Ay quanisReyssân que estfii llîisus en gloria 
que aci eatfin com porchs suts lins al brach, 
deixant de llurs mult horrible historia! 

Y jo: Mestre, si put ser, mott me pacb 
de veurel estufar tn eixa broa, 

ayants oue nos ixquessera d'aquest llach. 

Y ell va respondre: Avants qne aquesta proa 
perdes veser, tu ser&s ben sadoii: 

d'aytal desig convfi que D^u te n'oua. 

Aprâs un poch, jo viu un tal trontoli 
fer d'aquell porch a la fangosa gent, 
que a Ddu lloant, encar jo m'agenoll- 

Cridaven tots: A Philipo Argent, 
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Io Florentl esperit furifis 

que a si meteix trocejava mordent. 

Aqul'l deixam, que m6s no'n parliim oos, 
car cn l'ohir me percodi un doi 
que'm feu eatar aclt^s y concinis. 

Lo bon Mestre dix: Ara, mon lillol, 
s'acosta a nos la ciutat que a nom Dita, 
ab ciutadans molt greus er. gran tstol. 

Y )o: Mestre, ja la sua meyquita 
Ua inira veig cert en la vall un poch 
vertnellejar, com fâs de foch eixita. 

Llavors ell dix a mi: L'ettrurt! foch 
que dins la bat, la demostra aixi rossa 
com tu ja veus en eix infernal lloch 

Nos pux vinfTuerem dintre a l'alta fossa, 
prop d'aquella terra desconsolada: 
lo mur me semblă a mî que lerro fossa. 

No senţ primer fer una gran ţrirada, 
vinguem en part hont lo UHUxer^ molt fort, 
eixiu, cridă, car aci es l'enirada- 

Y jo viu m^s de mii en su& det port, 
del cel ploguts, quc gitant foch ardent, 
deyen; iQui es aquest, que £eni;a mort 

va per lo regne de la monn gem} 
Y'l Mestre meu llavors los feu enaeny 
de volerlos parlar secretament. 

Lors piengueren en ells ud gran degdenv, 
dient; Vina sols tu y torn eix que bada, 
que tant ardit al entrar se despeny. 

Sols seng retorn per eixa foila estrada: 
prou, si res sab, que tu restar;\s qui 
has demostrat aixi negra encontrada. 

Pensa, Lector, si jo'm desconforti 
al St') d'aquell malehit parlament, 
que no'm penai jamay retorn;i' aci. 

Oh car Duch meu, que set cops y mes, gent 
m'bas confortat, assegurat y tret 
d'altre perill que m'ts estat present: 

no'm deixis, li vaig dir, aixi 
y si'l passar m6s eulia'os es 
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tornemnc s en amduy ensemps de fet. 

Y'l meu Senyor, que m'havia menat 
a1lă,'m reapos: No't curs, que'l nostre pas 
no'ns tolră algii: de Tal nos es donat. 

Mes resta aci, y'l teu esperit lac 
contorta y peix d'una esperanga bona, 
que jo no c deixar^ en est segla bas. 

Aixf se'n va, y aquf prest m'abandona 
Io pare dolt^, y resto jo en veotura, 
que'l si y Io no en Io cap me tentona. 

No pogui jes ohir llur parladura; 
mes no estiguf pas gayre alli entre ells, 
que cascil dins la proa se tafura. 

Tanquen la porta'Is enemichs que d'ells 
als pits al meu Senyor, qui rom.'is tbra, 
tornă vers mî ab passos plants y bells. 

Los ulls baixant, ab despler que l'acora, 
senţ jov a'gtl. diguâ ab uc gran sospir: 
iQui m'ha negat la trista casa, hora? 

Y'm diguâ a mi: Tu, si ben jo m'ahîr, 
no tingues por, que vencerti la prova, 
que's vuUa dins per del'endres martir. 

L'altra cuydanţa llur no'ls es gens nova 
ja Tusaren en la secreta porta 
que sene fermar encara avuy se trova. 

Sobre elia vist tu ja l'escrita morta: 
y ja de 9a de lla devalU l'erta, 
passanc per tots Ins cercles sen? escorta, 

tal, qu? per ell nos fou la terra obarta. 
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Honl tracta de la enirada de la dulăi de Pila y de la dificitllota 

enirada d'aquella, y introdueir Mercuri 

y tres faries infenials 

Lo color que per viliat me fu' estench, . - 
veyent lo meu Senyor tornai" en volta, 
m^s tost dins la sua nova restench. 

S(j fermă arrere corn fa hom que escolca, - 
quc no'l pot l'ull conduhir ja trop lluny . ,. 

per l'ayre obscur y per la neula molta. ' 

Pur nos convcS de vence aquest b.-suny, 
comen<;â ell, sini... tal se's ofeit... 
[Oh quant m'es tart que aci altrî no juyl 

)o viu ben clar son dit corn fou cobert 
aTcomenţar ab Taitre que puys vencb, 
quc foncti divers al primer de tot cert. 

Mes no de menya palior lo seu dit vench, 
perque jo pris cella paraula tronca, 
fori.a a pitjor 8enten(;a que no tench. 

r;En aquest [ons d'aquesta trista conca 
devalla may algiî del primer grâu, 
qui? sols per pena ha l'esperang-i xonca? 

Aquest demăn li fiu jo. Tart oVscau, 
responguS a mi: ttyra. de nos, blgms 
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fassa'l cami semblant perque jo vau. 

Ver es, que eu fuy altra veu acî jus 
conjurat fort d'aqueHa Ariton cruda, 
qirfe c'îâmi ies ombres als corsos llurs. 

De prch eralors de mi la caiTi nuda 
quan clar me feu entrar dintre aqueU mur 
■per traure un esperit del lloch de Juda. 

Cell llqch 63 Io mfis baix y'l raCs obscur, 
V Io m^ş Uuny del Cel, que trestost gira: 
b€ s6'l cami; y per <;6 t'assegur 

que aquest gran llach que'l pregân pou espiia, 
ciny ţot entorn esta ciutat dolenta, 
hont ho podem duy m^s entrar sene ira. 

Y altre digu^: mes mon cor no mesmeni^; 
per q6 co'l vis meu s'era tot adret 
vers.i'alta torra a la cima roventa, 

■'"horit en un punt foren llevades dret 
tres furies infernals de sanch tintes, 
que femenils han los membres y'l fet, 

tţ,ue d'ibres vertB eren tot entorn cintes! 
Per cabells han cerasles serpentines, 
hont llurs galtes feres eren recJntes. 

Y aquell que sab coneixe Ies meţquines 
de la Reyna del sempiternal plant, 
GuRrda, me dix, aquelles cruels Erines. 

Eixa ea Meguera del sinistre cant; 
cella que'a plany es Aleto, al destre; 
Tesifone es al mig; y calla ab tant. 

Cascuna'l pit ae feri del mal estre, 
■fiâtentse ab raans, y cridaven tant alt 
que eu m'estrengui per gran pahor al Mestre. 

Venga Medusa, y tornar l'nem d'osmalt, 
cridaven fort totes, remirant jus: 
mal no venjâm nos en Teseu Tassalt. 

Giret detrris, y t^'l visatge clus: 
que si'l Gorgon se mostra y tu'l veyts 
no podries ja ra6s retornar sus. 

Aixi^'ho diguâ'l Mestre; y ell mescs 
me regiră, y no estech a mes mans, 
que aB Ies suss los ulls ell no'm clouâs. 
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Oh vos que haveu los enteniments sans, 
mireu h€ la doctrina qae s'afonda 
sotaN velâm d^aquets versos estrans. 

Y ja venia sobre la sutza onda 
un brogit gran d'un s6 pl^ d^espavent, 
que tremolar feu Tuna y Taltra esponda; 
Tot en aixf fet, corn es d^un gr an vent 
impetuos per diversos ardors, 
que fer Io bosch, y senga algun retent, 

los rams abat, esqueixa y rorop Ies flors; 
puh erolent va devant y torvat, 
y fa fugir Ies feres yMs pastors. 

Los uUs me solch y dix: Gira cuytat 
llă^s teus ulls, vers aquella escuma antica, 
hont Io fum par m6s esp^s y megdat. 
Com Ies ranes devant de renemica 
serpent, en sus de Taygua fugen lotes 
fins que en Io tarquim haix cascuna's fica, 

vt gî m^s de mii ânimes destrutes 
fugir aixî devant a un, queM pas 
passav» Stigia ab Ies plantes eixutes. 
Deyant son volt movia Tayre gras, 
la sinistra wk remenant espfes; 
y ?ol,d^aqmll travall paria la?. 

B^ coneguî cue era del Cel tram^s; 
esguardî al Mostre y el! me feu enseny 
que esT^s quiet y a ensemps que honor li fes. 

iAy, quart parech ^sser plfe de desdenyl 
Venc6 al porta^ y ab una sotil verga 
Vi bri,-que no bagu6 algun reteny. 

Gitats del Ol, gent despitosa, enterca, 
comtrţă a dir sus Tborrible soler, 
ircltra cridar es en vos tant s'alberga? 
^Perqu^ crideu retractar Io voler, 
a qui no^s pot a la f î contrestar, 
y moltes veus vos n'ha crescut doler? 

<^Qu6 us val aixî contra Us Fats recossarî 
Cervero vostro, si b6 vos recorda, 
ne t6 pelat son morro y son gorjar. 
Puys se gira per cella estrada llorda, 
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y no dix mot a nos; m€z feu semblant 
ael home que altra cura estreny y morda, 

que la d aquell que li estă devani: 
y nos moguem los peus en vers la terra 
segurament, aprâs del seu dit sânt, 

y dins entrarem senţ alguna guerra. 

Y ]o, que havia de cuardar talent 
la condicid que lai fortesa serra, 

quan de dins fuy, los uUs entorn movent. 
vegi a tots Uats una molt gran campanya 
plena de doi y de cruel torment. 

Com d'Arles, hont Io Rose alli a'estanya, 
y com a Pola, allă preş del Carnar, 
que Italia clou y los sens termens banya, 

faa lc3 sepulcres tots los llochs variar; 
aytal feyen aquî de tota part, 
saul Io modo que era allii mâs amar. 

Entre'ls vasos era Io foch espar, 
d'hont eren tots aixi dsl tot encesos, 
com ferro fds jumay en nagun art. 

Los cobertors eren de tots sospesos, 
y per dcf6ra eixien ia1s laments 
que apareixien de me^quins y ofesos. 

Y jo: Mesitri-, ^qui s6n aqaelles gents 
que. sepuliatH de dins aquelles arques, 
se fan senlir ab llurs sospirs dolents? 

Y ell contestă: Aqui sOh los heresiarques 
ab llurs companys de tota secta, y molt 
mâs que no creus ne sin Ies tombes carques. 

Semhlant ah son semblant estă sepolt; 
y sOnhi a&s y menys Ies tombes caldes. 

V apr^s que's fou a Ia mă destra volt 
passâm entre'ls martirs y altes espaldes. 
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car cell que allâ m'espera es qui aci'm mena, 
que'l vostre Guido forga hagu6 en desdeny. 

Lo seu parlar y'l modo de la pena 
m'havia ja elegit lo seu nom; 
per ţ6 11 fiu la resposta aixf plena. 

Soptosament dressat cridant, dix: iCbm 
bas dit haguS} iY no viu ell encora? 
^no fer sos ulls del beli raig lo dolQ Uum? 

Corn ell va veure una poca demora 
que fiu llavors avants de la resposta, 
sopte caygu6, y m^s no aparech f 6ra. 

Mes cell altre magnânim, a qui posta 
m'era aturat, no'm deixâ de guardar, 
ni mogu^'l Ci)ll ni plegă may sa costa. 

Y si, tornant al seu primer parlar, 
ells han, dfx ell, aquella ait mal apresa, 
<;6*m pesa a mf m^s que en eix Uit estar. 

Mt-s, no seră cinquanta veus rencesa 
la faţ de la dona que aci renya, 
que tu sabrăs aquella art lo que pesa. 

Y si tornar en lo dolQ m<3n t'avenya. 
di-m: ^Perqu^U poble impiet6s contempla 
eh contra'ls meus, en cadaescuna ensenya? 

Y jo a n'ell: L'estrâs yl gran exemple, 
que ya fer TArbia colorada en ros, 

tâl$ prechs fa fer tots jorns al nostretemple. 

Y apr6s que ell hach sospirat ab cap mors, 
A c6 no fuy jo sol. digu^, ni cert 

seng causa me mogui contra ells llavors. 

Mes fuy jo sol allâ, hont sov sof ert, 
per tots ensemps de gitar de Floren(;^a, 
aquell que Tha defesa ab vis obert. 

Si Deu rep6s duymes vostra semenţa, 
pregui jo ell: Solveume aquest demăn, 
que aci ha torbada la mia sentenga. 

Si h6 jo us oich perque vegeu devant, 
nunga jamay (6 que lo tempa adun, 
y io present anats tot ignorant. 

Nos veyem h€ com cell que ha mala llumi 
l'ţ {i el\ tQt aţ5 ^ue de nos es Uunyii; 
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y d'aytant Deu solament nos icfiuQ. 

Quan ts aprSs, llavors rcmAn tot va, 
l'entendre'n nos, y si altre no'ns ho porta 
no Sabem res del \ostre estat humă. 

Pter ţ6 compendre pots que tota morta 
seră nostra coueixen<;a en cell punt 
que del futur sera closa la porta. 

Lors, aixi corn de macula compunt, 
di^uî: Si us plau, direu a aquell cahut 
que'l seu lill es entre los vius conjunt; 

y si dt banta fuy al respondre mut, 
fesli saber que ho fiu perque pensava 
ja en l'error que ara vos m'haveu solgut. 

Lo Mestre meu ja llavors me cridava: 
perquc eu pn gui l'esperit miîs mas, 
que'm volgu^s dîr qui junt ab ell 11a estava. 

Ab mts oe mii s6d dintre en aqutst vas, 
digu6, y dins es lo segân Fredench, 
y'l Cardtnal; los alires no dix pas. 

Tal s'nmagă; y jo devers l'antich 
poeta gir mos pa-soa, repen^ant 
aquell par'ar qm-"m psria enemîch. 

Y aquell se morh, y desprfis, aixi anant, 
me dişu^: ;P' rqu^ esias aîxî esmarrit? 
Y jo )i sati^fiu lo seu dt-măn. 

Constrvh'l cor tant hi (^.b que s'ha ohit 
en contra tu, me comanda aquell Sase, 
que era actens llâ, y va di eţar lo dit. 

Quan tu serâs deVant la dolga raja 
d'aqueila al qual lo beli ull tot ho veu, 
d'ella sabrS'^ de ta vida'l viage. 

Aprâs gira a mă sinestra'l peu: 
deixăm Iu mur y anam devers lo mig^ 
per un sender que en Ia vall pendent feu," 
que (ins al soiîl ne venia'l ratig, 
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ffont tracic de tres cercles pelils, que sân Io baix Infern, 

fa distinââ de tols los cerdes del Inffrny deh pecaU que m aq*elU 

se ţwnyeise», m4s ţ menys eulpa 

Sobre l'extremitut d'una altra rîba, 
que fan pedres grans rotes arredor, 
vinguem sobre molt mfis cruel estiba: 

y en eix lloch nos, per l'hornble pudor 
sobre abuDdnnt que'l pregiSn abism giia, 
nos recostăm derrera un cobrrtor 

d'un gran carner, hont jo viu una escrita 
que mostr.iva: «Anastasi Papa guart, 
Io qual Fotin trasch de la via dnta » 

Lo devailar conve sia un poch tart, 
perque s'ausi prlmer Io negre sens 
al trist act; y no havem aprâs rrguart, 

digufi'l Mestre. Y Uavors: Algun copens, 
jo digui a n'tl], trobo, que'l temp3 no pas 
peraut. V ell dix: Vi ges que en aţ6 pens. 

Fiu meu, de dins aquest present rocaţ, 
comensă a dir, sdn tres cercles petits, 
de erau en grâu, cona cells que deixat has. 

Y tots sân.plens d'esperits malehits. 
Mes perque puys te basci pur la vista, 
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ent&n perqot y com hi s6n tepits. 

De tot Iii mal, que odi en Io cel aquista, 
injnria es fi, y tota fi aycal 
o ab for<;a o ab frâu aitruy centrista. 

Mes perqut frâu es det hoin pnpi mal, 
desplau a Deu; mes per ţfi e^ihn divis 
los frauduients, y m^s doltir los cal, 

De's violents Io prim cerc'e es tot clus; 
mes perque se fa for^a a tres persones, 
en tn s girons es distint y conclus. 

A Deu, a sf, al prohisme se cones 
fa for^a l'hnm; en ells y en Ies aues coses, 
com pots vi ure si bg clar ho rahones. 

Mort vifilent, ferides dolorosee, 
en Io prohisme's fan, y en los seus bens 
ruhines, fuch*, roberies dampnosis. 

Oya y homicidis, y cas crims m»-] fahents, 
Uadres y gastpdois, tots los tormt-nta 
loprim girn, per diverses corrents. 

Pot l'niim haver en si ma violenta, 
y en log peus bens, erapfr6 en Io f-eg6n 
giro, convS que senţ pro se repenta. 

Qui priva si meteix del vostre fn6n, 
desiruy y fon la sua facultat, 
y plany uită hont deu Ssser jtusiân. 

Per forţrt t- r en contra la Deytat, 
de cor negat y flastomant aquella, 
y menyspresant Nitura y sa bondut: 

y per ţ6 io menor girân stgella 
del seu s>ny*il Sndoma y Cahorsa, 
y qui, blaamant a Deu, de cer f^bclla. 

Lo frâu. hont tota conciencîa es morsa, 
pot l'hom usar en «quell qui en ell fiha, 
o b6 en aquell en qui la ffe no's torga. 

Aquesc modo derrer apar que ucia 
l'hom enemich d'amor, que fa natura, 
perque al cercle segân conv^ que estia 

hipâcrites, lleusengii-rs y factura, 
falsetat, lladronici y simonia, 
rufians, baraters y tal llordura. 



per altre modo aquell amor s'oblîa 
que fa natura, y cell que puys es juut, 
de que la ffe especial se cria; 

perquel giro menor, hont es Io punt 
del univers, sobre'l quat Dita sfeu, 
cascun traydor per tots temps es conjunt. 

Y jo: Mestre, clar mostra Io dii ttu 
y fort obert, y assats distingeix b€ 
aquest barat y tot Io poble seu. 

Mes, di-m: aquells que'l gros Uach dessus tfi, 
que mana'l vent y que ia pluja bat, 
y s'encontren pai lanţ mal contra se, 

(Prirqufe no sân dins Ia roja ciutat 
dels crims punyits, ai Deu los ha t^n ira? 
y si no ho ha ^perqufe lant lo= combat? 

Y'l Mestre a mi: tP'^rqufe lant se regira 
Io teu enginy, ara, d'aquell qui sol, 
la pensa hae allă hont altri remira? 

tNo't remembres al menys d'un parraf sol, 
que en i'Etica tua es per tractat 
Ies tres disposicions que'l Cel no voi: 

malvat, incontinent, bestialitat 
folia, f per c6 corn incontinenţa 
menys ofen Dcu y menj's blasme ha gonyat? 

Si tu sabs guardar bâ aquesta sentenţa 
y tens esment aquells de sus qui sân, 
que allă f6ra sustenen penitenţa, 

tu veurăs b6 perque d'aquets fellon' 
s6n depertits, y corn menys torraentada 
la divina! venjanţa tos conf6n. 

Sol que sants tota vista torbada, 
tu'm contenies aixis en declarant, 
que no menys que saber, duptar m'agiada, 

Encara un poch enderrer v6s tornant, 
diguî jn, allă hont dius que uşura of6n 
algii a Deu, y Io grop me sol denant. 

Lo tiloaoph, me diu, qui b6 l'entfen, 
nota no pur en una sola part, 
com Natura trestot lo seu cors pren 

del divinal Entent y de son art: 
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j si saba b^ la Fisica notar, 

tu trobarăs no pas Uuny ni mo1t tart, 

que la voscra art, en quant ella por far, 
natura sech, co'l mestre £a'l discent, 
y tant, que casi a Deu neta li apar. 

Dd Ies tals coses, si tu tens be esmenC 
Ia Genesi del principi, conv6 
pendre sa vida y avan^ar la gem. 

Mes l'usurer perque altra vida te, 
natura preş, per aeguir son esclau, 
menysprfeala, esperant un altre bâ. 

Mes, segueixme duymâa, que anarmen plau, 
car Piscis sal ja sobre l'horiizdn 
y'l Carro tot sobre'! Pol Artich jau. 

Y'l bal? es lia hont se desmunta'l ton. 




CAPITOL XII 

S» Io qaal Cracla del denallamenl dtl seli cerde ă'lnfer* 

lumt se pwnytixen los liră«s que feren forr.a als alira 

en U%rs pertones y bens: inlrodwiw aq\tVl Minotaw 

per guardia del pat 

Era Io llorh hont a vallar la riva 
vingu&m al bali;; y ptr aquell que hi era, 
tal, que'n seria tota vista esquiva. 

Âixi com es cella ruhiiia ftra, 
i'en<;'ă de Trent que l'Adice feri, 
per tertremol o per flaca solera; 

que del m^s alt del mont, honi 8e perti, 
al plâ, sjgucnt la roca descosida, 
que al qui sus fos daria algun camf; 

aytal era del giro estar l'eixida: 
y sus la punta de la rota Iaca 
l'imfamia de Creţ era hastida, 

que concebut fou en la falsa vaca: 
y quan nos viu, si meteix fort mordâ, 
com cell qui dins per ira tot s'aixapa 

Lo Sabi meu vers ell cridă: ^Perqufe 
forţa tu creus que sia'l Duch d'Atenes, 
que sus al m6n a la mort te met6? 

Parteix d'acî, bestia, y uo entenes 
que vinga aquest amestrat de ta 96rt, 
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mes per mirar acf Ies vostre penes. 

En Ia semblanţa com s'esmaya un tor, 
tamost com ha rebut Io colp mortal, 
que anar no pot, mes saltă Varredor, 

vegi ]0 al Minotauro fer aylal. 
V Taviaat cridava; Corre al pas 
y calat jus, mentres torhat no'a val. 

Aixi via prenguem fel tercer vas 
de Ies pedres que's movien espfea 
sota'ls meus peus per Io novell trespas. 

Jo ja pensant; aquell dix: Tu pensts 
forţra en cel!a rubina, que es guardada 
del Minotaur, de qui jo t'he deffes? 

Vul' sapifs ara que a l'altra ve^ada 
que al baix Infern Ariton m'avallfi, 
aquesta roca no era enderrocada. 

Mes poch avants, qui be Io compte fa, 
que aci vinguds Aquelt, que'l gran trahut 
lolch a Dita del cercle sobirfi, 

de totes parts l'alta vall que aixî put 
tremă. ta«i fort que eu pensi l'Univers 
sentis amor; per Io qual fos cregut 

dos veus Io mân en un caos convers: 
y en aquelt punt aquesta vella costa 
a totes parts preş aqueat gran revers. 

Mes fica'ts ulls avall, que ja a'acosta 
la ribera de sanch, en la qual boli 
quâl que violentament altri desbosta. 

Oh cega cobejanga, mala y foii, 
que alxi s'enclina en eixa vida corta 
y en l'eternal aixi mal se remoU! 

Jo viu una ampla fossa en un arch torta, 
com âquella que tot Io fons abraţa, 
segons m'havia dit la mia escorta: 

entre'I peu de la riba y eila, eo trassa 
corren centaurs tots armata de sagetes, 
com solien al mdn anar a ca<;-a. 

Veentnos callar, cascun tench sesmans quetes, 
y de l'esquerra viu tres departir 
ab los archs forts j lea astes aletes. 
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Y t'un crida de lluny: ^A qual martir 
venîu vos, que ja deviilleu Ia costa? 
Digneiiho tost, o siaâ ab l'arch vos tir. 

Lo Mestre meu dix llavors: La resposta 
tarem nos a ChiroD, que prop estă: 
mal fou ta voluntat sempre aîxi losta. 

Puys dix: Aquell es Nesso, y lo mostră, 
que mori per la bella Dejanlra, 
y de sa mort ell meteix se venjă. 

Aquell del mig, que en lo seu pit se mira, 
lo gran Chiron es, que Achiles nodri; 
l'altre es Folo, que rou aJxI pl& d'ira, 

Entorn del fos van mii a mii aixi, 
sagetant qualque ?inima's descobre a elles 
de la sanch mâs, que'l de sa culpa aqui. 

Acosiamnos a aquelles feres belles; 
Chiron preş una tralla y ab la broca 
feu la barba enderrera a Ies maxelles. 

Quan se gira escoberta la gran boca, 
dix als companys; iSots vosaJtres acorts, 
que aquell derrer mou trestot g6 que'l toca? 

No ho solen fer aixi !os pens dels morts. 
Y'l bon Duch meu, que li era ja al lloch 
bont Ies dues natures s6n consorts, 

respf)s: B^ viu; y solet, poch a poch, 
l'escura vall nie li conv6 mostrar: 
necessitat lo ich conduis, no pas joeh. 

Tal se parti d'aleluya cântar, 
qui m'ha comis aquest oflci nou: 
no es lladre ni jo ia^ jamay son par. 

Mts per aquella gran Virtut que mou 
los passos meus per via tant selvage, 
dans un dels teus, a que nos sia en prou. 

Y que'n? enseny allâ ahont via cage, 

y que aport tambS aquest sobre la gropa, 
que no es esperit que per l'ayre vage. 

Chiron, gitant sobre la destra popa, 
diguâ a Nesso; Torna tu y sials guida, 
y fe Uunyar, si una altra esquera us topa. 

Aixi'ns moguem ab cella escorta fida 
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rant de la proa del buUor vermella, 
ahont los bullits feyen molt gran crida. 

Jo viu gran gent sota fins a la cella: 
y'l gran centaur aiguâ: Aquets s6a tirans, 
qne sanch y bens g.i8tant de gran querella- 

Aci's ploren los despietats dans: 
Alexandre es aci, y Dionis, 
qui feu haver Siciha tristos ans: 

Aquella front, que negra part al vfs, 
Atzolin es, y aquell altre, Io blon, 
es Obico de Est, Io qnal ocis 

del fiUastre fou dessus en Io in6n. 
Lors girantme al Poeta; y ell me dia: 
Siat aquest primer y jo segon. 

Un poch arant Io Centauro se mis 
sobre una gent, la qual flns a la gola 
paria que del bullicaţ eixis. 

Mostrantse una ombra del un cani6 sola, 
dix: Cell of6s en Io temple de Deu 
Io cor, que sus Thamis encara cola. 

Puys viu gran gent, que defâra'; riu greu 
tenia'l cap, y'l salvenor detrăs: 
y d'aquets tals assats conegui eu. 

Aixis a poch a poch se feya bas 
aquella sanch, tant, que cobria'ls peus. 
Y aqui va ser del fosso'l nostre pas. 

Aixi eom tu clar d'aqufsta part veus 
Io buUicam, que poch a poch s'escema, 
dix Io Ctntaur, vuU ^apies si h& c^eus, 

oue de l'«ltra m6s y m^s en jus prema 
Io fons pregon, en tro que ae remuy 
hont la tirania conv^ que gemă. 

La dîvinal jus^ticia allâ puny 
cell Acti]j que fou flageli en terra, 
y Sixte y Pirro: y a tot temps hi muny 

Ies llăgrimes, que ab la bullor desserra 
cell de Cornet Rayner, y Rayner Patţo, 
qul fer a Ies estrades lanta guerra, 

Puys se giih y repas&ă aquell gatzo. 
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CAPITOL XIII 

En Io gtial tracta del entrar del sei/ou giru 

que es en Io sete cercle, kont sân puni/its los disesjierats 

yts que /iwi forra y la Deitat en Itur jiersona 

Encar no fuy d'allă a Ntsso arribat, 
quan nos amduy nos meiem per un bosch 
qu>- de negijn sender era signat. 

No tallcs verts, mes tot de color fosch; 
no rams novelK, mes anusats y env Its; 
no hi cr^n p'imps, mes goma s^^ta ab tosch. 

Nn hm tuni aspres tronchs, ni aixi molts 
Ies feres s Ivaiges, que tn odi han 
Cecma y Cornet, en los seus Uoihs colts. 

Lia Ies bruies Arpies llur niu f»n, 
que gitaren de Trofos los Troyans, 
ab trUt augur ilel «vi nidor dan. 

Ali s hun grans, y co)l y vis humans, 
ab pi us ung at- y pe 6s Io gran ventre: 
fan llursl.ments sobre'is arbres es'MntE. 

Y'l Mestre dix: Ants que v»ges m^s dentre, 
sapies ijue esiăs en l6 segiin gir6, 
me comentă a j-arlar, y serăs, mtntre 
que tu veurâs eix horrible sabla, 

Per6 guMrda y veurăs, moU b6 jo ho say, 
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cosa que ffe tolria a mon aermâ. 

A tctes paris jo sentia tres guay 
y no vpya persona que'l fae-; 
per^u ■ j" tot espi-Tdit resti l'ay. 

Jo cnu que eîl creya quf jo cr'gu^s 
qui- tiintes veus eix'cn d'.iqurils tronrhs 
de eetii, la qual p>T nos se ascotid^s 

Per g6. si fas, dix Io Mesire, que tronchs 
qualca fr«sra d'tstes plames dt nant, 
los pt naamentH tjue has no serîln trfS Uonchs. 

LlMVors extis ]o la mă m6s avânt, 
y trenqul un petit ram d'allî un graa peu, 
y'l seu trinich dix: (Pequfe'm trenques? cridant. 

Des qup despuy fou turnat de aanrh brii, 
recomengă a cridar: iPerqufe'm trencats? 
inn haveu esperit de pietat «Igii? 

Honiens foni, jd arbres seclis som toraats: 
b6 degre ser Ia vostra mh m^s pia 
si ănimt-s de serps fossem estais. 

Corn d'un tiâ vert, que ji cremat sia 
del un dels caps, del alire apar que plur 
y xiula per Io veni que fa sa via; 

viu jo del rum tot ensemp« eixir fir 
paraulu y s^nch: hont jo d. îxi la cima 
caure, y eşti com home que ha temor. 

Si ell hi'^u65 pf'gut creure de prima 
respfty In ,Sabi meu , ?inima lesa, 
ţ6 quf hi vist p'jya ab la mia rima, 

no haguera gens en tu la mă t-xcesa; 
mes eixa cosa encredible me feu 
înduhirlo a IVibra que a mi'm pesa. 

Mrs, dili qui tu fuist; per c6 que ho veu 
d'a guna esraena, ta fama rtfresch 
llă Mis al m6n bont retornar li feu- 

Y'l tronch: Aixis ab Io dolţ dir m'edesch 
que jo no'ai puys celar, si ■ nuig no us fan 
perque un poi h a rahonar m'envesch. 

Jo sân aquell qui tant tinB;ui la clau 
del cor de Frt-derich, y la girî, 
Cancant tant dotţamenl y obrint tant suau 
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que del secret seu qoax tothom tolguf . 
F^ portf gjan al grlorids ofici, 
tant^ que Io sens y Io pols ne perdf . 

Mes la pută, que may del edifici 
d'aquell C^ssar torcâ sos ulls putants, 
comuna mort y de totes Gorts viei, 

en contra mi encen^uâ coratges tants 
y'ls inflamats enflamar tant August 
que honor y plers tornaren en greus planta. 

Lo meu coratge per desdeny6s gust, 
creyent ab !o morir f ugir despit, 
inju&t lo feu mi en contra de ml just. 

Per Ies noves arrels d'eix f ust petit 
vos jur que may jo no rompi la fb 
al meu Senyor, qui f ou d'tionor complit. 

Y si de vos alştî en lo mdn rev6, 
confort un poch lo meu renom, que jau 
encar del colp d'hont enveja'l bat6. 

Un poch callâ; y apr6s: Estech en pau, 
dix lo Poeta a mi, no perdes Thora, 
demânaîi si altre mâs te plau. 

HoDt jo a n'ell: Demanal tu ancora 
de 96 que creus que a mi me satisfassa, 
que jo no puch; tanta pietat m'acora. 

Per 95 recomengă: Si home te fassa, 
Uiberament, to 96 que-l teu dir prega, 
carcerat esperit, encara't plassa 

de dir a nos com Tânima se plega 
en aquets nusos; y apr6s, com estâ, 
si alguna may dels membres se desple^a. 

Llavors lo tronch aquell molt fort bufă 
y tornâ*i vent en tal veu b6 formada: 
Breument a vos ac6 respost seră. 

Quan rânima's depart desesperada 
del cors, lo qual ella meteixa's toi, 
al set^ fos Minos Tha condempnada. 

Cau en eix bosch, y no pas en cert sol; 
mes allâ r.hont fortuna la balestra, 
Uâ germena com gră d'espelta sol. 

En herba creix y en planta silvestre: 
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Ies Arpies Deixent, puys de sa fuUa, 
fan llur doior, y aL dolor fenestra. 

Ab Ies altres veodrem per la despuUa; 
meg ao per taat alguna se'n revesta, 
car no es just obrar ţf» que hom s'espulla. 

Acf'ls rosegarem; y per la mesta 
selva serân nostres cors sospenjata, 
cascii al tronch de la saa ombra molesta. 

Al troDCb erem eocara allf apensats, 
creyent que raâs encara'ns volguSs dir, 
quan d'una gran remor forem torţats. 

Tot ea aixf corn aquell que venit 
sent Io gran porch via dret a sa posta 
ou Io venat y leâ mates cruixir. 

Venien dos de la sinestra costa, 
niius y escorxats, y corrien tant fort 
que d'aquell bosch movia teta rosta. 

Y Io devant cridava: Accorri, Mort; 
y l'altre, qui paria tardar trop, 
deya: Lano, no foreo estat esforchs 

tes cames alia a Ies juntes del Top. 
Y aprâs, perque li fallia l'alena, 
de si meteix y d'un cepoll feu grop. 

Derrera d'ells era la selva piena 
de negres cans afamats y corrents 
corn tos Itebrers quan îxen de cadena. 

Aquell, qui s'aptată, prengreo ab dents, 
trocejantlo -a peees corn a că, 
puys s'emportHren los membres dolents. 

Liavors me preş Io Mestre per la mă 
y'm mena dret al cepoll, que's ptanyia 
delB trenchs sangnants, que 11 eren fets enra: 

y, Jacobus, deya, de Sânt Andria, 
equ6 t'ha valgut cobrirte de rai tant? 
iqu£ cu'p^ jo en la tua vida ria? 

Co'l Mestre fou de sus ell al devant, 
dijdi: iQui fuist tu qui per tantes puntes 
bufes ab sanch tant dolorâs complam? 

Y ell nos va dir: Oh ănimes que juntes 
sots a veser l'estratpar deshonest, 
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que mes fulles sien de mi disjuntes, 

reculliules al peu d'aquest trist cest. 
Jo fuy df la Ciutat, qu-î en Io B iptisia 
mudă'l primrr pairâ; hint ell per Cfst 

ab la su^ art la fără tots temps trista. 
Y si no fos que su'l pas d'Arno estă 
y romfin 'vuy encar d'ell qualra vista, 

los ciutadrtiis que la referen ja 
sus Ies cendrcs quf d'Actila romases 
eren, s':!aa:UTcn fet Kancear envâ. 

Jo fiu a mi llă lorca de mes casts. 




CAPITOL XIV 



Html Iracla de l» qiialUal del terţ gira conlengitl en Io seti cercii 

koAt te p%nyei3ien apiells que fiastomeft Dfwy'ln'gv^i ilecar 

y hi taet Io Hey Campaneu 

Pusque la carîtat del nadtu lloch 
m'estrench, cullî los rams Que eren espiirt 
y'ls torni a aquell que ja parlar no poch. 

D'aqui vinguem fins al fi hont se depart 
Io segân gir del tercer girâ, y hont 
se veu de la jusiiciu horrible art. 

A ben contar Ies coses que alli sân, 
dich que arrihfun en una plana ilanda, 
que en Io seu sol tota planta confân. 

La dolfirosa selva l'engarlanda, 
co'! trist fossat t6 a n'ella entorneJTda: 
acmî fermftoi no'itre pas randa randa. 

L'espay era d'una arena cremada, 
no d'aiirement ni d'altra forga feta 
que la que fou de Citi calfigada. 

jOti vcnjanţa de Deu, y quant estreta 
pahor deus fer a cascun hom qui llîg 
t,":6 que jo viu ab la vista discreta! 

D'esperits nusos viu mo!t gran trepjt, ' 
tots complinyems molt miserablement; 
y parials dada diversa llig. 
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Sovint geyea eu terra alg:una gent, 
y d'altra seya tota en st recolta 
f d'altra anava continuament. 

Cella que anava entorn era mâs molta 
y aqael'a menys que eu Io tormeut jabîa; 
mes al doi hach molt la Uengua mâs soita. 

Sobre tot Io sabld suau cabla 
pluja de focb, a molt grans y amples fiocbs, 
corn de nen fa senţ Tcnt en Llonibanlja. 

Com Altxandre allă en los calits Uochs 
de l'India, veg6 sobre'l seu estol 
fins a terra caiire molt ardents focbs; 

bont proTebl a calfigar Io sol 
ab sa gran bost, per Qâ que Io vapor 
s'apagăs mills, mentre que era tot sol; 

tal cubia aquella eternal ardor: 
abont l'arena s'encenia com esca 
sota't foguer, per doblar llur dolor. 

Sene reposar inmes era la tresca 
de Ies meţquittes mans, y d'altres sens 
secudintse de sus l'araura fresca, 

Jo comenci: Oh Mestre, tu que venţ 
totes coses, si no'l diable dur, 
que nos fou al entrar tant violents, 

iqui es at^acll gran, qul no par que cur 
del foch, y jau llă, despitds y tort, 
tant, que la pluja no par que'l madur? 

Y ell meteix, que de ş6 se fou acort 
que jo par lava al meu Senyor de lluy, 
cridâ: Qual fuy jo viu aytal sd mort. 

Si Jupitre Uucî al ferrer, de cuy 
tormentat pris cella fulgor agiida, 
d'hont en Io d€rrer dia JO ferit fuy; 

y'ls altreB estats llassă a muda muda 
en Montgibell a la fucina negra, 
cridant; Oh bon Vulcă, ajuda, ajuda, 

com feu a la gran batalla de Fiegra; 
y me satgâ ab iota sa gran forţa, 
mes no'n podia haver venjanga alegra. 

Llavors a parlar Io Mestre s'esforţa, 



taat, qae aixf fort may no Tha^ia ohit: 
Oh Cacnptiiieu, en ţd que do a'amorca 

Io tâu orţŢulI, ets tu mâs Tort punyît: 
negun martir,' fors que la tua raye, 
aer'ia'l teu f uror doi teu compiii: 

Aprâs ae:'gir4-a mi d'altre risave 
y dix: Ag,uest va ser dela set un Rey 
que assis Tebas, y hach y perque haye 

Deu en desdeoy, y perque poch Io prey; 
mes, corn he dit a n ell, los seus despits 
s6n al seu cor assats deeut remey. 
' Vina preş mi, y euaraa que no gits 
encara'ls peus en rarena cremani; 
mes tels al bosch ben estrets y ajunyits. 

Callant vinguem allă honţ se va colant, 
I6ra aquell bosch, un petit (iumicell, 
de que4 rossor encara'm met espant. 

Qual del Bullor ohfra-aqucU ruxell, 
qutf's parteixen entre si'ls peoadors, 
tat per l'arena sus anava aquell. 

Lo seu fons yls apenditis abdâs 
pedra eren fets. y'ls margens del costat; 
per cabil si quc'I pussatge la fos. 

Eoire t0t ^6 que jo t'he demostrat, 
despuys que nos entram per cella poi ta, 
de que l'entrar a negua es negat 

cosa no fd jes dets teus ulls escorta 
tan notable, corn es lo riu preseat, 
que sobre si toces flames amorta. 

Aţ6'm dix cert lo meu Mestre valent: 
perque'i pregul que'm donis aqueat past. 
- d'hofii m'havia fet venir lo talent. 

At mig del mar sgu un puhis molt gast, 
dix ell llavors, que's sol apelar Creta, 
sots lo Rey del qual fuu ja lo mdn cast. 

Una montanya hi h», que ja fou leta 
d'aygua y de rasis, que s'apeluVa Ida; 
ara es deşert corn a cosa desfeta, 

Rea l'ha prss per breţ teel a sa dida 
y a son fiii;, y per cellar milsell, 
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quan plorava feya fer la gran crida. 

Dintre del monl eMâ dret un gran veli 
que Ki girat Io dor» vers Damiaia, 
y Roma drec guarda corn son espell. 

La sua testa es de Hn or fortnada 
y pur argent s<5n los br«(;os y'ls pits, 
puYs es d'arăm per tins a Ia forcads: 

y d'aqui en jus es tot ferro y filîts, 
sols que'i peu dret es ttrra cuyca tota, 
sus cell esift, m6s que sus TaltVe ergiis, 

cascuna part, sinâ dej rr, i^s rota, 
d'una fessura que llăgrimes fa 
Ies quals juates foraden cella p^rota. 

Llur cors decau en cella vall d'all&: 
fan A ht-ron, Estige y Flagi tonta: 
per eixa deu estreca puys jus v» 
- fins alli hont mâ* bv«11 no şe desmonta: 
fan Coccito, y qua,l es aquell eatany, 
tu'l veurăs bâ; per ago aci no's conta. 

Jo digui a n'etl: Si Io presant rigany 
se deriva aixî de nostre mân, 
perque pur par aci aqresi viarany? 

V eil lespongu^: Aquest lloch es rodon, 
y bO que tu 3a aies vingut moli 

mes a sinistra jus ea'ani al fon, 

110 t'ets encar per toi Io cercle Voii; 
perque, si res no s'apar de novell, 
110 11 deu portar meravella a ion volt, 

V eiicara jo; Moii Mestre, lao es uqueU 
Flageton v Leihes, que d'un t'estils, 

del altre dius que esta pluja fa ell? 

Tros qOestions, totes certes me plai;, - 
resp-'is, mes la buUor de I'aygua rossa 
deuria soire bd l'una que fas. 
. VeuriXs Lethes, mes fc'ira d'eîxa foasa, 
all;X hont se van Ies ănîmes lavar, 
^tant la r-oipa ah penire-, (j-a grossa. 
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Puys dix: Duym6s es temps ja d'acostar 
del bosch: fes que vinguta den era mi, 
que'ls tnartcens vie fnn senţa creraar 

y tot vapor apaguen sobre si. 
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CAPITOL XV 



Hont IrMla encara del tern giri contengtU en Io sete cercU 
honl sdn p«*yitt los sodomUes 

Ara'ns porta allâ un dels ma'gens durs; 
y'l fum del riu ombravens, defensant 
Uel foch, eoni l'ajgua fa Ies ribes llurf. 

Com los Fiamenclis entre Bruges y Gant, 
temeni Io liot que de vers ells 8'avetit«, 
fun grans pareis perque'l mar fuja avânt; 

y com los Paduans llonch de la Brenta, 
per dcfensar llurs vides y castells, 
avants que Chiurantaaa'l calor secta; 

a tal semblant eren fets tots aquells: 
bâ que no 56a aixl alts ni ajxî gros, 
quis que fos, cell qui fou Io mestre d'ells. 

Brem ja Huoy d'^aquella selva nos, 
en tant, que jo do haguera vise hont era, 
encara que derrer girat me to-y, 

quao encontrăm d'ăaimes una esquera, 
vineni llonch de Ies ribes, y cascuna 
guardava, aixE com de vespre es manera 

de guardar horn sota la nova l'una: 
que aixî vers nos aguaven la cella, 
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com lo'saslre veUfa ab ragfulla bruna. 

Aixi guardut de l'â companya aque Ha, 
fuy conegtit jo dft l'un dVils, qui m preş , 
per la fald», cridant: iQual meravelln! 

Y 36, ^an los's'tUB braţos a rai exffes, 
pel cay visaige şeu mfas ulls dneci, 
tant, qne son Tis cremnfjes no deffes, 

la coneixenca sâa 'd'ell a mi. 
Baixant la mia vers ta'Bua fai;, 
li dîx; iSon vosi rtiicer-BnSnet aqui? 

Y ell responâuSi'FHloI, ai greu no'n vas. 
Brunet Llatf ab Iu pUxa-parlar 

tornem derftfr y'deisa anâr Io tras. 

Ants tant (»m pueh, digui, us en vull pregar: 
y si voleu que'm'aasega apr&s vos, 
si plau a a^u^st qui'tn mena, molt m'es car. 

Oh flllol', dix, si qualsevol de nos 
s'arresta punt, jau puys ctnt anys ent^a 
eenţ reposar, quan Io foch l'es dessus. 

Per ţ6 va avânt, que ;o t'anirâ npr^s, 
y retornarem puys a ma cooipanya, 
queVa ploram-soiidiitiy quf eterual es. 

Jo no gosava ^*îxir punt de la via, 
per anar par d'eli; mea Io cap encli 
dngufj'c^m hnm que l-even nt li sia. 

EU conienţă: Qual foriuim o desti, 
avants del derrer dia aci te mena? 
iQuî es aquest que't mostra Io cami? 

Llă. sus «1 m6n en la via serena, 
respongui jn, falii en ura vail, 
ants que la mia edat fbs teta plena. 

Sol ir maţi li gtri'l dors «vhll: 
cest me parech, retornant jr, tn aquella, 
y torn ai em aci per tsta Cbi). 

Y ell me di^ufi: Si segutixes ta es^treiia, 
DO pots fallir jes al gloriâs port. 

si b6'm 8ot6 de tu en la vîdavelia: 

y ^ ara 30 n(»'f'>s per tant temps mort, 
veyent aixi Io Cela tu btenigne^ 
t'haguera donat a l'obra comfort. 
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Mes aquell poble iogrot, foU y ma igne, 
cjue de Fiesola veDt h ab antich, 
y IC del mont y de Tibra encar aîgae, 

le fără, per ton b6 (er, tnemich 
Y rah6 es, que eutrc'.s fruys que amarchs s6a 
st desconvt? que io dtli; fructinch. 

Fam» vella tos diu orhş en lo-tnân: 
avara geni, envejota, ab orgull; 
hIs liurs cobiums fes t ii cor no b'adon. 

A tHDta hoMor ta {"rtuna i'acult, 
quc'ls uns >'i!> altres de tU fam tiaur^n, 
mes tluny seră del bech la herba mull. 

Vagen los hochs Fiesole tstruţant 
du Si u meleix, y no toquen la planta, 
bi en llur Ueuge alguoa'n va brotant, 

en que devuU aquella Bemen: sânta 
u'nqui-lls Romans, que hi romanguenrn, quant 
fou f<;t Io niu de mallcJa tantii. 

Si complic fos de tot Io meu demăn, 
responguî jo, no foreta vos encara 
de rhumana especie m^s tn baud: 

que al cor tinch fîttf, y or m'ancur la cară 
y bona imatgc voatra paternal, 
quan en Io mdn toi Uur ab plasent cară 

m'ensenyaucts cOm se fa l'hom eternal: 
y quan ho haja en grat, menire vmr6 
convti, mii llengua mostre per senyal. 

L6 que'm conitu del meu cors, escriu bâ,- 
y esperho glosar ab altre iest 
a dona, que sab quan ab lley ser6. 

Aytant vull b6 que sia manifest, 
sol contra ma concienca no f'iasa, 
que la Kortuna, sol pluart- , son prest. 

No m'es de nou a mî aytal manaţa: 
per i,'(j Fortuna gir s'espera tota, 
y Io villă Io cavech, quan li plassa. 

Lo Mestre meu IJavors sobre la gota, 
deşira '8 girii derrera, y reguardă-in; 
puys dix a mf; B6 eacolta qui la nota. 

Y mentrestant aixî parlant a&âm 
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ab ser Brunet, y demanft qui sâ" 

los companyoas msjors, quc'ls conegăm. 

Y eH me digud: Saher d'ălgtj ea bfi; 
d'allres callar os ^ oable assnis, 
que'l temps seriH curt a ranr ^ran ?■'>. 

Tant, sapies que to'ts dergues estâts, 
y Uetrats grans tresfts y de gran f-iraa, 
a'un meteix rrim en Io mân ensutzais, 

Presciant va ab aquel'a g' ni imfame, 
y Franch d'Acorso; y v< uie n'ores mtnn 
iii hagu^ hagaesses de tal linvn Itirama. 

Pogres aquell que del S^rf dels sirvtnls 
fou irasmuJat df*l Arno tn Bacchilâ, 
hont deîxă puys los nirvis mal estents. 

Diria mfis, pr6'l venir ni'l «umâ 
mâs llonch no p »l esser, perque jo veif? 
ja fum novell llevar d'a^uell sablij. 

Hi v6 gent ab 1^ qual tsser no deg: 
Io meu Tre-or te sia acomanat, 
en Io qual visch; y m6s alH no enveig. 

Puys se gira, y d'aquells assemhlat 
que corren a V'erona Io drap veri 
per la companya; y pari'ch foa e!-iat 

aquell qui'l guanya y no aquell qiil'l pei I 
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Soni tracta d'aqnell mettic pecat y cerxle, hw^t. ni/t 'jntnyiU 
aquelli 0te ctmelefi sodomia lyml y pacitut .-..■■ 

Ja era eu lloch que s'ohia'l rebomb ■ 
de l'aygua que cahta en l'ftltre gir, ■ ^' 
semblant a aquell que Ibs exams fan î"oml^ - 

quan tres ombres ensemps riii dep'artir. 
corrent, d'una companya que pasSara ' 
sots la pluja d'iaquell ftspr'e martir^ 

vinent vers nos; y cascUna crîdiava: ''.-' 
Rspera un pocii, tu que ab l'abit re'ssembles 
esser alga ae nosira terra prava. 

jAy, Ies plagues que jo viu en llurs membres, 
velles y fresques dels flamells del foch! 
Cor, tu te'n dols encar quan te'n retnembres. 

A ilur cridar Io meu Doctor no's mog; 
gira vers ml tos utls y dix: Espera, 
que aci conv6 esser cortfes un poch: 

y si no que fer tant cesta foguera 
la natura a?l lloch, cert jo diria 
que pitjor fos a tu que a n'ells l'espera. 

Comensaren, restant nos tota via, 
Io vers aQtich; quan a nos foren jants, 
de tots aquells una roda's febia. 

Corn los fampions feyen tots nus j unts, 
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avisant b^ llur presa y l'iiventatge, 
en's que f^ssen entre'is ferits y punt?, 

niKi, roJant, i-ascu Io aeu vîsat^e 
dressava a mi, si que contrari «1 coli 
feyen los peus continuat viaige. 

Y si mistria d'aquf st lltich t-nl 

rent nostres prechs y nosaltri en despii, 
comentă l'un, ab negre esguart y broll, 

nostra fama Io teu cor un petit 
prech a dir nos qui ets tu que'ls nusos peus 
per cest Intern menes aixis ardii. 

Estes poties del qua! scguirmc veus, 
si bâ tot niiu Io veus'y despullai, 
va ser de major grau que tu no rreuh. 

Net fou de la Gualdrada, y apfllat 
Guido Guerrtt per nom, y en la aua vida 
del seny fou molt y d'espasa D' mat. 

Y l'altre, qui pr-'s mi Tarena atrida, 
es Teghiago Aldobi and, de qui lant 
deuria'l mân la veu (5sser grahida, 

Y jo, ab ells al enstmps me vaig plorant, 
Jacobus Rusticuci fuy; y cerc 

fern mulk-r, mâs que a\s, me n'ha culpat. 

Si fos estat un poch del foch cobert, 
gitat me fora allă entie'ls deesot, 
y rreu que'i Mestre meu ho liag-rL' sofert. 

Mes per ?6 corn me l'oia crLiiiat tot, 
pahor venc^'i bon voler del meu cor, 
que d'abraţar a n'tlls me ftya glot. 

Puys romenci: No despil, mi s dolor 
vostre torment dina Io meu cor assis, 
tanta, que tart tota eixiria for. 

Y aîxi tost corn Io meu Senvor me dix 
paraules lals, per Ies quals jo pens^ 
que, quals vos sots, tal gent ari venîs. 

D-" vostra terra soch, y tot= tempa s6 
que'ls vpstres ftts y'l vostie gran renom 
ab voler gran retragui y escolti?, 

LU ix l'amarch fel, y 'aig per Io dolg pom 
a mi promfes per cell que es mon Govern; 
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mes al centre primer conv^ que tom. 

Si llongament toE anima govern 
los membres teus, respâs aquell a l'hora, 
y si ta fama apr^s tu seră. etern, 

jcortesja y valor, dix eJl, demora 
en la nostra ciutat, aixi com sol, 
o ei del tot se n'es eixida f6ra? 

Car Guillermo Borsier, Io qual se doi 
ab nos per poch, y va alta ab los companys, 
ab son parlar nos tormenta y nos mol. 

La nova gent y'ls soptosos guaeanys, 
orguU y desmesura han engendrada, 
Florenţa, y ţ6, que tu ja te'n complanys. 

Aixl digui, cridant, ab cară alţada: 
y tots tres, que entengueren per resposta, 
guardaren Tun, com al veer se bada. 

Si altres veus en aix! tant poch te costa, 
digueren tots, Io satisfer a altruy, 
beneyt ets tu qui partes a ta posta! 

Y, si escapes d'aquest lloch plen d'enuy 
y tornes veure Ies esteles belks, 
quan seră lloch que pugues dir, jo fuy, 

di a la gent de nos qualsques novtlles. 
Aqui rompren la roda, y van fugir 
per a meţclarse ab llurs cames isnelles. 

Sols un ameti no hagueren pogut dir 
aixl tost, com ells foren esvanits, 
perque al Mestre parech temps de partir. 

Jo I seguia, y molt poch erem eixits 
que'l sd de l'aygua'ns era aixi vehi, 
que per parlar forem apena ohits. 

Com aquell flum, qui ha propi cami 
de Mont Viso primer en vers llevant, 
de Ia sinistra costa d'Apeni, 

que's diu Ayguaqueda, de sus avânt 
que's devalla jus en Io plâ baixet, 
y a Forli d'aqueli nom es vagant, 

retombă allă dessobre Sânt Benet 
dels monts Alpes, pera caure a una eixida, 
hont deuria per mii essern constret. 
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Aixi jus d'una riha descosida 
ohini ressooar aqu«lla aygua ţinta, 
ai que'n poca liura hauria offes l'ohida. 
Jo havi i una coi da al entorn cinta, 
y ab aquesta peaoi alguna volta 
pendre la Hoaţa ab la pell tota pinta. 

Mes pus l'bdguâ tota b^ de mi soita, 
si co'l Mestre m'havia comendat, 
posela a n'ell agroada y revolta. 

Y ell Ta girarse envers Io dret costat, 
sol un petit llunyet d'aquella espona 
la eîtă jus en cell altre fossaC. 

Âţ.f> conv6 que a novitat respona, 
deya entre mi meteix, al novell sen, 
car Io meu Mescre ab los alls si afona. 

Ayl y quants homens cauts esser deuem, 
aprâs d'aquells qui senţ veure ges l'obra, 
tot llur pensar miren din? ab Io seu! 

Ell dix a mi: Tantost vindră dessobre 
ţâ que jo creu, qut'l teu pensament sonya, 
y tost conve que'l teu vis se descobra. 

Tots temps al ver, que ha cară de monsonya 
la boca deu l'hom tanc com pot tancar, 
per ţ6 com senţa culpa hom fa vergonya; 

mes jo no puix aci; y pel notar 
d'esta Comedia, mon Lector, te jur, 
si grat al m6n de tots puga gonyar, 

que jo viu per cell ayre gros y escur 
venir notam una figura en sus, 
meravellosa a cascun cor segur; 

tot aixi com torna cell qui va jus 
llevar tal ne veu l'ăncora, que'e pren 
a ascull o als, que ea la mar sia clus, 

y ab los peua recull y ab Ies mans se sospen. 
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Ilonl tracta del devilloment del lloch apellat ^alesjioltes 
queeslo seti cercle d' Infern, hont Iroial ăimoni Gerio 

Vetvos la fera ab la coha aguda, 
qus p!)ssa'ia raoQts y romp murs y iota arma; 
vet aquella que'l mân tot desvertuda. 

Tdl comenpa Io meu Duch a parlarme; 
y ăigoali que vers ia proa vagre, 
prop de Ia fi d'aquell trepitjat marme. 

Lors de tot frâu aquella sutzH imiiae 
vench'a la riba, hont mfes la testa y'i i:os; 
mes la coha no trasch sus Io rivage. 

La sua faţ paria d'hom jas los, 
ab suau p61 defors a meravelles; 
y d'un serpent era tot I'aUre trog. 

Dos branques peloses fins le- aixelles 
havii, y'l dors, Io pit y'ls do< ecaiais 
piDtat eren de nusos y rodelles. 

Ab'iîi^s colors d'estatns sobroposats 
no foren draps may Turch-, Tartresni Goths, 
ni leles tals feu Ar»nya dasaats. 

Aixis estăn avets l>8 targugots, 
que s'estJiQ oart en ayffua y oart >ti terra, 
y tal corn llă entre Iw Tudeerh» Erlof; 



DanC AUghitri 7 

la vehra seu a f r la siia ^ii , 

aixl la f Tii malv ida s'P' •a.-::\ 

Sli'l mMrge que de p dra'I ^abi6 '■•■r- a 

Per l'ayre t d sus la coiia t i;'iu"-::v.' 
y la vellosa forca torcent quo h - , 
que aixi com escorpi la punta armava. 

Nostra via convâ que's Xcrcc n!!ă, 
dix Io Duch meu, un petit, fîns aqui:lla 
mala fera que allă po«ada estă. 

Per gâ'ns baixăm a ta destra mamella 
y allă deu paasos fem sobre l'estrfem, 
per esquivar la flima y la graoella; 

y puys quf-' a iluy nos abdo^; ven^uts hem, 
poch m^s avânt viu ji sobre Varona 
seurt' erran gent de costa de! Uoch s&m. 

Aqul'l Mestre: Per g6 que tota p'^na 
deainstranca d'aquest gir6 le'n ports, 
me dix, va allă, y veges l.i [lur mena. 

Los leus rahonameiUs ^ien b€ cnrt^; 
m-ntr." que frnes parlarâ nb nquesta, 
que'ns prest unpoch losseus musi.-lesquehafoi 

Aixi llavors sobre I'estrema testa 
del cercle sobre dît seit;, tot sol 
m'anava allit bont geya la s;ent raesta. 

Pels ulls dcfors li degotava'l doi: 
de ţâ d'allă s'aydaven ab Ies mans 
a Ies fîames un poch, altre al calt sol, . 

y no altrement que fan d'estiu loa cana 
ar del cap, ar dels peus, com sCn morduts 
de mosques o de puces, o ravans. 

Pus que al llur vis nms ulls hagui raoguts, 
Io qual cell fer y dolords foch gasca, 
Do'n con-gui iin; mes fuy iiercebuts, 

que i-n Io sl-u co!1 los penJHva una car:a, 
ab cert Sftynl com ab certa cn'or, 
y d'a^f) par que'l vis de Ifr >e pasoa. 

Com jo guardar, (uy vtiigut entre lor, 
sobre una bossH d'nr viu B'zur y hu 
que d'un Ile6 forma htvia y tenor. 

Puys, precehint io rr^t del es^uart meu, 
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una altra'n viu que f ra com a sanch rossa, 
miistrant una oca blanca m^s que neu. 

y un que d'una trujd blava grossa 
signat bavja Io seu saquet blanch, 
me diguâ; iQak fas tu en aquesta fosba? 

VtBCcn, y perque mori no fuist banch, 
sapies quc'l meu veai Vitaliă 
se seură aci del meu sinistre flanch. 

Ab aquets Florenttns son Paduă; 
sovint me dan al ohir grans retochs, 
cridant: Vinga'l cavalier sobiră, 

qui porură la tasca ab tres bocbB. 
Aqui torcâ la cară y trasch defora 
la llengua, com fa'l bou que's llepa'ls mocbs. 

Y jo, sabent que'l molt tardar greu fora 
Bl aquell qui estâs foit poch m'havia dit, 
retorni atras d'aquells meţquins lahora. 

Trobl al meu Mesire, qui era ja sallit 
sus Ies anques d'aquell fer animal, 
y dix a mi: Sies fort y atrevit. 

que ab tals grahons conv6 aci com escal. 
Munta devant, que jo vull ser mitjă, 
perque la coha i o't pUGfa fer mal. 

Com cell qui prop del parasisma estă 
de quartana, que ha ja ungles de mort, 
cremola tot, guardant cell Io fret que ha, 

tal deyengui en aquell partar esmort. 
Mes vergonyem de Ies sues menaces, 
que devant bon senyor fa serveni fort- 

Jo m'assegui sus celles espatllacea: 
Tolguili dir, mes la veu ges no vench, 
com jo'm cuydi: Fes perque tu m'abraces. 

Mes ell, que ja altra volta me soverxb 
en altre lloch, fort per tost que muntăa, 
ab los bracos me preş y bâ'm sostench; 

y diguâ: Geri6, moute ben tost y vas 
Uargues voltes, y'l baixar sia poch; 
pensa'l cârrrecb novell que ara tu has. 

Com la barca fa quan ix de son Uoch 
ab la popa devant, aixi's llevii; 
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y pas del tot elt se sentf a jcch, 

que n'era'l pit, ]a c^ha rtgiră, 
y la testa, com anguila, mogu6, 
y ab Ies branques l'ayre vers so tiră. 

Major pahor no crech que muy haţ^uâ 
Pheton Uavors que abandonă los frens, 
de tjue'l Ce!, com par encara.'s coguS; 

ni Icaro meţqui quan los stus rens 
senii esplomar de lesraldada cera, 
cridant son pare a n'eil: Mal cami tens; 
com la mia fou, quao vegi jo que era 
en l'ayre, y viu a totes partB, espenta 
tota vi&ta sin6 d'aqutUa ferii, 

Ella se'n va montant a volta lenta, 
y puix descent, mes hont h^ no ho acorch, 
aintS que al vis de part d'' jus me vcnta. 

Jo sentla de la mă dreta'l £orch 
horriblement sota nos escroîxir, 
perque ab los utis enstmps la testa escoih. 

Llavors hagui m6s por al escullir, 
perque jo viu fochs y senti grtus p'ans, 
hont, tremolant, tot me vaig estrtmir. 

Y viu despuys que no'n vtya dtVMnts 
Io devallar, y'ls crics de penes males 
que s'acostaven de diverses cants. 

Com Io falc6 que ha estst prou sus Ies ales, 
que senţ veure ni loure ni proi^6 
fa dir al falconer: Oym<5 tu catep; 

devalla fluix, d'hont se moch d'arre. A6 
rodant cent cops, y b6 lluny teure'B va 
de son mestre desdeny6s y ft-Uo; 
Tal Gerid en Io fons nrs po>ă, 
a peu a peu de la roca estallada; 
y pus que'ns hagu^ a abdO'- desrarregaia, 
se'n departi com vJra d'arch tirada. 
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CAPITOL XVIII 

Soiit ât^tfi-a Io lioch, a},d!ul Malescoîles y tracta de nfiimt 
aigwnyiiăori, Ueussengers , y de Uws penes 

Lloch hi ha en Tlofern, apellat Malesvoltes, 
de pedra t^t y de color f eirenya, 
cf-ra la rerca es puc- enturn l?s t6 revo'.tes. 

DrPt 'Tiie d.! câmp maligne par que estenya 
tot bijyt un p"U ii?,^wt8 amp'e y pregăn, 
de qup en *on llni'li dir6 q6 que se'n denya- 

Aq'A-U ciniile que romaij tot roddn 
fT:trc'l pi.u y': Deu t:el alt ribug dur, 
erfl i-cint en d.'U vallons al fon. 

Cotn allâ, hont per la guardia del mur, 
molls, molts fnssats tornegen los castells, 
la prtrt y'l Hoch hont s6n, n'es pus segur. 

A tal semblant enn pnsars aquells. 
y corn a tals forces dei entrant vuy 
■A Iii riba defors s6n pnntixells; 

Aixi d'a::uella roca uo escuy 
se pfrt, fencant los margens y'ls fossats 
pf-r fv H al pou que'Is trfnca y los recuy. 

En aqy-t Horh, del dors descarregats 
de Gfriâ ros trnbâm, y'l Duch meu 
tench a l'esquerra, y jo api^s son llats. 
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A destra mă viu nova pena y ^eu, 
novells torments y novells frustadors, 
de que la prima volta plena's veu. 

Al fons eren tots niius los pecadors: 
uns venien ver$ nos Ja cară volta; 
altres ab nos, mes ab passos ma jors. 

Corn los Romans, per la gent que hi es molta, 
en Tany del Jubileu, sobre Io pont 
han a passar ab manerâ revolta; ' 

que d'un costat tots terien la llur front 
vers Io castell, anant devers Sânt Pere, 
de Taltra espona van devers Io mont; 

de ţâ, d'allă, sobre la roca fera 
viu dimonis cornutis que ab a<?ots grans 
molt cruelment los batien derrera. 

iAyl ico^ls feyen moure prest los calcans 
als primers colps! Ja no hi havia al8:TÎ 
que^ls dos niUs tres esperâs sol avaiits. 

Com jo dreţava los meus olls a hu 
for encontrats, y jo tantost diguf : 
De vent aquest no seră ja dejii. 

Per figurarlo mils mos peus moguî, 
y*l Duch meu dolg un petit far estâ, 
j consentî-m que un poch arrer torni. 

Y Taţotat que celar se cuydă, 
baixâ los ulls, mes a<;:6 fou per nient, 
que ell dix: Tu que guardes en terra allâ, 

si la fays6 que tu portes no ment, 
Venedico ets tu Catxanemich; 
mes iqu^ t'enmena a salsa tant punyent? 

Y ell respongu6: Mal volonter ho dich; 
mes forga-m ta paraula clara y isnella 
que sovenir me fa del m6n antich. 

Jo soch aquell qui la Guisola bella 
conduhi a fer Io voler del Marqu^s, 
com que ho socheusla cangb novella. 

Y no pols jo ploro aci bolony^s, 
ants aquest Uocb aci n'estâ tant plen 
que tantes Uergiies no han ara apr^s 
a dir $%ppaj entre Savana y'l Ren; 
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j si de ţ6 testimoni o b6 ffe 

vols, para esmcnt al Dostre avar sen. 

Aixi parlant, un dimoni'i bate 
delseu aşot y dix: Rulia, via, 
que acf no hi ha fembres de cay bes6. 

Llavors jo'm rejunyi ab la Guarda mia: 
. puxes ab pochs forts passos dtvinguem 
hont un escull de la riba sortia. 

Assats Ueugerament aquell montem 
y TOlta al dret sus per ia bua esqueja 
d'aqucUs cercles eternals nos părem. 

Y quan nos fom allă, ahont ell vaneja 
dessots, per dar passatge als aţotats, 
Io Mestre'm dix: Atente, fes que veja 

Io teu esg-uart aquels altres malvats, 
als quals encara no has viata la faţ, 
per ţ6 com sân ensemps ab nos anats. 

O'aquell vell pont guardava jo Io traţ 
que venia vers nos de l'altra banda, 
y que'Is agots com los altres fan bas. 

Lo bon Mestre, senţ la mia demanda, 
mîx: Esguarda alia aquell gran qui v6 
y per dolor, no per llăgrima, espanda. 

îY quant reyal ^emblant eneara t6\ 
Ell es Jas6, que îtb seny com ab coratge, 
del mo\i6 ă'oT dels Colchs privat va f€'. 

Passă l'isla del Lenno y pel ribatge, 
despuys que Ies fembres despietades 
dels mascles llurs tols feren gran camatg^e, 

allă ab senyals y ab paraules ornades, 
Isiphila trompă, la joveneta, 
que primer hach Ies altre-= enganyades. 

La deixă aqui prenyada y soleta. 
De culpa tal, aytal martir ii part; 
y de Medea's fa venjan^a estreta. 

Ab ell se'n va, qui decep de tal part: 
y a tu te basti aţft del primer vall 
saber, y eusemps d'aquells de qui est ben fart. 

Ja erem allă hont aquell estret caii 
ab lo taarge se^dn s'entrecreuava, 
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y fa d'aquell a un altre arch escall. 

Aqui sentim nos gent que s'enviscava 
en altre giro, y ab io morro estufa, 
y si meteix ab Ies mans aţotava. 

Los margensi aâti entoixats d'una mufa, 
per la pudor de jus que s'hi empasta, 
que ab Io nas y ab los ulls se rebufa. 

Lo fons pregdn veda, que allă no basta 
Uoch a veure, senţa muntar al dors 
de l'arcn, ahont cell escuU m6s abasta. 

Aqui vinguem, y allă jus en lo fos 
vegi gent que era en merda capbui;ada, 
que de privadea d'homens parech fosch- 

Mentres que en jus mirar tenia bada, 
viu ab lo cap un de raerda aixî llort, 
que si fos clerch o llech no parech nada. 

Y ell m'escridă: Perqu^ tu eis aixi gort 
de guardar mi nit^s que aquets altres bruts? 
Y jo a ell: Pcrquc, si b^ m'acort, 

altra volta't vegi ab cabells eixuts. 
Alesso ets d'Interminels de Luca: 
per q.b t'esguarl m6s que'ls altres perduts. 

Y aquell llavors, batentse fort la suca: 
Aci m han duyt y mfes, dix, Ifs lleusenges, 
d'hont jo la llengua may haguî feixuca. 

Aprfis aţ6, lo Mestre: Fes ij'ie empeayes, 
me dix, ton vis un petit mfis avânt, 
si que la fag b6 ab los teus ulls ectenyes 

d'aquella sutza escabellada fant, 
que's grala alia ab Ies ungles merdoses, 
adfes gitada, adfea en peu estant, 

Tayda la pută es, que respâs tals coses 
al drut seu, quan digu^: Gracies he jo 
grans devers tu? Y molt meravelloses. 

Y'ls nostres ulls sien sadolls d'aţf>. 
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4 

ffoni estrida contraHs simoniachs, en persona de Simd Mago 
y de 808 8egaces y h% met Papa Nicolau deU Ur8ins 

y div, llwrs pene8 

» 

lOh Sim6 Magus y me^quins segaces, 
que Ies coses de Deu, que de bontats 
esposes deuen serne, vos rapasses 

per or y per argent adulterats! 
Ara COI1V6 que per vos son la tromba, 
per q6 que en la tercera volta estats. 

Ja erem nos sobre la segtient tomba 
d*aquell escull montats en cella part, 
que a nivell sobreU mig de la fos plomba. 

iOh Somma Sapiencia, quant es Tart 
que al Cel mostres, en Terra y en Io mal Mdo; 
quant justament,ta gran virtut compart! 

Jo viu per los costa ts y per Io font 
la pedra blava ab molts forats defors 
d^un llarch trestot; y cascun era tont. 

No^m parien menys amples ni majors 
que aquells que s6p al meu beli Sânt Joan. 
que s6n fets per llochs de batejadors. 

Un d'aquells quals, no ha molt m6s d'un an, 
rompi jo per un que dins s'anejava: 
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y sia aqueFt spnyal qne h'^in 8f n'ecpant. 

Fora la bora a c»8cu's d- most' av« 
d'un pf'cador Ins peu*;. y de l-s cames 
entro al gros, y l'»ltre dins ist^tva. 

Les plantes han totts enceses entram''s, 
perque aîxi fort l'S retorcien juntes, 
que rompudfs hag^en Corres y < strames. 

Corn sol Io flamejar de coses cruntes 
moures en sus per la derrera boca, 
tal era allă dels talons a les puntes. 

Mestre ^qui es aquell que tant se broca, 
tossent m^s que neugii de sos consoits? 
digul jo, y qui m6s rojn flama toca? 

Y ell respongu6: 8i tu Vf'ls que't deports 
la jus per cella riba que m^s j«u, 

d'ell h(i sfibrăs y m^s de- los seus torts. 

Y jo dix: Tant m'es bi^ll quan a fu plau; 
tu ets Senyor y sabs que jo no'm part 
del teu volver, y sabs m^s que rifi fau. 

Liavora vintrut-m dessobrf '1 marge quart; 
girăm y devallăm a man estanra 
la JHS a! ffina foradat y molt art. 

Lo bon Mestre, ja mRs de ta sua anca 
no'm depot-a, fins que m'ha gint ai ciot 
d'aquell que aixi's planyia a'li ab la ţanca. 

Qui es que sie^, que'l des us tens dessot, 
anima trista aixi c-om pal jus messa, 
comenci jo, si pots, di m algun met. 

Jo estava com !o frare que confessa 
l'aasessin reu qu'', puys que l'han plantat, 
reclama aqudl per que la mort li cessa. 

Y ell pxclamă: ,iEs aci ja arr'bat 
Bonifari? tVingut es aixi tost? 

Cert de molts anys m'ha rescric enpanyat. 

^Es J8 sadoll d'aquell aur beli y rost," 
per lo qual no temeres pendre cngao 
ia bflla Dona, y ferne puys desbost? 

Tal me fiu jo, com sOn aquells qui estkn, 
no ententnt aţ6 qu< Îs es demanat, 
tots enpepnits y respondre no san. 



Lk /ncMA Comtditi 



Llavors Virgili dixli: Tu, cuytat, 
no sân aqueli, no s6n cell qui tu creus. 
Y ) ) respbs sj co'm fou comandat, 

a'hont IVsperit tot retoreâ los pens; 
puys sospirâ, y ab la vcu de greu plant, 
dix: iDonchs qufe ^^ols saber tle mi que veus? 

Si de saber qui jo soch te cal tant, 
que per aţo tu hages la riba corsa, 
sapies que jo fuy vestit del gran mant: 

y veraraent fuy Io tilloi de l'Orsa, 
cobej6s tanl, per monlar los Orsats, 
que sus l'haver, y Hci me mis en borsa. 

Sota'i cap meu srtn los altres tirats 
que'm procohiren simoniajant, 
per Ies feases d'esta pedra aplanata. 

jo meteix allă sota caur^, quan 
vindră aqucU que de tu crehia que era, 
l'hora que't Iju aqueli sopt6s demant. 

M^s temps ja fa que'm cou esta foguera 
los peus, y que socn estat sota sobre, 
que ell no estară plantat y cuyt derrera; 

y ar despres d'ell vindră de m^s lletja obra, 
de vers ponenl:, un Pas'.or senţa llig, 
tal que conv6 que aqueli a mi recobra. 

Novell las6 seră, del qual se llig 
als Mauabeus, y com fou moli son Rey, 
ell seră aquell qui la Franţa corrlg. 

No t6 si jo en at^b trop errey, 
que eu respongul parauU verdadera, 
Deu, diguesme, quant tresor volch de lley 

Nostre Senyor, ants que dc^s a Sânt Pere 
Ies claus del Ce! que li mfes en batllia? 
Cert no li ques, sin6: Vinme derrera. 

Ni'ls Ap6stols prengueren de Matia 
aur ni argent, llavors quan fou elegit 
en aqueli lloch que perde l'arma ria. 

Per gb t'estă que tu ets ben punyit, 
y guarda h€ la mal presa moneda 
que esser te feu contra Carles ardit. 

Y si no fos que encara a mi m'ho ved» 
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la reverenda de Ies sommes claus 
que tu tinguist sus en la vida queda, 

jo't diguera de mots> assats m6s braus; 
que la vostra avaricia'l mOn contrista, 
baixant los bons y susllevnnt los maus. 

De vos, Pastor, paria l'Evangclista, 
quan cella que sobre Ies sygiies seu 
putanejar ab los Reys li fou vîsta; 

cell ab set caps que de Ies corntfs dt;u, 
en l'Apocalipsi hay argument, 
lant corn virtut va plaure al niarit sl-u. 

Fet vos hdveu los Deus d'or y d'argtni; 
lique ha mes de vos als idolatres ^ra, 
sinâ que ells un y vos n'adoreu cent? 

Ay Constanţi, y de quants mals fou mare, 
no sols ta conversitS, mes ceila dota, 
que de tu preş Io primer rich sânt pare! 

Y, mentre jo li cantava tal notn, 
o ira o c^ncic^ncia que'l mordtîs, 
fortment lorcia s de cascuna poia. 

Jo crech molt bâ que al Mestre meu plaguds 
ţ6; ab cară tant plasent tant espe?-:'i 
Io s('t de Ies paraules ver espr^s, 

perque ab abd6s bra(;:os fort m'abi-ag;i, 
y pus del tot sobre son pic m'haguS, 
remonta sus per allă hont devalia. 

Nâ's lassă may d'haverme trei a se, 
fins que desaiis aquell arch m'hacli portal, 
que d'aquell quart al quint marge se t^. 

Aqui suaument m'hagu6 desc^rregat, 
perque l'escuU era malvat y ert, 
que per passar cabres dur fora e.^tat: 

d'hont un vaI16, altre'm fou descobert. 
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CAPITOL XX 

ffont tracta d'adimm y encantadors y de t/urs penes 

f 4e la fvndaciâ de Mantia, y de la gwarta volla, honl nomena 

Miqwl Ăscot y alires 



De nova pena'm convg fer dictats, 
per a donar materia al vintfe cant 
Ue la prima canţd, que es de dxmpnats. 

Jo era ja tot dispost eu estant! 
a leeuardar en cell descobert fân 
qiie's b-nvava de m' It ang'^ixâs plant. 

y viu gran gent per Io vall6 roddn 
venir, callnnt y llsgrjmatit, al pas 
que ftin Ies lletanies eD cest mân. 

Corn es!Î8 j" Io vis entre'ls m6s bas, 
mirabi' ment m'apaiegufi travolt 
cascii dl 1 cap tot Io devant detră*;: 

que dels ronyons era tornat llur volt, 
y enderra venir los convenia, 
perque'l veure devant los era tolt. 

C-^ni per forţa j > de paral"sia, 
<• rpE-ir v ■ -Igd d t ' a'xi, 

e-i n n > iu hi^nci, ni purh cr.ure i^ue sia. 

Si D II left r, fruyt te di ix pendre aci 
de ta iliţâ, pensa per tu mesis 
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corn jo Io vis aixut tenir pogui, 

quan la nostra imaige vegi de preş 
aixi torta, que Io plorar dels ulls 
Ies anques jus banyava per Io s^s. 

Plorl, pcsat en un d'aquells esculls 
de Ies roques, si que la mia Escorta 
dieu^: ^Serăs tu encar d'aquells cabulls? 

Pictat viu aci quan es b6 morta. 
^Qui es rhome m^s celerat que es algd, 
quan pfissi6 del juy divinal purta? 

DrcQa Io cap, dre^nl, ne veurăs hu, 
al qual s^obrl, veent los Thebans, la terra, 
hont tots cridaren: ^Hont trabuques tu, 

Amphiraho? iPerque deixv^s la guerra? 
Si no*t deixes de roaolar aqui 
fins a Minos que cascun mal aferra. 

Dels espatllons ha fec pits Io me^qui: 
perque volgu6 massa veure devant, 
guarda derrer, fa recu»at cami. 

Tiresies vet, qui trasmudâl semblant, 
quan de masele en femeila esdevingu^, 
los membres tots que havia cambi^nt; 

y rebatre primer li conving:u^ 
los dos serpents ajustats en U verga 
que'ls membres masculins cubres eu se. 

Aronta es cell que al venti o ii sab^rga, 
qu<^ de Luni en los monts, ab<>nt ar' anca 
Io Carrer^s que desşota hi alb^t na , 

bach entre marbres sa espeluncn blanca 
per son estar; hont a veure estels ja, 
y Talt^ mar hach la vista b6 franca. 
, La que se cobrn ies mamelles que ha 
que tu no veus, ab Ies trenes b6 soltes, 
y tota pell pelosa ha. d'ală; 

Manto fou, qui va anar per terres moltes; 
despuys se posh allâ, abont jo nasqui: 
ahont un poch ine plau que tu m'escoltes, 

Apr68 queM pare seu de vida eixî 
y ven serva la ciutat del Deu Bach, 
a est gran temps, per tot Io m6n fugi 
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Sus en ItaU$.'b<5>ila^S:tepb&/^q..l|şqbM.( 

sobre Tiralte.noroen^tîBt'liiiphjj. ^ r-v r/ja 

P. r m6s^lmil:faataw^ «fîeQlţ qu,^'(ŞiJbia;BBa, 
tra Gar4lt y Vall Gşndnicaiî Apppa^, ; r • i 
de l':iygTO îQue-eaJo llacb; suscit c^ţany^^ i, 

Lto(tbrbi ba en^lo itnig aJiă, aboqit; lo.ŢIrf Fţţl 
Pastor, y aquelL (kiBre8n;a|^y-i Vieirofls^ş,i 
sigQ4l>ji<9gren) &i ^«'se'B'CeilcaiiiiwI > • ;•;( r. 

S^u resqu^.r», molt fort y bjeli*rnfeş :. .lii, 
de f rontdjais Bresciaţis y Beţgamat^» ;> '•: 1 
ab^nt ia ^rilpa eritor R m6s baix S -«Xtfesi ■ , . i ( >, 

Aqwi coni564ue vin^adetot&iliats . .m ; <■ 
4;b qaeten ilo sin Benack no' pot estwv . i /. 
y ffis puys flum Uit jus penlos vejftsprattrr 

Si comd-aquî TaygfuV^ pren a valter, r^ff 
no plasiBenach sîn6Menciojfie diu • ,( i 
fin« a Gorern, hont se va al Po!ainu*QOl|ar,»M 

No corre molr,;qiietroba im plâ^lsollbu, u^^ 
ahomt sVkt^n y en estany «se remuaj ^ « f 
y a lesiWgadt^s sol îiernrsech d'esttu^ .' .up 

Per laquell'llocb paisarit la ferg^iOBW^oi 
veja:6 la terra en îoniîfij delspkiiită;^ '' ^ ' v 
seuga cialtura, corn* d'bal$itafits nu». ij -« >< 

AHă, uter fadrir tot bnosorci hdmă;^' <^' up 
rom&S' ab sos si^vettts per (et sesrarts^ i A 
visi|a6aqtiî,''y v^ ^dxar io seu ooar.irai> up 

Los hom^etis puyob que^iitoii!Q>erctiJ estp^tmai, 
s'avîăBit^en d*uquell lloch/kjue^raîfortk^r j] 
per Io panta qne hâVla a tot^'parts.ii v i jq 

Feren dutăt sobrfe aquetls «oisos morts;! v 
y pef cellîă, que'l Uoch prîmer triâ, ' f»^ ii . 
MantoaTapellar setiţ altressrtrt^. 1 H' Ji/p 

M6sespessa la agerit dirisWfrtu'jă,; ^' v 
crtilsqu^ de Casalodî feifir^lljă ^-^ m. î/ 
de Piriamont en^anyTeb^s aliă; - n- ;|> 

P^!^ 55 t*hb dlch, que si algii dcfhia'' '^' 'f^n 
l'originar de ma terrâ[ «ltrM«ehti' ' ^ 
la veritat venga lâ manţonia: •' 

Y jo: Mestre, Io teu r ahonaifieint 
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îrt'ea şnxi cert y preoch aixl mSs ffe, 
jiue'lş altres tots mv serien nieai-- -j 

I y Me^dis.Uetn, si^sque'tptau, d'estag^eofSgue, 
i ® tublii Veus aigun dignede nota, ' 

^qae acC> tot sol estncnţ ma pensa i6- 
I Llavors me dix: Aquell qui de la gota 

■ fîMfiiBt '" h«'h!. en Ies espatlles brunes, 

quan (irecîa Îoq de hiascles buyda"tota, """^ 
ţ si que aprnes reataren per lea cunea, 

Augur fou, y donă'l punt ab Calcanta 
en Auljda a lallar ks primrs funes. 

Eurlpilo's nomena, y aixl ho rjinta 
l'alta mia tragedir* eu un Uocb; 
b^ ho aabs pijQH Xu qpe; )» wtjB tota quanta. 
Cell altre qui en ios ilanchs apar tani poch, 

ffluel Scot fou, Io qui veram* nt 
Wi^âg1~ques'fraus>ab6i6i'nch. ■ ■ " 
""■* ^'îiîifa' GUido Boilatî; mira' Asaent, '■■" 't 
que del ilinyol y del 'uyr ara i'iis 
volgra tenir, mes ja tart se n repent, 

AquetB deix«reii tote ■l'agulia y fus. ' 

y l'aspiH^ y se lornaren ^ndevines, , j,i 

perimatgwş y dfherbes ferabu^:, r..j,r> > 

Mes viniduyna^s, car ja i6 ieb,confîn<-»i 
dels eunisipheriados,' y toca l'onda " 
sots Ispatis, Cai».y If3 espiRi = 

Y;jair ait f o« la Lluna Fediond«; , , 
b^Ae^ deuj'eţordar, que no k noque 
tt^uaaYolta p«L la,- aeira fonda. , .{ 

Aixisianitilt ell me paria 7a cntroqut;. . 
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CAPITOL XXI 

Sk Io qual tracta delt baratert y abcmina'ls Luehegot 

y met den. dimonis que'h pvmyeixen, y ăi% Io tetAps que fo» 

compilat aquest Uibrt 

Aixî de pont pn pnnt altre parlant, 
que esta Comerti» caTitar no rur.i, 
venguem y teniera Io m^^aut, quan 

romang;ui'm ptr veure l'nltra fessura 
de Ma'esvolies y''s Httres plors vans; 
y 1h vegi a meravella escura. 

Corn eii Io Dressanar dels Venecians 
bull en Io temps d'hivern la pega y'l seu 
per espalmar llurs Itenys que no sân sans, 

(ţUH! Tiavesfar no's poden, cella veu 
qui Ih son lleny nou y qui calafata 
los llatfi a aquell que m^s viatgea feu; 

que de proa, que de popa rebata; 
altre fa rems, altre gif Ies part; 
qui a's ierfiolsi o al tiin6 met l'ai^a; 

tal, no per foch, mes per divinal art, 
lia ju'ţ una pega espessa buUia, 
que enviscava la riba a fta part. 

Jo \& veya mes als dins nn vehia 
que bombolles que la buHor llevaca 
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y Lota inilai'i y puys se re,i;i:hift. 

Mer tte :Oia jus si liiumc'iii guarJwva, 
In Mesuf meu, dii ntme: Guard», guarda* 
mi- li' ii n i-i del lli'ch iih'ni jn i suv». 

Lniii m giri, cm fu l'homi- que tarda 
dl- vtufL' ţO qne li conve fup^ir 
y que supioaa pahur ("-eallarda, 

que pel veure no deixa Io partir; 
y viu u diable negre enderrer 
corrent vers nos, ^obte l'escull v^-nir. 

;Ay, y quant ei a cn In seu esguart fer! 
jy iquant parech en pon iicte cruel, 
ab vf'ls obtrls y sobre'l peu lleuger! 

Lo muscle seu, que er;i ;ig;ut vers Io cti, 
ptr Ies Htiques rargava un pecador, 
V i'b li s e'ays, ner in-- P' u-. b'V estranguel. 

D- 1 pciiu, crida, Mulabranc-', 1 ahur, 
vit un dels Ancians dt; Sania Cita: 
mttlu dessft, que jo Iernară aillor 

aqufclia ttrra que n'he b6 fornita. 
Castuy cs biirater, .^inrt B"ntur: 
que per dinfrs, de no, fa snvent ic«. 

Lia') giia jus, y per ctil e^cull dur 
se regiră, y jamay fnu masti soit 
qup H pre-saital alcBni;â'' gnt ni fur. 

Cell s'es-tufa, y lornii su^- revolt: 
los ditnoDis, que del pont fao nlberch, 
cridaren: Aci no ha II' eh lo Sanl Volt. 

Aci şe nota aliremtni que en lo Serch; 
nifs si no vols d'aquels rrocha ser gafat, 
sus la pegH no't demrjţtre'; snberch. 

Ab md.s de eent crnchs l'han puys adentat, 
dient: Cohert conv^ qu<' aquî balls, 
y puys. si pols, furtar preş d'amagst. 

No altrement los cochs a llurs vasaalis 
fan 1 apbui;ar al mig del calderd 
la CHrn ah crochs, que no's mostre pels calls. 

Lo bon Mestre me dix llavors: Per q6 
que no's veya que tu hi-h '^ie?, t'arata 
per est escull, derrer alguii ctintci; 
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y pf r nul dany que'mjfessen oranata. 
no't temes iu. que eu s^ tot quant que mont, 
perqiie aife cop fuy a semblant barata. 

Y puys passă d'allă uitra Io pont, 
y corn fou june sob'-e ia riba sexta, 
meşter li fou hagu^s segura front. 

Ab tal.furor y ab semblanta tempesta 
que ixen los cans en contra'l pobrellet, 
que BOplosament s'aplaia o s'«iTesta, 

eixiren cells de soia'i pontellet 
y codtra d'cll los ^anxos van baixar; 
mps ell cridă: Que estiga cmIcuh quiet. 

Ants que'lF; voptres ganxos m'hagen tocar, 
irasques avani al)ă un de vns qui m'oba; 
puys se part ell de mi esgrafinyar. 

Tots cridarcn: Vegehi Malacoha, 
perque un se mocb 1 altre estava segur, 
y vench vers ell, dientii: ^Que t'aproa? 

(MalMcoha, cretis tu veserme pur 
esser vengut, dix llavors Iq meu Mestre, 
ja de tots los vostres aguanjrits segur, 

seng Io voler de Deu y fetsmen destre? 
Delxem anar, que en Io Cel es volgut 
que eu mostre allruy aquest cami silvestre. 

Llavors ti fou aixi l'orguU cahut, 
que se deixă Io g»uxo caure als peus, 
y als Mltres dix: No sta huy m6s bătut. 

Y'l Mesire dix a mi: Oh tu qul seus 
entre'ls esculls d'aqueîx pont, amagat, 
seguratnent torna a mi totes veus. 

Perque'm mogui, tornant vers ell cuytat; 
y'is diables vingueren tots anants, 
que jo temi Io pacte hagren trencat. 

Aixi jo vegî tembre ja'ls infants, 
que sortien patejats de Caprona, 
veyentse tots entre d'enemîchs tants. 

Jo m'acosti ab tota la persona 
pres del meu Mestrt, y los uUs no torcia 
iic Ia semblanţa ilur, que era no bona 

Baixant los crocbs: îVols tu que'l toch, dehia 



l'un ab l'autre, dessobre del cropiî? 
Responien- Coffali eom que sia. 

Mes Io dimoni, qnp havia siTnj6 
ab Io meu Mestre/s r' gira tot prest, 
y digu6: Passa, passa, Escarmill6. 

Puijt dix a ne: Anar avart ptr ctst 
escuU no's pot, y ag6 es pergue jau 
t-nderrocat tot en Io fons larch sext. 

Y si l'anar avane m6s a vos plau, 
an;-tvosen despi'bre esta grota ora, 
preş u un altre eseul' que via ir«u. 

Ir passades ci,nch horef;, aquesta horn, 
mii y doscents y seixanta sis iinys 
compîî qui" hi via rota aci fora. 

Jn tart vpt llă d'aqucts raeus lot avants 
a r< guai dar si algii ix de la tina: 
aneu ab t^\^, que no us seran tirants, 

Alîxinn va avants, v Caloabrina, 
comentă ell fi dir y tu, Canyasso, 
y Barbaricia ijuida la dccina. 

Libicoco va avani, y Draguinya90 \ 
Ciriato saniicto, y Gralicane.c, 
y Farfarello v Robicant!" pati^o 

Ct-rcai8 entorn de It-s bullenfs pannes, 
aquets salvats fios aquell altre e^^queix, 
qu-" tot enier va dessobre tfs tanes- 

jAy laţ! oh Mestre {qufe ci qâ que jo veig? 
jo dix, anem seni,- llur guiha lots sols. 
si'l cami sabs, car per'rai no la enveig; 

Si es que ets aixis apercebut'com snls, 
no veus IU com nos reeanyen U'S dents 
y ab Ies celles nos' menaceu greus doL=? 

Y ell digu6 a mi: No vuil que i'espavenCs; 
deixals pur reganyar a llur plaer, 
car aţ6 f<in per elis metfixs dolents. 

Volta donaren pel marge fpquf rrer; 
mes primer hach cascii la llengua csireta 
ab Ies dents veis llur durh, per signe vcr: 

y havîen de son cui feta trompeta. 




CAPITOL XXII 

. E» Io qual fracia dets baratem y enganyadors queson m, 
Ies corts dels Reys y altres cor:s seculars 

Jo s6 ja vist cavalters metre câmp 
y comengar asaut y fi-r llur mostra, 
y tal volta partir pi r llur escamp; 

y corredors viu per la terra vOStra, 
oh Aretins; y viu an^r bargades, 
ferir lorneigs niolt forts y corre jostra, 

qoan ab trompes, quan ab campanes sonades, 
fib tamborlns y bronyes de castell, 
ab cobtt; molt tstranyts y ab mostrades; 

Mes hauch ab tant diverses tochs corn cell 
cavaDers viu moure ja, ni r^ehons, 
ni nau a seny de terra, o d'estel beli. 

Nos anavem ab aquells deu demons, 
îAy fera comp.inya! Mes en la csglesa 
ah saats y en la taverna entre glotons. 

Pur a la pega era 'a mia emesa, 
per veure en Ia volta gb que hi es mal, 
y de la gent,;gue dintre' hi era encesa. 

Com los delfins ntdant fan llur senyal 
i \~ mariiiers., ab IVirch de llur esquena, 
4Utj Shlven Uurs llenys del temps fottunal. 
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tal volta aixi per aleviar la pena 
mostrava aigii d •\s pecadors Io dors 
y l'aniagava en nienys quf hnme no alena. 

Y com a l'oria de Vayffua d'un fos. 
ab Io morro defora c^tăn granotes, 

si que amagu^n los peus y l'altre gros; 

Eslaven \'& peCHdors de parts lotes: 
per6 com Barbariria acnsti a l'bora, 
en la bullor st- capbucen de^sotes. 

Jo viu. y fncar de por Io cor meu plora, 
un esperar; «ixi com ave qusn 
una rana se'n fuig, altra demora. 

Mea un qui li era aprop, Grafiacan, 
l'agafă pels espegolats cabeHs, 
y, com M fns iludria,'l trasch avant. 

Jo sabia j^'l nom de tots aquells, 
que aixi'ls noti qu«n foren ellegits 
y aprâ« com af ţ.idaven entre ells. 

Oh Rabicante, fes que tu li gits 
los glays al dors, si que IVscorxes tot, 
cridaven tots ensempslna malehits. 

Y jo: Mestre'taieu, fes, si ferFe pot, 
que tu sipigues qui es l'esventurat 
que en mans de sos contraria iau debot- 

Lo Mestre meu se'n vench del seu costat, 
demanali d'hont lou, y responguâ: 
Jo fuy del regne de Navarra nat. 

Ma mare a serf d'un senyor me metâ, 
que m'havia concebut d'un ribalt, 
desirubidor de sos bens v de se. 

Puys fuy de casa del bon rey Tibalt: 
aquf me mis a fer barateria, 
de que jo rent rahtS en aquest brou calt. 

Y Ciriato, a qui de boca eixia 

a totes parts escuma, com a porch, 
li feu semir una dent com cruixia. 

Kntre mals gats era'l rat ben acorch; 
mes Barbaricia l'estreny d'abdâs braţ 
y dix: Estau llă, mentres ji l'enforch. 

Lo Mestre meu girii llavors la faţ: 
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Demanal, dix, encara, si'n voia pus 
saber, anis que d(;sfassa l'altre'l llaf. 

Lo Mestre, lors: cEnfe'ls damnata algtls 
es llă, si sabs, dix, que sia Liati, 
sota la pega? Y ell: Jo era jus 

ha poch, ab un que d'ală fou vehi; 
aixi jii fos tncara ab kiI cobert, 
que no'm tocara ungla ni croch assf. 

Y Libicoco: Mass» havem sofert, 
dix, y gaffel ab lo ganxo pel braţ. 
si que estracant se'n portă lo ilacer. 

Draguinyaţo lo voi pendre detrJls 
per Ies camt-a; peri'l decuri lor 
se gira tntom, entorn, y'l va gafar. 

Llavors, quan ells un poch rcptgata for 
a aquet], que encar mirava sa firriaa. 
demană'l Mestre meu, stnţ fer demor: 

^Qui fou aquell de qui mala partida 
dius que tahist, per venir a l^i proa? 
Y ell respongu^: EU fou frare Gomida, 

de Gahura, vas de tot frâu que s'oa, 
que'ls enemicbs de son sfenyor eu tah 
haguâ, y va fer que casca d'ells se'n lloa: 

diners ne preş, y deixalos de plă, 
segOQs dix, y en oticis tots encor 
barater fou no poch, mes sobl-a. 

Domno Miquel Sanche de Ludndor 
vatusar ab ell, y a dir de la Sardinya 
Ies llengUes llur hujades may no for, 

lOymfel vejau cell altre, que degrinya; 
jo'n dit6 m^s, mes jo temo que aquell 
no's meta a punt de gratarme la tinya- 

Y'l gran prebost, gii at a Farfarell, 
que Ilampegaval os ulls per ferir. 
digu6: Feste enţă un poch, maleyt aucell. 

Si vosaltres voleu veure o ohir, 
recomenci lo grafinyat apr6s, 
Toschs o Liombarts, jo us ne fard venir. 
Ma estiga Malabranca un poch rer6s, 
que no's tem&n quA mal los sia fet; 
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j jo, estact en aquest lloch mesâs, 

per un que s6n, ne farfe venir set 
quan xiulare, aisi corn es nostre tis 
de fer, y ells al defors cascun se met. 

Canyago a ta! dit aixecă'l mus, 
menaot Io car, V dix: Oies malicia 
que s'ba pensada per girarse jus. 

Y ell, que va haver llagots a gran divicia 
resp6s: B6 tuy malicids ja trop, 
qua procuri a mon maior tristicia, 

Aliquino, als altres a ccll cop 
no's tengue, mes va dir a aqueti: Si tu't cules 
jo no t'iri derrera de galup, 

mes sobre la pega batri^ Ies ales: 
deixali'l coli, la riba escut li sia, 
veurem qui'n sab m6s, ell o nos, d'ariB males. 

Oh tu qui Iligs, oyea nova faUia: 
cascii de I'altra part los ulls girk, 
y aqueil primer que dcvants no ho volia. 

Lo Navarrfes Io seu teraps cspletă; 
fermji los peus en terra, j en un punt 
saltant, det mig dels tots se desliiura. 

Diu que cascU va ser d'ira compunt, 
mes lo que fou de la faUa oc^sid 
per aţd se moguâ y exclamă: Tu ets junt. 

Mes son valor a la por no i es fâ, 
que avanţar no'l pogu6, cell fou dessot, 
y preş son punt en sus, mal y fellâ. 

Tot en aixi com l'abet del beli bot, 
co'l lalc6 voi ferir, de jus sa estufa, 
y aquell revolen sus, torn laţ y rot. 

Plâ tl'îra Calcabruna de la bufa, 
volant aprâs, ho tench a gran delit 
que ell escapăs, per haver mils la xufi. 

Y com lo barater fou so anahit, 
aîxf girft los glays a son company, 
y Bobre'l fos fou ab ell preş junyit. 

Mes l'altre fou molt bă esparver guifany 
per atillarlo bâ, y a l'bora abd6s 
van caure al mig d'aquell buUent eatany 
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Y W que'l calt Uur despertidor Tos, 
Io rellevBr dVUs era per nit-nt, 
turn 8'mviscaren llă Ies ales lors. 

Barbaricia ab los altres seus dolent, 
quatre n'hi feu volar do l'altra costa 
ab los ganxos; y assats prestameitt 

de ţă. de 1I& calaren a la posta, 
metent llurs crochs devers los emplomats, 
que eren ja cayguts de cascuna ro--tar 

y nos deixamlos aiiis empatxats, 
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CAPITOL xxm 

ffoitt tracta de ia, ijmnta volta, honi x<m puii/ifils Iok frai'dolents 
kipdcrilcs 



Callant, tots sols, y senga compnnyin, 
n'anavem 1 un devant, l'altrt; depr€s, 
com soleD fer frarts menor>i per via. 

Sobre udh faula d'tsop era enc&s, 
per aqueîta breg;a, mon pensament, 
hont de la rana y del jjat beli juch mfes: 

que issa y mo nn's fan nulls verament, 
que l'un ab l'altre's ta, que b^'W encoble 
en Io seu pensar. fi y comeiic^nient. 

Y com UD penşam'eni altre'n redobla, 
aixi un altre d'jiqueK puys me'n nasqu^, 
que la pahor primera me feu doblp. 

Jo entunt pensa va: Aquets per nos bfi f^ 
8ân escarnits, ab trufa y ab dan 
tal, que jo creu que los neii^ assay b^. 

Si l'ira sobre'l mal voler sV-span, 
derrera nos vendrăn ells m^s cruel^ 
que'ls cans corrent a Ies Ilebres no fan. 

Jo in'ra senlifi arrufar lots los pfels 
de gran por, y tenia airers esmenC, 
quan vaip clamar; Mestre, fes quL' iu rells 
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y tu y mi, o sisâ jo ra'espavent 
de Maiebranca; do'db vinga derrera. 
ju n'imagino aixf, lant, que ja'l sent. 

y e'l dix: Si d'empiomat vidre jo era, 
la ma imaige defors no tiraria 
mâs tost a mi que la tiocb de dias vera. 

Preat ab Io meu pensar Io teu veoia 
ab semblant fct com ab semblant esguart, 
si que d'ubJdâ un sol consell fehia. 

Si la costa jau a la dreta part, 
que en l'altra voUa poguem dcvallar, 
de llur venir no bauriem puys regart. 

Aytal consell no basta ja donar, 
que jo los viu venir ab voi extâs 
no gayre lluny. per volernos gafar. 

Lo Mestre meu soptosament me preş, 
com la mare que a la rumor s'apresta, 
veyent aprâs de si lo foch enc^s, 

que pren son âll y fuig y no s'arresta, 
havent d'aquell, mes que no de si cura, 
tant sclament que una camisa vesta. 

Que jus del coli d'aquella riba dura 
subi's deixă pat la roca pendeat, 
que l'un dels llats ab l'altra volta atura. 

No fou per dhu may aygua tant corrent 
a girar raota de moli terra, 
quan m€s apr^s de Ies pales s'exten, 

co'l Mestre meu per aquell estrem llă, 
portantse mi estret sobre lo seu pits, 
com a son fiii, no com a companyă'. 

Apenes li hach sos peus al aol junyits 
d'aquell fons jus, que foren sus al coU 
de sobre dos; mes tors tan del8 sospits: 

car l'alta Providenţa, que a son voii 
jumistra'ls feu d'aquella fossa quintAi 
de partirse de qui poder los toii. 

Llă jus trobăm una gran gent depinta, 
que ana va entorn assats ab lo pas lleu, 
plorant y en llur semblant buyda y vista. 

Caputxos baixs y capes examân 
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portants devant los ulls, fets de la talia, 
qţK* monjoa han cn Colonya en convent. 

Defors s6n d'or, si que'ls torni arrondall;:, 
de dintre de plom sân, y feixuchs tant, 
que Frederich Ies metia de palia. 

iOh manto danniâs, tots temps pesant! 
Nos eiis girarem encara a man manba 
ab ells. ensemps, ateoent al trist plant; 

mea pel gran pes zquella gent estanca 
venia gint tant que, que erem tota novells 
de companya a cascii moure d'anca. 

Ahont jo al Mestre: Veges si entre aquells 
n'hi haura algii que en feta o en nom conosca. 
AixlB anant, girl'ls utis devers ells: 

y un, que entengu^ bfi la paraula tosca, 
tenits los pens derrera, nos cridă: 
Vos que correu deasobre l'aura fosca; 

forţa que haureu de mi g6 que uţ; plaură. 
Ahont Io Meatre'a gira y digu^: Atura 
y fes Io pas segons corn ell Io fa. 

Jo resti, y viu dues mosti ar gran cura 
de cor, y de semblant, d'^sser ab ml; 
mes tardavells Io pes y via escura. 

Quan foren junts, ab ulls tots fîts aqui, 
me guardaren senţ dir nulla parola; 
desprâa, girantse, deyen entre sî: 

Aquest par viu en l'acte de la gola; 
y si s6n morts ja ;per qual privilegi 
van descoberts d'aque'^ta greu estola? 

Despr^s digueren: Oh Tosch que al colegi 
dels trists hipOcrites ets avengut: 
digues qui ets, no ho hagues en despregi. 

Y jo a ells: Jo sâ nat y crescut 
sobrei beli flu n d'Arn en la Ciutat grftn; 
y ab Io cors sd que tots temps he h*gut 

fMes, voB qui sou, a qui destina tant 
dolor com veig, per Ies gattes en jus, 
o b6 qual pena haveu. qu>- aixf s'espănt? 

L«s capes grogues, dtx a ml la u^^, 
s6n dins de plom, y grossaes tant, que'ls pesos 
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fan tremolar fort Ies beVances îlnrs. 

F are^ goiients fom tots, y Bolonyesos, 
jo Catrt ă, y aqu« st va ser Lodrinyo 
de nomnats, y de ta terra ensetnps presos, 

com sol 6sser regut un horn solinyo 
per conservar sa pau: nos fom «ytals , 
que encHra « ntorn npar llâ »lel Gardinyo. 

Jo comtnci: Oh Frares, vostres mals... 
M s no*n dix pus, que als uUs m'aGorregu6 
un cruxifix en h rra ab t es pals. 

Y quan me viu tot en si*s destorc6, 
bufantsen la barba ab un greu sospir; 
y'l frare Catală, que ac5 viu b6, 

me dJx: Aquell confix, que jo remir, 
conseilă'ls F^riseus, que convenia 
posar un horn per Io poble a martir. 

Atra ersat, tot nti, al mig de la via, 
segons tu veus; es menester que senta 
qual que passa, quant pesa com que sia: 

En tal mineral sogre seu s^estenta 
en e-ta fossa, y*is altres del Concili 
que fou per lo> Jueus mala sementa. 

Llavors viu jo meravelllstr Virgili 
dessobre aqaell que estava extfes en creu 
y tan viJnient en eternal exili; 

Despr6s al frare se dressă ab tal veu: 
No vos desplaya, si a nos voleu dir, 
si nulla fossa a la mă: dreta seu. 

per hont nosaltres dos poguem eixir 
senQ constrenyer d-aquets diables ners, 
que'ns ajuden d'aqu-ts fons departir. 

Re8p6s adonchs: Pus vols que no t'espers, 
del gran cercle un escull aprop estă, 
que abraga trestots los vallons fers. 

Salv que aquest es rot y no'l cobre ja: 
montar podreu b6 sobre- la ruhîna, 
que fa costa en Io fons, sobre d'allă. 

Lo Mestre estech un poch la testa clina^ 
saup dix: Gert, mal conta\ra la besuaya 
^euqll, quc'ls pecadors^de Qâ trabina. 
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Y'l FrHre; Jo nhi dir a Bilonya 
del dixble viiis; d> Îs quhla ohl 
que eil es travcli>ry ptre de monsoyna. 

Lo Mestre apr^s gran pas se moch d'aqul, 
torbat un poch de l'ira per semblances; 
hont jo tant"St df Is car^ats rae purti, 
seguint i'esclau d'aqutUes cures plantes. ;: 




En aqudla part dd jov^na an, 

y«i.sni,s,„,'m,g aii t™" '■;,'"''"■ 

mes dura poch a sh ploma lo't, ,i,m-»l 
Io vilanyo „ q„| i„ „b, mancu, '' 

se lleva t05t y guard, rencnir.d. 

bianque,.,r („r, , ,a, ;,„„( s» bat l'anca; 
retorna en r»sa, y ţâ y allii es mal f.da 1 

aprt. TesT. r" •'" ""'' K™« "'« f^«>= 
™ , î ■ sper«t](.M tcrnada,, 

vcyenc io inon hav.r CHraiada fana 

ics uveiie^ a pfxer fftra rac;'»' ^ 

aixi feu mi eipahordir Jo Mestre 
quan jo li viu aiX! torb«r Ih froni ' 
y «ixi bpn tnst al mal poi^â IWp^sire 

giras d mi ab Io Hemiilani ^qutli 

dok, quc joi v,u prima- «1 peu dU mont. 
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Lo brai; cbn', apr^s algur coDsell 
I n si LJei y b^ sauTăna- A-- prima 
la rahina; per los fisnchs me preş beli. 

Y a'ytal com fa l'home que nbra y estima, 
que semprt.- par que avants e]l se prove^'a, 
aixis, alţantme a mi sus vers la citat: 

d'un esculloi, avisava altrs eaqueyn, 
dîcnr: Sobre d'aqucUa puy t'aşfrapa; 
mes assaja primer si es t:il que't leya. 

No era via de vestit de capa. 
q'.ie apenes nos, ell lleus y jo sospţs, 
podiem sus montar de trapa en trapa. 

Y si no fos que d'aquell trench lift es 
mfis que de l'«ltre la cost» mg"! cc-ta, 
no se pari d'ell; mea jo for conqu^s. 

Mes perque Malavnlta en vers la porta 
del pus baix pou va tota per pendent, 
lo stti de cascuna vall aport», 

que l'una costa Burt, l'altra dexent; 
DOS pur vinguein a 1a fi s-us la punta, 
hont la derrera pedra s'oscuxent. 

L'ale&a m'era del sen tant defunta 
qu^n ]o fuy alt, que no po|ruf ni£s oltra; 
ants m'asBegui a la primera junta. 

Duymâs uonve que home aix( t'espolira, 
lo Meatre dix, car jayent soia ploma, 
en f ima no's veu horn, ni sota coltra; 

senţa la qual, qui sa va vida consuma 
vestigi tai en terra de si deixa 
eo'l fum en l'ayre y en l'aygua l'escuma. 

Y per ţO Ueva sus; y venţ la queixa 
ab lo b0n cor, que venţ tota batalla, 

si es qoe ab lo seu cors greu donchsnos'esqQeixa^ 
M^s tlonga escala convâ que s'hi salla; 

no basta pas d'aquets âsaer partita; 

si tu m'entenB, fes donchs que aţ;6 te valla. 
Llevem Uavors, demostrantme fornit 

miilor d'alena que avants no'm sentia, 

y diguf ; Veu que jo soch fort y ardit. 
Sus per Tescull prenţuerem la ora via, 
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que era tot rot, esiret y mal atit, 
y dret assats m6s que ăsser no solia. 

ParlaVfi aDHnt, per no parer fallit; 
hout una veu ixqu^ rti-l altre fus, 
a prtfaula t'firmar molt contradit. 

No s6 qufe's dtx, encar que sobrt- 1 dos 
fos jo liei Htcli, que ja baslava aqul; 
ines qui patUvrt irat paria fos. 

Jo era volt rn jus, mes nc) prguf 
los ulls ca'ar al fon bnix per l'tscur; 
pei que t-u: Mes^tre, ffs qut arribem aci 

en Talere ssir.gle, y dcvallem Io mur, 
que com jo veig esuoUo aci y no enten, 
aixi jus vsie y ri-s no hi sfigur. 

Altra rt-sposta d'aţft, dix, no't rent 
si ro Io f 1 r, car la Jemanda tionesta 
ae deu s guir ab Tobra de prtsent. 

No- deva'l^m nquell pont de la testa, 
ahont s'ajuMii "b In octava riva, 
bont puy.i me f"U ia vouă manifesta; 

y viu de dins un^ tfrrible estiva 
de setps, y de lani diversa mena 
qu' 'l remen br^r •. nrar la sanch me tiva. 

No s'-ivart mds Llibia ^b la aeva arena 
qui- ab fi chelidres, jacioijs y farces 
produu, y centres y amfisibena; 

ni tr-nt s pestil nces, ni tant rees 
mostră jamay «b iota i'Etiopia, 
ni ab lus que ha la mar R ji tant fees. 

Entre aquesia cruel y triata copia 
corrien gents nurs y e-paventades, 
senţa esperar pertiis o b6 elitropia. 

Ab serps eren d^rrer Ies mans lligadeS, 
que'ls ficaven per los ronyons la coha 
y'l cap, y puys eren devant nuades. 

Y veu-< a un. que <-ra de nostra proa, 
va avinga^se Un >prpent que'l tranefică 
allâ hont Io loll ab IVsp-itlIa se noha. 

Ni o si tost jamay, ni I s'escris ja, 
com ell s'enc^s, cremant, y cendra tot 
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en un moment cayent jus retomă. 

Y puys que fou en ierr;t aixi ja fO'. 
Sf repiegâ la po s per si me>ze>sa, 

y f n aquetl cors meteix tornă dt bot. 

Aixi per los grans suvis se confessa, 
que mor Io Ff r.ix y despuys reneix, 
quan al cim^ntesme any ella s'apress». 

Herba ni blat ta sa viia ne peix, 
mes sols inc^ns y Hîitirimes d<. mom; 
ab rnirra y iiHrt se crema tU mt teix. 

Y, om aqui-11 que cau y r.o sab c6nr, 
per forţa dei dimoni que a terra'l tira, 
o attra opilariâ qu^ lliga l'hom, 

quan se lliva y ento.n entorn s^e mira, 
tot esiordit de l>i congoixa gian 
que tll ha sofirt, y, rt,-ordant, sospira; 

tal 1 ra'i peradnr, dn t en esiant. 
lOh potenca d. Dfu, y qu^lit es vera, 
que a tal lUlpij tal torm. nt vhs don^^ntl 

L'Hom et-tTHpifes li dtmară oui era; 
y ell respongu6: Jo plogui de Toscana, 
no ha molt temp-, en e^in gola fer» 

Bt siiat vida me plflgu6, no humana, 
com a mul qufjn fuy; aoch Van: Fucfi 
Bestia, y Pistoya m fon d(gna t-m». 

Y ]0, al Mesin : Di que nn'n-s iruf aixi, 
y dl manal qual culpa ai î l'hw tmi 6s. 
car jo'l viu hi'm di- sauch grsm asstssi. 

No s'cfmgiie'l ptcador, ()ue ho ent&s, 
mes ab Io cur y'l volt versmi dreQat, 
de vergnrya irist« tot l-1I s'enc&a. 

Dix: M6s me doi com m'has a<i trobat 
en la miseria que ara tu me veus, 
que quan jo fuy de la vida llevflt. 

No purh negar ţO que tu sabs y cn us; 
( n jus soch mfes ay taitt, perque jo fuy 
lladre a l'eFgli sia de btlis hereus; 

y fatsament (ou apnsai a Jiltruy. 
Mes perqu^- rom m'his vist U'-'t ^ii b^ li, 
fi may strâs fftra d'aquest llceh buy. 
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entfen h6 <;.b que't dirfi de novell. 
Pistova avants de Negre> se desmajţra; 
Florenţa puys moItH gent reaoveit, 

y irnff^ Marţ VHpor de Val) de Magri 
qu'- de nuvols trob-its es envolcar,' 
y nb (empe'tîi impetuosa y aa:ra 

'^ui C irapo Pisct-no serâ'l cnmbat; 
hont -i"btaTi ni ea la terrn U nera, 
si q'i" t>t Bidncli ne seră h6 căscat. 

Y dich-to he per^^ue dolre te deyga. 
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ffoHf Iracla deli deitiunl dits fraudolenU //adrotis y de llwripenes 

A la fi del seu parlar »quell llmlre 
altă Ies man= y feu d'^bdâs Ies figuep, 
cii'iani: J^s Deu, c«r a tu Ies ej-ţ'HiJa. 

De lors eoţă'm fonn Ies serps amigues; 
perque una li estrench llavors Io coli, - 
com si digu^s: No vull que m6s ne diguea 

Y dels braţos una dlfa tru emhoil, 
rebatenc fort si meteixM devjtnt, 
que no podlH dar ab ella un croll 

iAy Pistoya, y cnm nn te mits av^ni 
de cremartt-, prr ţ& que mSs n^ dur, 
pus de mii fer Io teu sement sab tani? 

Per tots )os I ercles del Infern t scurs, 
nn viu esprit en D^-u tal orguUOs; 
no aquelt que n Tebes caygue jiiis del^^ niurs, 

Eli fugi, que no pană m6^ ab nos; 
y jo viu un Centaure pu n d<r raya, 
venir cridnnt: ^Hont aqupll rrui-t fns? 

Lo Mi^rtsma no rrei h j ■, t nt s v\i va 
de serps, rom ell leni^ -us I. gmi'H, 
per fins allă fu ni iis denis fa'' e ia- a. 

Sus Ita e^patlles derrtr ile .a ifrt.p<i, 
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!ib !■ s al-^p rb-Ttz li geya un drach, 
,u. II if. g iiualquc »b e'l si- t^pn. 

L'i meu Me-iie m. oix: Aquell is Cach, 
^ue 8"is la T- ca Ot-l mont Avi nti 
moltes vegades feu de saiiL-h gran llach. 

Ah so^ frarea no vh p<-r un latni, 
pi r aqutll furt qu<- fraudolemrrifnt fcu 
del gran «rm nt que ell hagu6 per vchi. 

Hont ses obr' -^ maU's cessaren breu 
sfits la mHFSii d'Hfercules, furţa que 
li'n diDă cent cclp-- y no'n sentl Jeu. 

Aixi p:irlanC, aquell transcorreguâ; 
y ii es espnt^ vingueren de sols ros, 
dels quals ni jo ni'l Mestre's perceb6, 

91 no corn ell8 cridaren: iQ^i sou vos? 
Perqoe la novt-lla nostra re&tfc, 
y puys itnguerem en aquella abdâs. 

No'is cont-ixia, mes stguis aliă, 
si com se sol seguir per aigun cas, 
que un noaicnar ab un alrre's confă, 

dient: Ciumfa; -ahont seră romăs? 

Y j't, p r tal quf'l Mestre fos aclent, 
me pdsi'l dit isus ile la barha al nas. 

Si tu, Lector, ets ara a creure lent 
i;6 que dir€, no seră meravelia, 
qoe jo que ho viu apenes m'ho consent, 

Com j ' Ih vi dl vers aquell la cella, 
v^ us un-i serp que nh sis peus t^lla's llanţa 
U' vânt nl un, y ab ell tota's meMeilfl; 

Dels peus del mig ii estienyfi fort la panta, 
ab Io devant los braţos dos li preş; 
puys ab Ies dents tench i'una y l'altra ganţa. 

Los d'arrere peus a Ies cuixes estfes, 
y entre abdues la coha traspassA, 

V cierrt ra per los ronyons la hi mfts. 

E Ira cant fort may no's preş ni gafă 
a arbre alpii, com cella hnrrible fera 
los membri-s seus ab aquell rflligă; 

puys se tengren, com si de cptda cera 
fossen e«tats, y meţctant llur color; 
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l'un ni l'altre paria ja nqudl que era; 

com procehix itevant, dev n' TarUiT, 
per Io papcr des- lis un i olur b' ii, 
que neyre no es t neiira que'l bi^-nch mur- 

y, rtgUHfdant tos dus, deyat cascii: 
Oymâ, Angel, qui't forţa qu-'t tramuts! 
Guarda, que ja no es dt dos ni 8ols d'hu. 

Ja eren los dos cnps un devfnguts, 
quan nos parech dues figures niistes 
en una faţ, hont eren dos pi rduts, 

Feren cells dos brnţos de quatre llistes; 
Io ventre,'! pit, Ies cuixes y k-s cames, 
membres y parts tornaren nu may vistes 

Tot primer semhlant era perdut d'entrames: 
dos y nengij I» imatgij perversa 
partch; y tttl ae'n fou nb bni pas tnannes. 

Com Io lluert passada l'hora t^rţa 
dels jorns caniculars, mudant fortier, 
fulţor apar, si la via traversa, 

Iot en aixi parech, venir derrer 
dels altres dos, un serpentel) eacţs, 
blau y negre com pebre sol es^ser. 

En cell*» part per hont primer es preş 
aostre aliment, al un d'aquells traffs; 
puys caygu* jus devant aquell extte. 

Lo traot Io miră y res no dis; 
ams ab los peus fermats esbedellava, 
pus com ai s£)D o febre l'assallfs. 

y lo serpent, y'l serpent «li guirdava; 
l'uu per ta plâfţ^ y l'altra per la boca 
fumaven fort y lo fum s'encontrava 

Călise Lucan duvm^B, allA hont toca 
d'aquell mt- ţqui Sabello y de Nassidi; 
y acten ohir nţft que «ra se broca. 

Cal de Cadmo y d'Aretutxa Ovldi. 
que si aquell en serpen' v Taltre > n font 
transforma poetant, ni l'hî envidi: 

car niHy dUf s natur< s front a front 
no transmudă, si que abJues Ies formes 
Uur materia cambiusen aixi proni. 
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Ensemps se respongueren ab tals normes, 
c|ue 1h sergent la coha en forca fes, 
y li feric reutench ensemps Ies nrmes. 

Canii s ab cuixes tot ju-tat se preş 
per ells mcteix si, que a pnrh la juntura 
no feu sen^al algii que hi p-irt gu6s. 

La coha fcsa se preş ia figura 
que's perdia aqueli Ui, y la sua peli; 
se fahia moli, y aqu'-lla d'aquell dura. 

Jo viu t-nirfir los bragos dos d'aquell; 
y'U dos peus de la fer-i, quf eren orts, 
tani Hlliinga'- quant s'acurgaren d'e'l. 

Puys los peu-i de derrer ensemps retorts 
retornaren In membre que home cella; 
y Io me^qui dt-l seu feu dns peus f Tts, 

mentre que') fum tunt ''un com l'altre vela 
de color nou, y engendra 1"S pfels sua 
prr TuTia part, y p -r l'aitra'la dfDela. "., - 

l'un se llevă y l'alcre cayguS jus; 
nn torcent mnv Timpiadosa vista, 
sotH la qual ca-^cu cambiava'l mus. 

S6 que ha drtrăs, vers Ies tf-mples fon llista, 
y de moita matf ri i que allf hi vench, 
de Ies efftltes Ies orelles ronquisra; 

S6 que nn s mrich derrera y se retench, 
d'aquell sobert-h a !a carn fruntis, 
y Ids llavis en gros quan se ronvenrh. 

Lo que jahia, Io morre avânt tras, 
\e& orelli-s remetenc per la testn, 
com fa lo corn a Ips v u- lo miniaţ; 

y la llergua que era unid:i y presta 
ants a parlar, se f^s; y 1'- nforcada 
a l'aliri-'- va soldar, y lo fum resta. 

Y r&nima. qu-- fera era tornada, 
bufant fuei pri-et^ment senQ repfis, 
l'altre pres ell parlant ^scup avrada. 

Apr^s un oocli li gi'ă'I noveil dors, 
y a l'altre dix: Jn vull que Buesso corra, 
si com jo fas, a gr^^pons per est fos. 

Aixi viu jo la sfeptima ţahorra 
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mudar y tra^muflar; y ac{ m'esriis 
la nnvetat si bVs \h p'f ma aborra. 

Y j'a sia que'l nr u vU mc Ir mnfus, 
sigu6«, y un pO' h if c raige esmayat, 
no poffuf pas aixi fugir tart clu-; 

que no veg^i= mnli b^ Purcin Estancat; 
y era aqueti c|U'' soi deis ins cotripany: 
que al prim Penpren, ni sera traisformat; 
l'altrt; era aqueli que tu, Gaville, planys. 
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Bn te qual tmcta deli dils fraudolmts y aitucifiios atgimyadffr 
y de Uwrs penes. de la wytena volta del vuyti cerde 

Flort nţa, «Ingrat, pus que es «ixf gran, 
que Ies al' s p. r m«r y terra bats, 
y per l'Inf. rn i ncar ti n nurn s'espant. 

Eolre'l?. Iiadrons ţrobi cinth "^celerats 
ciuiadans t us, a aran vr-tg nya mia, 
y tu grwn di ^h >nor si u has as8at=. 

Mfs si preş di I maţi ver .--e simnia, 
tu si ntirfi^i de s^h piuh 'eo'ps un " ors 
d'Hquell- qup Hrat, n.i't oîc^i i-lirt-, vcildria; 

Y no fu' a mas- a Cost, si jn fos. 
lAixi f s ' ii, pu-qu h;i asBerial 
car pus ni'e- greu, h nt pu- me f^s di6s. 

Nos torfiăro su-, y per l'i scaler Hă, 
que haviem let hI rons al vipvai ar, 
mumă' Meatie y mi apt^s firîi. 

Y. prossiguint la via solitar 
per Ies roqiies y'is esqueixs d' 1 escull, 
seTip la mă'l peu n-i'a podin espatx i-^. 

Liavm mt- doliul, y ara rre'n rebuU, 
t)uaD ma ptnsa dre^ a c^ qui ju viu; 
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y pnig l'enginy refrcD, que jo no sull, 

car no corra hom que virtut no'l guiu, 
perque si e-tela bona o mi'lor cosa 
m'ha dat Io h4, JT m teix n" me' priu 

Quan Io vilă que eu In i mg - ' *'(> sa 
en aquell temps que cell qu. I m6n esv-.ara 
la sua fat a nos meny^ it rtclosa. 

com la mosca Ia lloch a 'a zenzara, 
Teu lluernes per la vall jus tot dia, 
forţa allfc hont verema o ara; 

de tantes flames tota resplendia 
Voctava volta, seRons jo viu llfc, 
tautost com fuy Uă hont Io fons ser paria. 

Que aixl eom cell que ab orsos se venji, 
viu Io carro d'Elia al departir, 
quan ab cavalls vers Io C< 1 se'n pujd, 

quasi no'l purh ab la visia seguir, 
que altre veg^s, sinb la flama sola, 
com Io nâvol veu hom. al seu eixir; 

tal cascuna's movia per 1h gi>la 
del f08, y nenguoa mostrava'i furt, 
y cada Sama un pecadr r rnvola. 

Jo estava sobre'l pont a veure s urt, 
si que, si no h»|[U68 un gsnx" preş, 
caygut fora dejiin senţ eşg ■' urt. 

YI Mt-stre meu, qut- Hţfi'm viu tan^ ai ig , 
Dintre dels fochs s6n e^pi rits. va dir , 
cascuo se fhssa d'aguell qm es em âs 

Resporguf jo: Oh, Mi strt , pt r tu ohir 
soch jo m^s cirrt; per6 ja m'era avis 
que en aisi fnp, y ja ho volia dir: 
qui es a i foch, que v6 aixi di> fa 
als caps, y pe- que ixca de la pira 
hont Tioc'ea ab sor ftart fou mi>? 

Resp6s a mi: Llă dintre se manira 
Diomede ah Ulifsts, y a! enst mps 
a la venjanţ» van cr^m a Ist ir»-; 

y dins Ies flames piora y pels i xtrems 
l'aguayt d'aqupll cavall, qu'- fi u \» pona 
d'hont los Romans eixiten puys ptr tempe; 
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plores -îe iins aquell art, pprqup morta 
DMliitiia d'Aquile tncnr S'-m^-ga, 
y tel Pt^lUffi rnrara pena's porta. 

Si e'ls n'ifien dioc U flama que !os cega 
parlnr, flix jo. 0*1 M 'Stre, assay te'n prech 
y renre -h, • M m'^u prpch mii ne valf-ga, 

qt]-" TI ''m f ici'S e;'-ns del esnerar nech 
fins .vie la fl + ma cnrnnia aîxi vt-nya; 
V îe^ qMR mm dfisis vprs ei|s me plech. 

V r-u va reaiiondri'; Ta prfgaria es denya| 
dl- gran llahor; per ţ6 ho vull acceptat; 
mes fes que !a tua lleng'ua's bostenya. 

Deîxa a mf dir, que jo conceb ben clar I 
ţ6 que tu vol'^, que es^quivar s'han de U, 
perqup son G''ech, forezi y d-^l ceu parlar. 

Pusque la flama fou veneuda aqui,. 
quan al meu Mestre psirerh temps y lloch, 
CP esta fc-ma ell parlar ohi: 

Oh vos que sou abd6s diotre d'un foch, 
81 meresqiil de vos, mfntre vivia, 
si meresqui de vos as^ay o poch. 

qunn en Io mân alts versos escrivia, 
prech no us mogu-'U, m^s l'un de vos, me diga 
hont fou perdut y mori, y en qual via. 

Ln mijor corn de la flama actiga 
coniengă a croallarse murmurant 
corn aquella que Io vent afatiga; 

y la cima gă. y alîă. remenant, 
com si ella fos la Ilengua que parlâ.s, 
gită Io vent defnra v digu6; Quan 

jn'm departi de Circe, que sostrăs 
mf m6s d'un any alia preş de Gayeta, 
primer qu"- Enea aixf Io nomenâs; 

dolţor de fiU ni pietat estreta 
del pare vell, ni la deguda amor 
que devia Penelope fer leta, 

vencer pr>gu6 de dintre mi l'ardor 
que de venîr hagui del ra6n espert, 
y dels vicis humans y del valor; 

avanls me mis per l'ait mar y obert 
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sol ab un Ueny, y ab aquella roinpanyH 
poca, de que jam^^ III fuy desert- 

L'ur y l'iiitrt- Dats viu fi'is en E-panya, 
fins a Marrcih-, w- ni l'I^la deis Siirts 
V li s ait'cs que la niwr tntorn banya. 

Jo y'ls rompanyons erem ].- v^ lls y twrts, 
quan nos vingui m en rella fnssn i t-treta, 
hont H&rculeH signâ k s seus ri guansl 

per ţ6 ijUf hom m^'; avânt ană nu's meta; 
de [m mă dreta me duxft Sihiiia, 
de l'aitra ja m'havia deixat Sena. 

Oh, fiari s meus, digui, que per cent mi!ia 
periil, Hb mi sou j'unis a l'Oi cidenr, 
en BquesiH tant petita vigilin 

dels vo^tres senys, que es del rotnantnt, 
no vu'Ihu ies neg«r l'i xptricnria, 
derrera'l s"|, en Io m6n s-enţa g. nt, 

C"nsiderau8 b6 la vostra demenţa, 
que no fos ftts per viure corn » bruts, 
mfs per seguir virtut y romixprţ'a 

MoB cfimpanyoiii^ ]>< fiu aixis nguts 
ab esta oracid poca, en Io cdmi, 
qup Hpenea puys Irs hagre relenguts. 

Y Ia popa vo'ta ver^ Io maif, 
fahem ales i\< Îs rtms a aqiiell foii voi, 
tof: temps guanyant del coslat de gf^rbi. 

Tots los eatels ja d'aqueU alire p<'l 
veya en la nit, y Io nostre tHnc bas 
que no s'alvava for del mari joI. 

Cinch cops reenees, y nltres t^ntes; ca' 
era Io llum tot soia de la Lhinn, 
ţmys que nos fom entrats en cell alt paa, 

quan nos veyem una montanva b' una 
per Ir distanţa, v pap eh alia iunc 
com jo jam»y n'hagu^s ja vi^tn algun». 

Nos alegrăm, mes tost retoroă fn plcnr, 
rar de la nnva terra un torp nHsqufi 
y ferf fort Io Heny dil pnrrer cam. 

En Ies ondes tres veun gî; ar Io fâ; 
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a la quarta llev& la popa eu sus 
y ta prort eo jiis, com a't i plaeufi, 
eotre que'l mar fuu sohce nos reclUs. 
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CAPITOL XXVII 



Bn Io q%al tracta d'aqMlls meUixoB fraudolenls y d« Uurs pentt 

Era ja drela en sus la flatna y queta 
per no dir m6s, y de nos se pcriia 
ab la liicenţa dcl meu dolg Poeta, 

quan un altre que derrer nos venia 
nos feu girar los iiUs a Ia sua cima, 
per un con fus s6 C|ue defors n\ ixia- 

Com Io bou Siciliâ, que mugi prima 
ab Io plant d'aquell (y fon jusi partit) 
que l'havia ttmperai ab sa clima, 

mugia fort ab 1« veu del afic, 
si que, ab fot aţ6 que d'erăm fos. 
paria pur de la doior trafit; 

aîxl, per no baver franch ni pertiis 
del principi del foch, i.n son llenguatg:e 
se convertia al seu parlar confiîs. 

Mes despuys que dl hagu^ pr^s son viatge 
sobre la puma, donantli aqueil guis 
que li dona la llengua en son pnssatge, 

ohl mi dir: Oh tu a qui jo drjf 
la mia veu, que ar pariaves Ikimbart, 
■ dient: Gstra te'n va, y mts no t'adriţ; 

perquesies junt for que algiui poch tari, 
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no't vinga enuig; parlar un poch ab mi, 
vehent que no anuja a mi que art. 

Si ta ara en aquest m6n cech y meţquf 
es pas cahut d'aquella dolţa terra 
llatina, hont jo tota culpa trasqui; 

diguea si Romanyons han pau o g;uerra, 
que jo fuy dels monls allă entre Orbf, 
del jou del qual Io Traverrâ desserra. 

Jo era en jus encara actent y cli, 
quan me toca Io meu Mestre de costa, 
dient: Paria tu, que aquest 63 LIatf. 

Y jn, que havia pmnta la resposta, 
aeuţ tardar m^s, a parlar comencfi: 
Oh ăntma que ets allă jus rep^sta, 

ta Romanya no f-^u jamay h€ f6, 
senţa guerra, ni ffayre senţ tirăns; 
mes a pales nenguna n'hi deix6 

Ravena esia, tJil com ha estat molts ans: 
l'ăguita de Polenta allă se cova, 
que C<"rvia recobre ab los seus vans. 

L't terra que feu ja la llnnea prova, 
y dels Franresos sanguinâs dcatruie, 
sots tes Branques Verdes encara's trova. 

Lo Masti vei| y'l novell de Veruîg, 
que varen fer de Mont tal mal govern, 
llă hont munyen trayent ab dents lo suig. • 

Les ciutats d- Lamone y de Sanlern 
conduu aquell lleonell del niu blai eh, 
que muda part del estiu al hivern; 

y aquella, a qui lo Savio banya al flanch, 
s6 com s'estă entre lo plă y lo mont, 
tra Tirannia viu y estat trHnch. 

Ara qui ets te prech que'm digues pront; 
no sies dur m^s. quf altri sia estat; 
si lo tfu nora en Io m6n tenga front. 

Aprâs que'l foch un pnch se fou rugat 
al modo seu, l'aguda punta mos 
de că, d'allă, en tal alfe format; 

si jo cregues que ma resposta fos 
a persona que may tornăs al m6n, 



aquesta flama estares en repds; 

Mes per aţâ com jamay d aquest fon 
no torna viu «Igii, si ohich Io ver, 
Benţa temor d'mtaraia te respAn. 

Jo fuy horn d'armes y puix cordeller, 
creyeiit de fer, que aixi cint, fer esmeaa. 
y cert Io mtu creure venia tnier; 

si no fos Io Gran Peatra. qui mal prena, 
que'm niornă en la primerfi culpa; 
y Io perqufe y Io u6m vull que ^'eniena. 

Tant com jo fuy foi ma d'os y de polpa 
que ma mart'm dnnă, );< obra mia 
no fou jam^s de IK o, ini s de: volpa . 

L'avisament y la cubei ti* via 
tota aabi, y mi nela su art, 
tant que^a la fi dt;l mdnlln s6 n'eixia. 

Mes quan mc viu junt en aquc-Ua part 
de mon edat, hont ca»câ qui fa bâ 
la creu baixa deu y salvar Tespart; 

C6 que'm playa primer me desplaguâ; 
y, penedit y conf&s dds torts meu=, 
retim mecpqul; y salvat foras6. 

Mes Io Princep dels novells fniistus, 
havent guerra allâ prop de Lateră, 
(no paa ab Serrahins ni ab Jutms, 

mes l'enemich seu tra Cresi ii 
y nengii d'ells era eatat a pendre Acre, 
ni^mercader tn terra del Soldă); 

ni l'ofici tant alt, ni l'ordre sacre 
guardă en si ni en mi aquel) cabestre, 
que sol aquell que n'es senyt fer magre. 

Mes aixl com Constanţi ques Silvestre, 
dintre Siratti, a guarir de la llebra; 
aixis aquell ques a mi per maestre., 

per guarirlo de la superba febra; 
demanăm de coiisell; y jo call6, 
perque'm parech Io seu parlar fort ebre 

Apr^s se dix: Ton cor no sospit rfe; 
fins er t'absolch; y tu m'enseny a far, 
com Prtnestina < n teira mt tr^; 
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Lo Cel pux jn serrar y desserrar, 
■■i corn tu sabs; per 96 st3n dues claus. 
que'ls meus antecessors no tench' molt car. 

Lors me punyîren los argumeats braus 
\\k hort deg:uera callar avis lo peye; 
y djgui: Pare meu, ab quejtu'm^laus 
de tot pecat hotii ara caure deye; 
Uonga promesa ab l'atendre eort 
te fără triomfar en l'altre seya. 

Vench Sânt Francesch, aprâs que jo fuy mort, 
per mi; mes un dels nogres Cherubîns 
dix: No'l le'n ports; nofasses a mi tort. 

Venir se'n deu liâ jus entre'ls meţquins, 
perque dona lo consell fraudolent, 
del qual en ţa l'he tengut per los crins; 
car absoidre m's pot qui no's repent; 
voler y empenedir ensemps no pog, 
pe! contrKdicciâ, que no ho consent. 

jAy las meţqui! que no'n tengui ajoch 
quan ell me prei dientme: sPer ventura 
que Uogich fns jo pensaves tu pocii? 

A Minâs me portă; y feu tortura 
de la coha vuvt Vfus al seu dors dur; 
puyg mordentlH »b rabiosa morsura, 

dix: Aqnest ps culpable del foch fu-^, 
perque jo allâ, hont tu veus son perdut. 
y aixis aaanc revestit me rancur. 

Quan ell haffu^ tot lo seu dit complit, 
dolorejant la fl^ma se'n fou Ueu, 
torcent y rebatent lo corn agut. 

Nos passăm oltra, jo y lo Mestre meu, 
sobre l'escull per (ins sobre l'altre arch 
que cobre'! fos, hont se paga Io feu 

a aquell que escometent aquistan carch. 




CAPITOL XXVIII 

Sn Io j«ai tracta deU frav4ultnU. swiialichs, y de Uwrs pena 



Qui pndria may ab paraules soltes 
de Ies plap^ues dir a pie, ni del sanch, 
que ara viu, per contar tantes voltes? 

Tota llengua y parlar seria estanch 
pel nostre dir y per renteniment, 
que a tant compendre han Io sen tort manch. 

Si s'ajustâs encar tota la gent 

ăue dessobre l'afortunada terra 
e PuUa fou ja de son sanch dolent 
per los Troyans y per la llonga guerra, 
que dels anells teu aixf gran despulla, 
corn Tito Livio escriu, y que no erra; 
ab aquella. que mori puys en Pulla 
per contrasta r a Roberto Guiscari, 
y la de qui l'ossfini encara's mutla 

a Xeperano, ahnnt fou bujart 
casciin Pullfes; allâ prop Talia Cotzn, 
hont ses armea vencâ'lo vell'Alard; 

qual foradat Io seu membre y qual motzo 
mostrâs, a comparar fora no res 
al modo de la nona volta sotzo. 
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Bota jamay per doga o l'uix que hi es. 
no^s buyda aîxi corn ne viu un buydar, 
que de la barba al cui tot era fes. 

Les cames jus viu los budells penjar; 
Ies freixures parien, y'l trist sach 
que merda fa d'agft que sol menjar. 

Y mentre que ell aixi veure m'estach, 
In pit s'obri ab les mans, mi guardant, 

V dix: Vtgts ]o meteix com me pacn; 
vet Mahomet com se va escortarăn; 
devant de mî se'n va plorant AH. 
Io cap tot fes fina la barba devant; 

V tots los alires que tu veus aci 
sembradors fom d'escandol y de sisma, 
vius- y per 96 sora fessos tots aixi 

Un diable es aci dins, que'ns acisma 
si cruelment ab Io tall de l'espasa, 
r'^metent a cascii en la sua risma, 

quan havem volta la dolenta estrada; 
cer c6 com Ies ferides s6n recluses, 
aiics que oom li torn devant altra vegada. 

PerG IU que ets qui sobre rescull muses. 
per retardar forpa d'iia la pena, 
que's iutiades sues les tues nscusses? 

Ni mort l'ha preş encer, ui culpa 1 mena, 
resp&9 Io Mestre meu, a tormentarlo; 
mts p. r donării experiencia plena, 

a ml, que ja s6 mort, convâ memarlo 
per est' Infern de jus de gir en gir, 
y aixf) es aixi ver tal com jo parlo. 

M€a for de cent, que, corn ouant ohir 
se restaren en Io fos h guardarme, 
per meravella oblidant Io martir. 

Digues a Fră Delcin, donques, que s'arme, 
tu que forţa veurfts Io sol en breu, 
si no ho voi tost aci acompanyarme, 

si de vianda, que estreta de neu 
no ha victoria del Novarres, 
quf altrement aquistar no fora lleu. 

Pusqu6 Tun peu per anar se'n sospfes, 
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Mahomet dix a mi cesta parola; 
puys partintsen en terra Io ext&s. 

Un altre que foradada la gola 
havia, y'' nas tallat tins a la cella, 
y no havia m6s d'una orella sola, 

restant a reguardar per meravella 
ab lo8 altres, primer obri la boca, 
que era defors a totes parta verraella; 

y dix; Oh tu que esta culpa no toca 
y qui ja vegi jo en terra Llatina, 
si gran senblant la vistă no m'afoca, 

remembret de Per de Medicina, 
si raay tornes a veure Io dolţ plâ 
que de Vercell a Marcabâ declina. 

Fes a sabor als dos millors de Fa, 
a misser Guîdo, encar a Cengellell, 
que si'l preveure aci no torna va. 

gitats serăn fdra de llur vexell. 
y prestament morts preş de la Catâiica. 
per traicid d'un tiran molt crueli. 

Entre l'Islu de Xipre y de MajOlica 
no viu jam^s fant gran crîm en nengii. 
ni en corsaris, ni encar en gent Argâiica. 

Aquell traydor, que pur veu sol ab hu, 
y te la terra, y tal es acî 
que veerla voldria serne dejii, 

fară-ls venir a parlament ab si; 
puys fără tani, que Io vent de Forcara 
iio'is valdră gens ni altre vot aqui 

Y ]6 a e!l: Demâstrem y declara, 
si voia que port dessus de tu novella, 
qui es aquell de la vista amara. 

L'avors, posant la mă a la maxella 
d'un seu company, la boca li bada, 
cridant: Aquest es ell, y no favella 

aquest, bandit, Io duptar ofegă 
en Cfessar, tost dient, que fer bastit 
tots temps ab dany la trigua comporta. 

iOh, quant me paria espordit 
ab la llengua tallada en troga 




Curio, qufc a dir fousi ardit! 

Y un, ab l'una mă y l'altra moţa, 
llevant los seus monyons ptr l'aura fosca, 
si que del sanch feya ta cară aotza, 

criăk: Recordară-t eDcar del Mosca, 
que a la coaa feta lal Cap deixă, 
que fou mala sement per la gent ToBca. 

Y mort dels teus, per mi li s'ajustâ. 
Perque ell Havors, ajustant doi ab doi 
corn hom que es mat y trist, se n'ană. 

Jo romangui a reguardar l'estol, 
y viu cosa que hauria pabor duru, 
senţa prova, de contarla tot sol; 

sia6 que conciencia m'assegura, 
la bona compacyia, que hom fraaqueja 
sota l'esberch del sentirse segura. 

Jo viu de cert, y encara par'que'l veya, 
un cors senţ, cap anar, aixi com cells 
alires anaren de la trista greya. 

Y'l cap tallat tenia pels cabells 
penjant en la mk, a guissa de Uantema, 
y îAy las! deya, mirant a nos axcells. 

De si meteix a si feya lluerna, 
y eren dos en un sol y un sol en dos: 
com esser pot, Cell ho sab que ho govemal 

Y com tot dret al peu d'aquell pont fos, 
Uevă Io braţ alt ab tota la testa, 

per acostar Io seu parlar a nos, 

que fou: Guarda ara la pena molesta, 
tu, que, esDirant, vas reguardant los morts; 
Vfges si n'es altra tani gran com esta. 

Y perque tu de mi novela ports.ţ 
Bertrăn del Born sâ, digues tala novelles 
queţal jove Bey doni los mals conforts. 

Jo fiu Io pare y'l fiii en M rebelles; 
Arquitrffl ro feu mâs d'Absal6n 
y de David, ab Ies malea piincelks. 
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Perque en parts dos, tant conjuni eii Io va6n, 
departil port acl'l meu cervell. las! 
del seu principi, que en aquest troncoii; 

Aizis observa en m( Io contrapăs 
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Himl trăda de/s ilenitiii ilits fraudolenls y alquimitles 
y dejlur critel pefa 

La molta gent y Ies diverses plagues 
havien tant mes Uuras e n ten ebr ades, 
que del estwr y plorar eren vaeues; 

mes Virgili liix a mi: liQue pur bades? 
îPrrqufe la visia tua plus rtmira 
llă ]us ver Ies orabres tristes motzades? 

Tu nn ho has fer a nagiin altra gira. 
Pensji, SI IU anoverar la creus, 
que vinticlurs milles U vall gira; 

y ja la îluiia es sota nostres peus; 
Io temps t's pofh duymâs que dat nrs es, 
y altre havem a vther que tu no vtus. 

SI tu haguesses, respongui jo apr*s, 
aci^s a la iays6 perque eu guardava, 
forţa m'hagres encar l'esiar remfes. 

Apart se'n iva, y jo aprSs ell anava, 
Io Mt&tre, ja fayenLi; la reaposta, 
y ajiis: De dins aquella cava, 

hont jo tenia aixi lus ulls a posta, 
un esperit de ma sanch ere" niip nlai)|ifa 
la culDa aue allă jua ta' 



Llflvora me dix Io Mesfe: Nn''; rf frîitp 
1(1 reu peiisar d'aii i*ii iiVHnt •-■ hr- ■ 1'; 
aci^n » un a ir. , y ill «qiii'ls rntrui . . 
que jo'ls y. gi jit iil peu Jt- 1 piTitu-c i 
^l'^st'■;lrte y tcirţ manas^ar ab Io drt,. 
y l'iihi hovnenar: Gieri de Bell. 

Liaviirs tu eres del tot împedît 
sobre d'aquell que la tench Altnfort, 
que ho guardast nWh si fos partit. 

(Oh Mestre tneu! la violenlii mort 
que no li es, dix jo, venjada eiicara. 
per unqift de l'onca sia consort, 

ha fet a ell tantost g:irar la cară, 
si com jo pehs, sen^a parlar a mi, 
y d'aţO m'hţi fel m^s pindOs ara. 

Aixi pariam fins al llnch"pr:m'-r, qui 
d'aqueli e-iciiil una altra vhH demotirn, 
si hi hagii^s llum "m^-, t-ntrnrt'm allf. 

MfcS quan nos fom sobre l'ultima clostra 
de Malavolta y'U ^eus conversors ja 
pariefl be cl^ir a la visia nostra, 

diversos plants me segeteren llă, 
que pietdt ferrava ab sos estrals, 
hont Ies brelles me capi ab la mă, 

Qual dolor fora, si dels hospitals 
de Vall de Chiatia, cntre Juls y Sett-mbre, 
y det Maresma y de Sardenya'ls mnU 

fossen en una fossa lots enst mbrf ; 
tai era aqui; y tai puddr n'eixiva 
qual 30' eixir snvent d'un podru membre. 

Nos dev^allftm sus la derrera riva 
del lloncb escull, pur a la mwn sinistra, 
y^llavors fou ma visia moit mi^s viva 

jus per Io fons, allă hont la ministra 
del alt Senyor, înfallible justiciii, 
ponyeix los falsadors que Ih registra, 

No creu que a veure fos major tristicia 
jamay en Gina tot Io poble enferm, 
quan I'ayre fou aixi plen de malt^-ia| 
que'Is animals entre Io petic vcrm 
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morien tots; y puyb Ies gents antigues, 
se^ons que los poetes han per ferm. 

Se refer^n de sement de frrmigues, 
que era veure per cella escura vall 
esprits llungutr jus per diverscs Uigues. 

Qual sobre'l ventre, qual pel dors avall 
t'uQ de l'altre geya, quat de gropons 
se rossegava per aquell trist caii. 

A pas a pas anavem senţ sermoDSt 
reguardant y escoltant los infernats 
que Uevar no's podien dels recons. 

V vegi dos seure al ensemps justati, 
com per coure s'ajUBta talia ab talia, 
del cap al peu de cancer maculata; 

y may no viu tant fort menar estretla 
aigu rapai; que'i mestre esper defors, 
o iiitre que ab gran cuyta H'esvella; 

bl com cascii menava espers Io mors 
dt its ungles sobre b(, per gran raya 
d^ ' corcuyssor que no ha m6s secors. 

Aixi's treyen ab ungles jus l'escaya, 
CI m Io coltell descopra Ies escalles, 
<j d'altre peix que mâs amples Ies haya. 

Oh tu que ab Ies ungles te desmalles, 
comtncă I Mestre a dir a un de lor. 
y il clks fns algunes veus tenalles: 

digues, si sabs, cţue algun Llatf demor 
enlre aquets jus; si Deu UDffIes te prtst 
eternalment en aquest teu lavor. 

Llatins ahduy nos forem, jo y aquest 
que ax gasiats veus, responguî l'un planyent, 
mes ţqui ets tu que de nos demanest? 

V'i Mestre dix; Jo soch un que dexent.» 
iib aqueiil viu de lus de bal? en balţ, 
y it mostrar tot l'Infern li encfin. 

Lors se romp6 Io ilur comii rencalţ. 
y, tremolani, cascti's gira vers me 
uh altrcs que ho ohireh del,rebalc. 

Lo bon Mestrf a mi se retragufi 
y dix: Parlals, si res lo8;vols parlar. 
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Y jo recomencî, pus que ho volguS: 

Si la voBlra membranca no's separ 
BUS en Io m6n del human pensament, 
mes per molts Sols e!la puga dur?r; 

digueu qui sou tos, y de quina gent. 
y perqufe havtu tant fadigosa peaa; 
de dir a mi no haguu espavent- 

Jo fuy Areţ, y Albaro de Sen**, 
respongu^ l'hu, nu.- feu metre en Io foch; 
mes ţb perque mori, aci no'm mena. 

Ver es que dix jo a ell, parlant » joch, 
que'm sabria llevar pt r l'ayre a voi; 
y aquell que era moH jove y ab io seny poch, 

volgu^ que jo li mostrăa l'ari, y hoX 
perque noi fiu D.dalo, ell me feu 
cremar a tal, que'l tema fillol. 

Mes al derrtr gir6 de tots los deu. 
mi per alquimla que en Io mân u&ay, 
damna Min6s, a qui nienar no's lleu. 

Y jo digui a mon Mestre: iFou jamay 
tant vana gent al m6u corn en Sena es? 
Certes no pas ni'ls francesos de say. 

Hont aquell altre lepr6s, que m'ha entfes, 
resp£)5 al dit meu: Ll:va mi s Stricca, 
que sabe fer tempradament il spfes; 

y Nicolau, de la costuma rica 
del garafano priraer descobri, 
en iTiort, ahont itytal sement se pica; 

y la vergada trau, hont despergul 
Catxa d'Aciă, !a vinya y la gran fronda, 
y l'afamat son seny hi proferi. 

Mes perque sapies qui atri seconda 
contra'ls Senfts agua l'ull vers me, 
si qu9 la caia mia bS't responda; 

veurăs l'ombra socb de Caputxo, que 
los metall susfalsâ ab alquimia, 
ai b^ t'aull, recordarte i deu b6, 

corn fuy de la natura bona escimia, 
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Sn Io q»al tracta ilels dits fruudoleiiis falsadors de moneda 
y tltres gue's falsificaren en /orma d'altH. y mlramet Mirra 

Al temps que Juno era tormentada 
per Semelfe, contra de 1h sanch Theba, 
corn demostrâ una y alira vegada, 

acteraeote aixi sot retornă, 
que sa moller nb dos si-us fills veyenc 
anar rargada de c«scuna mă, 

Exlenâm nts. dix, que tu preuga tinent 
la lleonesa y los lleons al parcb; 
y extfes Ies man-, despietadament, 

y prenent l'un, que havia nom Learch, 
y rodantio en fer hobre d'un rocaţ; 
y aquella va negarse ab l'altre oarch. 

Y quan forcuna trabucîi en bas 
l'altesa dels Troyuns, cosa esquiva, 
Bi que ensemps Io regne y'l Rey fou fas; 

ecuba trista, raeţquina cativa, 
aprâB que hach vista Polixena morta, 
y del seu fiU Polidor sus la riva 

del mar se fou la dolorosa acorta, 
f urîosa UadraVH com a că; 
tant fort li feu dolor la pensa torla. 



Dant Aliffhieri 1 

Mea de Thebans fui or ni de Troyâ 
st viu jumay en u'gti t.<i t punyent, 
ni bestia ni horn < humulă, 

ccm VIU en dos ombres nui^s corrent, 
que'ij currien morUt-nt du twl compas 
co'l porch quan suit del corral seu rebent. 

L'una Capiitxo prts, su'l nilu detrăs 
del coli, y aquell gafa si quc, tirant, 
grătar li feu Io ventre ab Io fon baa. 

Y l'Aratin, que rotnăs irtraolant, 
me dix- Aquell foii e» Joan Eschich, 
va rabiiJs altri aixis ai usant. 

l'igui jo a ell: Si l'aUre a tu no fich 
Ies dents al dors, no't tengues a fadîg'a 
de dir qui es, ants que d'aci's desllich. 

Y ell dîgue a mi: Elin ts l'anima antiga 
de Mirra uscelerada, que's fah^ 

del pare, m^s dt 1 dret Hmor, amiga; 

esta a pecar ab ell aixi venguS, 
falsificantse si a una altra forma, 
com cell altre, que allă se'n va, ftnye, 

per gasayar la deixa de la torma, 
Buesso Donat en si falsificant, 
testant y donam al testament norma. 

Y puys que'ls dos rabiats f"r avânt, 
sobre dels quals Io havia l'ull lengut, 
girem vers los altres raalalts guardant. 

Y viu un fet a guisa de llaut, 

pur que ell haguâs haguts los angonals 
trencats d'aquell cap hont l'liome es forcut. 

L'hidrepesla greu que desiguals 
fa'is membres ab l'humor, que mal convert, 
que'l vis al ventre no resp6n ni l'als, 

li feya a ell tenir Io tlavi obert, ^ 
aixl com fa l'feiich que ha set,; 
l'un vers la barba, l'altre en sus revert. 

Oh vos gue aou sen^ pena y seni; destret 
(y no a€ Io perqufe) en aquesL mOn gran, 
uix ell a nos, reguardau ben estrei 

a la miseria dul mestrejAdam; 
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de lot quant jo vnlgui fuy viu satJoll, 
y ara iay las! per un gm d'aygua bram. 

Les fontanelles que d'aquell vert coli 
de Casenti devallen jus en Am. 
fahenc 1 1 llur câni! freda y moli, 

lots temps m'estan devant, no per escarn, 
car l'imatge d'aquells molt m^s m'eixuga 
que'l mal, hont jo en la cară me descarn. 

La rigida justicîa que me fuga, 
trau ocasiâ del lloch hont jo pequâ, 
per metre m6s ios meus aospirs en fuga. 

Allft era Romena, hont jo fals* 
la Uiga empremtadada del Batista, 
perque eu Io cors cremat de sus deixâ. 

Mes si jo vis aei l'&nima trista 
de Guido, d'Alexandre o'l fray justats, 
per Font Branda no daria la vista. 

Dintre es llă un ja, si'ls enrabiats 
que van entorn meu han contat Io ver; 
mes poch me val, ab Ios membres lligats. 

Si ]o fos pur encar de tant lleuger, 
c[ue en cent anys una onsa anar poguâs, 
jo'm fora ja mes per Io dret sender, 

cercantlo entre aquesta gent que ich es \ 
ab tota aquella gira b^ onze milles, 
y menys d'un mig no hi sia de travfis. 

Jo soch per ells entre semblants famiUes, 
que m'induhir a batre Ios fiorlns 
que havien tres ben guirats de modilles. 

Y jo a ell: Qui sein Ios dos aieţquins 
ţjue fumen corn en hivern mă banyada, 
jaent estrets als teus destres confins? 

Acl'ls trobi, puys volta no han donada, 
responguâ ell, quan plogui en aquest lloch 
ni'n darăn may, crech, per mi! temps vegada. 

S'ui acusă Joseph la una foch, 
bre es Io fals du Troya, Sim6n Grech; 
per aguda febre giten tant moch. 

Y l'un d'aquells per enuig que allf fech 
de aomenarlo ab un mot tant escur, 
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»b In puny li feri In venire srch, 

Y ell VM soimr, eoni si fos un I!lm^U' . 
y mcstre Aduni Io feri sus mI v. It 

nb Io brut seu. que no p^rich in<'iiys ilin ; 

y dix a ell: Encar L|uc't si» lolt 
Io mourcj per los membres greus y raals, 
he jo Io braţ a tal meşter b6 soit. 

Hont ell resp&s: Quan anaves als pals 
al focb, tu no j'havies aixi prest; 
meu si o pus, co'l flori feyes fals. 

Y l'hidrâpich dix: Tu dius ver aqufst; 
mes tu nO for vertader testimoni 

& Troya, alia hont fuist del ver request. 

Si dix jo fjtls y tu falcest Io eoni, 
dix Simdii, »on ;tci per uti bufall, 
y tu per m^s que nuli altre dimoni 

RecArdMi b6, d'esperiur dil ravHll, 
reHp6i aquell, que liavia infiaclo venire; 
y siat crim, que per toc Io m6n sall. 

Y sia tu la set quc't crema dentr?, 

Io Grech diguâ, la liengua y l'aygUH marva, 
que'l ventre't creix devant ins ulls qua deuira. 

Linvors Io moneder; Aixi escar^'i 
la llenşua tua per ton mal, corn sol, 
que si jo he set, humnr mc rebari^a; 

Tu has Ifl rassura y Io cap que't doi, 
que per llepar to mirall de Narcis, 
no voldria parlar m<îs altre roit. 

A escoliar los era de tot «ssis, 
quan Io Mestre me dix: Ara pur mira, 
que per un poch ab iu no me'n sorariK. 

Quan Io senti a mi parlar ab ira, 
girem vers ell ab tal vergonya mia 
que, recordanimeni, eneara'm regira 

Y si com cell que Io seu dany somnia, 
que somniant desitja somniar, 

si que ţ6 que es com que no fos voldria; 

aylfll me liu jo, no podfint parlJir, 
quf , deaitjant escusar, m'eseusava 
IDf tota veu, y T^o'n cuydava far. 
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MH]or forfet menor vergonya lava, 
10 Mestre dix, quu Io teu no,es estat, 
perque de tot deaplaser,te desgrava; 

y fes rahii que jo'c sia'l costat, 
si.mtfs t'av6 que fortuna t'acolla 
hont sia gent en un sembtant debat; 

que aixd ohir eB una baiza volla. 



CAPITOL XXXI 

Bn Io gnal tracta del ntne cercle d' Infern, himt lu'in pmiţiitt 
lot giganţi: 

Una meteîxa Ilengu» al prim me mord^ 
si que'm tenyl l'una y I'altra guan^a, 
y del remey aprfis m acorreguâ, 

Aixf solia îa easer la Hanţa 
d'Aquiles y de snr par** ncasid 
primer de mal y puys âc bpnananţa. 

Girant Io dnrs a «quell mpţquin valid 
sobre la riba, que'l ciny tot entorn, 
traversam nos sene fer aleun sermâ. 

Lift era menys que nit y menj's que j'irn, 
8i que ma vista anava devant poch: 
mes jo senif ressnnar alt un corn, 

tant, que tot trft hagra fet mrt o poch, 
que, devers ell la sua via anant 
arecl'ls meus ulls tots fits devers un llnch. 

Despuys la dolornea rota, quan 
Carles Mayn^s perd<^ la sânta eesia, 
no sonâ aixî terriblement Rotllanl. 
■ Fort poch pnrti vprs'DA volta 1? testa, 
qUe m'aparech veure molt altes torres, 
y dix: Mestre, .quina trrra es aqne'ifa? 
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Y fll Uigu^ a mi: Per g6 com tu transcorres 
'|ii;r Ws tenebres y estâs massa lluny, 
lonv^ que tu en Io pensar ahorrts. 

Tu veuiăs b6, si jo aliă le lonjuny, 
quins vers ulls s'enganyen de llontă; 
y ptr aţft tu meieix un poch puny. 

Puys farament preş a mi per la mă, 
y dix; Primer que siem mfis avants, 
per g6 co'l fct menys estrany te parră, 

sHpies que no son torres, mes gegants, 
y s6n al pou de dintre de la Jiba, 
ilel llombrigol en jus mesos tots quants. 

Aixl com quan la bruma se dissiba, 
1" nostre eeguart poch a poch refigura 
(.-n que cela'l vapor, que l'ayre esiiba; 

aixi meteix per la tenebra escura, 
poch a poch acostant de vers l'esponda, 
fugi m error y cresqu6 m por y cura. 

Per i^b que aixi com sus Ia terţa ronda 
Montgirâ entorn de torres se corona, 
aixi la prora que Io pou circonda, 

tiirrejaven del mig de la persona 
los hoiribies gegants, que vuy menada 
liipitre dt-l Cel encara, quan trona, 
, Jo anava ja escullint de l'un la faţa, 
lespuilla,'! pits y de! venire gran part. 
y, peis coBtat jus, dos ab que hom abraţa. 

Natuia cert que quan deixă aquella art 
de fer tal» animals, assats feu b€, 
l'er toidre tals execudors a Mart. 

Si d'erifanys y baljenes que f6 
nn's pinct res, que guarda subtilment, 
m^s justa y m^s djscrtta home le'n t6; 

car hont de mala pensa l'argoment 
s'ajubta ab mal voler y ab poder, 
nengun repar hi pot fer puys la gent. 

La fag hach grossa y llonga, a meu parer, 
tal com la pinya de Sânt Pere a Roma; 
y porcionament l'altra ossa per ver. 

Si quu la riba, que era peritzoma 
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del mig en jus, nt mostrava ben rant 
de sus, que d-- bHstar (ins a 1 . coma 

tres grans Frisons s'h iffuer- a dat mal vânt; 
per ţft corn viu trenca gi ans phlms aqul 
del lloch en jus, o'l nmncc's 16 penjunt. 

Rafel may atnech ZMbi almi, 
a cridar comentă la ftra boea, 
que psalms m^s dolgos cântar no pogui. 

Y'l Mestie mtu a aquell: Anima loca, 
bastet ton corn, y ab ell te desfoga, 
tot temps que l'ira o vil passid't provoca, 

Pălpel Io coli y troharis la soga 
que entorn Io ciny, oh anima confusa; 
j veurăB b6 que l ample pit l'afoga, 

Y puys a me: Ell messfes clar s'acusa: 
est es Nembrot, que per s>on desig sot, 
un sol parlar en Io mân vuy no s'usa. 

Deixamlo estar y no parlem a vot; 
per (;6 que per ell ea qui&cun llenguaige, 
com pels altres Io seu, que a oingii es not. 

Llavors prenguerem nos mâs llonch viatge, 
volts a sinistra, y al peu d'un balestre 
altre ne verem de m6s fera imatge. 

De son fort lligament que fos Io raestre, 
no Babrâ jo dir; ptr6 mostra fa cint 
l'esquer devant, derrera In trai; dtxtre, 

ab tal cadena , que'l tenia vint * 
del coli en jus, tant que Io cors que api^r 
entornejava ab volts del prim al quint. 

Cest superb, mi^n Duch dîx, volgue's provar 
de Jlipitre divi ab l'alt pt^d*'; 
tal es Io premî que pcigu6 alcanţar. 

Fialte's diu, y tal prtu obtinguf 
quan los gegants anaren contia'ls Deus; 
no mourâ m^s Io hrsţ que s-lors mogui 

Y ]o a ell: Si tsser pot, v(,ldria eu 
que del desmesurat fort Brinreo 
experiencia haguessen los ulls meus. 

Hont el! a mi: Tu b6 vtU'âa, Anteo, 
sen? molt tardar, que paria, y ell es soit 
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y'ns posark hont es Io mfe gran reo. 

Cell que veu''e vols ara, llontă eş molt; 
ell es lligHt y estă preş cora aquest; .Z 
saul que ni6s que'l d'aquest fer es soaivolt. 

Tertremol fou jaraay tant manifest, 
sondrollant ferma torra aixî b6 fort, 
tal com a moures Fialte's metd prest. 

Temi allors m^s que may U trista mort, 
y a tal fi la pahor hagre bastada, 
seng "7eure'ls nusos que l'estrenyien fort, 

Mes avanţâm encar per cella estrada] 
y venguem preş d'Anteu, que ab cinch alles, 
senila la testa, eîxia de la grada. 

Oli tu que en celles fortunades valles 
qUe feun Scipi6 de gloria hereu, 
quan ab los seus Ani'bal gira espallea,^ 

bă n'alcangares mii lleons per preu; 
y que, si estat fosses a l'alta guerra 
ab los g-rmans, puig par que encar se creuj 

que h^urien vcnţut los filK de la terra; 
metnos dejuB (y nn't sia fnuj6s) 
hont Corcito U greu fredura serra. 

Que a Ticio ni a Tif no anem nos; 
quest te pot dar d'aţ6 que aci se brama; 
bllîxat per ţ6, y no torces Io dors. 

Que eneara'c pot en Io mân retre tama, 
que ell viu y va llonga vida esperaat, 
si avnnts de tempa a si no to clama. 

Aixt mon Mestre; y aquell fort cuytant 
extâs la mă y prenguâ Io Mestre aqui, 
hont Hfercules sentf j \ estreta gran. 

Virgili quaa aixi pend^es senti, 
per pendrem, gires feu del acostar, 
y feu despuys un feix d'ell y de mi. 

Si com guardant Ia Garissenda apar, 
quan sobre ella algun nUvol s'iia passada 
sota'l chinat que's deya enlerrocar; 

tal me fou a ml Anteu, que estava a bada 
de veurelo baixar; y fou tal hora, 
que hagra volgut anar per altra estrada. 



Â 



mes lleugerament al fons, que devora 
Llucifero ab Judes, dos posă; 
ni si corbat fcu allă g;raD demora, 

per6 com arbre en liau, dret se llevft. 




CAPITOL XXXII 



HoHt lepiM^eui. m Io derrir cerdi d'In/em, lot traydon 
q\ie trahtixen llurs parend tene fihftncii 



SI d'asprfs rinis y de braus, fer tonjunt 
poe:u6a, quals lany al parlar de triat buch 
sobre'l qual fan totes roques un punt; 

Jo premera del meu concepte'l such 
mea plenament; mes piT ţf) corn no fau, 
no senţ temnr ii a(,"f» dir ra- conduch 

Car empresa nn es pas d'home babau 
descrîure fons a trestot I'anivers, 
ni de la Hengua d'înfant que al braţ jau, 

Mes Ies D mes ajuden al meu vers 
que han Amphion rloure Thebas aydat; 
si que mon dit no aia': fet divers. 

Sobre de tots altres pobles mal nat, 
que estats en llorh hont Io parlar es dur, 
untB ovelles o borh fos'^en eatatl 

Corn nos fom llâ jus en Io poa escur, 
BOts los peus dels j^egants, assats m^s bas, 
y jo mirava encara a < altiu mur, 

dirme aenti: Guirda h€ tu com vaa; 
ves aixl tu que no calcichs, passant. 
Ies testes dela frares que est&n en glaţ. 
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Perque'm giri, y viu a mi devant, 
sotii los peus un gran Ilacli. que per gel 
de vidre ha via, y do d'aygua, ^emblant. 

No feu jnniaj hI seu cots si gros vel 
d'hiverti Io D-inubi (.-n Estarlich, 
ni'l Thanais allă 80ta to fret c\ 1, 

com era aquf; i:ar si tot Tambenich 
hi fos cahuc de sus, o Petraplana, 
DO hiuria del oria fel un crich. 

Y com a craxidar estă la raaa 

ab Io cap defora i'aygua, quhu souyn 
d'espigolar moli sovent la vilana, 

blaves «ixi allă hnnt par l» vergonyw, 
eren ombres dolentes en la glaţa, 
batent Ies di:nts a molts a modo de segonya. 

Cascuna havÎH en jus volta !a fassa; 
de boca'l fret, y dels uUs Io cor trist 
entre Ies lestimoniances per cassa. 

Quan io hagul entorn uu petit vist, 
giri-ra als peus, y viu dos tanl estreia 
que'l pfel del cap tenien ensemps mist. 

Digaume, vos que'ls pits aixi estrenyets, 
dix jo, qui sou? Ells girHren los coUs, 
y com hagren los ulls vers nos erets, 

los seus ulls que eren de dintre moUs, 
gotaren pels Uavis, y'l gel estret 
Ies llăgriraes entre ells, y retencoll. 

May fust ab fust eiigrut pegat no tunch 
tant fort, bont ells, com si fossen molto&s 
toparen semps; tanta d'ira'ls revench. 

Y un, que perdut havia los timons 
del cap, per tret, pur ab Io vis en jos, 
dix; (Perquâ tant a nos guardar te fons? 

Si vols saber molt qui s6n aquets do?, 
la vall, per hon Biscengo se declina, 
del pare llur Albert fou, y dels lors. 

D'un cors sân nats; y totn la Cabina 
podrăs cercar, y no trobarăs ombra 
m^s digna d'esser ticta en geledina. 

No aquell a qui fou rot Io pit, y l'ombra 



ab un meteix colp, de la mă d'Artus; 
no Focaccia ni aque^t que m'encombra 

ab Io cap tant que no vt-ig clevant plus; 
y fou nomat ja Sassel Mascard; 
si Toscă ets, bg sabs qui fou liă sus. 

Y perque no'm metes en mds sermâ, 
sapies que jo fuy Camis6n de Pacci; 
Carlino osper, que'm morda ab l'esquellfi. 

Mii ne viu puys semblants de tants aqul 
fets per gran fret, hont me v6 gran festig;, 
y vindră tant, corn gelats veya aixl. 

Y mentrestant que anavem vers Io mig, 
al qual Cota cosa greu s'aduna, 

y jo trertiiint en l'etern gel que hi rig; 

si voltr fou, o destin, o fortuna, 
no ho s€, mes eutre Ies testes passant, 
fort percudi del peu al vis a una. 

Planyent, digu6: ^Perqufe'm vas trepitjanl? 
Si tu no vens h creixer la venjanga 
de Mont Apert, iperqufe'm molestes Cant? 

Y jo digui: Mer^irc, aci't prech t'atanga, 
que jo ixca d'un dupte per ell; 

puys hi cuydar, qumt te vulles, t'avanţa. 

Lo Mesire estcch, y jn digul a aquelL 
que blastomavH durament llahora: 
iQui eres tu, que rempunyrs tant beli? 

iMes tu qui ets, que vas per l'Entenora, 
respfts, batenc del peu, al crim la galta, 
que si encara fosses viu massa fora? 

Viu soch jo, y car te sia si'l falta, 
respongui jo, en lo mân haver fama, 
que meta lo teu nom en gloria alta. 

Y ell digue a mi: Del contrari he jo brama; 
i{&\ at d'aci, y no m'cnuges pus, 

que mal sabs lluussenyar per esta lama. 

Llavors lo pris per la garctta en sus 
y diguî: Cert convendră. que tu't nomes, 
o que cabell no't romanga dessiis. 

Hont ell me dix: Encar que tot me plomes, 
no't mostrard ni't dir6 qui jo siu, 
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si mii vegades sobre'l cap me tomes. 

Los seus cabells ja en Ia mă volts tenia 
y tirats li'a ha via bona flota, 
lladrant ell y gardant jus tota via; 

quan un altre cridă: (Qufe has tu, Boca? 
liNo't basta assats ab Ies barres sonar, 
si no Uadres? jQual diable te toca? 

Duym^s, dix jo, no vull m^s ton piirlar, 
malvat traydor, car a U tua soma 
de tu ;inir6 veres noves contar. 

Vesten, respfts, y ţ6 que't vulles conta; 
mes no t'oblits, si may ixes d'aquî, 
aquells que hagren aixi la llenerua pronta. 

Y plany r«rgent dels Francesos aqui; 

f' podrăa dir que aquell de Duera, 
lă honc estăn treschs los pecadors, jo vi- 

Y si te deya algiin l'altre quî era, 
tu has deprop aquell de Becaria, 

a qui tallă Florenţa la gorguera, 

Joan de Sanader crech jn que aia 
mes oltiwi ab Ganellâ y ab Tubaldel, 
que Fahenţa va obrir quan hom dormia. 

Nos dos enm ja departits d'aquell, 
que en viu dos en una bot^a glaţats 
si que Tun cap al altre era capell; 

y aixi co'l pâ per gran fam es menjats, 
aixl Ies dents dessobre l'altre mfes. 
Uit h&'l cervell ab Ia nuca es justats. 

No altreraent Tideu roeni reprfes 
los temples a Menelipo ab desdeny, 
que aqui^ll feya Io test, y l'altre que es. 

Tu, que mostrea per tant bestia seny 
oy sobre aqucix que tu en aixi raanges, 
dim Io perqufe, dix jo; per tal coveny 

que si tu has rahd que d'el le planyes, 
Sabent qui sou vos y la sua peea, 
al ra(3n deasiis te'n fassa jo bons canges^ 
si aquella ab que jo parte, donchs, no'ii seca. 
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Hottl son pwiyiU lus iraydors ijue (rukeixeii Itiirs pan 
y allres qwe en ells se filien 

La boca susilevă d'aqueil f^r past 
Io pecad'ir, toriantla sobre iiquell 
als pfels det cap que havia derrer gasi. 

Puys comentă: (Tu vds que renovell 
desperada dotor que'm prrn Io cor, 
ja pur p ns.int, avanis que parii d'eli: 

Mes si'l parlar meu d-,-u esser Uevor 
que imfamia fruyt al traydor que jo rou, 
veurâs parlar ensemps mf'i,-ehit en plor. 

Jo no s^ qui tu ets ni per quin mou 
ets tu vingTit ţa jus, mes Florenti 
ressembles b6 verament a qui L'ou. 

Tu deus aaber jo fuy Comte Hutroli 
y que aquest es l'Arquevesca Roger; 
ara't dird per qufe'l son tal vehi. 

Que per l'efecte del seu mal saber, 
fihantme d'ell cert jo fuy aixi preş, 
y puzea mort, ja dir no es menester; 

per6 aquell q^ui no pot haver entts, 
ţi) ea com la mia fer mort fou cruda , 
ohiriLS, y sabr&s Io que'm'ha of^s. 
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Un breu pertiis de dintie de la Muda, 
hont de la tam per mf titol es dat, 
y honl encara cimv^ que altri s'encluda, 

me demcstră per un scriy poch lorat 
mes lieument jd, quHn jo fia'l mal s6n, 
que del fucur Io vel m'hach declarat; 

Aquest » mi paria mesire y don, 
caţant un Hop ub llobertons al mont, 
perque Lucea als de Pisa s'escân. 

Ab cans magres, piivais de saber pront 
Guatllaas y ab Cismons o zh Lanfranchs 
que havia meaos en Io primer front. 

En petic cors me parien estancbs 
Io pare y'ls fiUs; y ab a^uts espkt lift 
me paria que'ls fenyien los flanchs. 

Quan fuy desperi primer (-n rendLmă, 
plorar senii enire'l sft mos fiilols, 
que eren ab mi, y demanar del pk. 

B6 ets cruel certes, si ja no't do!s, 
pensant a aţo que'l meu cor se pensaVH ; 
si no't plores, (de qut plorar te sols'r' 

Ja erem despens, y Thora s'acoatava . 
que'l menjar nos solia esser adot, • 

y per Io somni seu cascil duptava. 

Y jo clavar stnti'l portal dessot 
a l'horrible torra, ahont jo guard^ 
en la cară mos (jlla, senţa dir mot, 

Jo no plorava; aixi dins m'empedr^. 
Ploraven ells; y l'Anselmuccio meu 
dix: Pare ;qufe has, que aixi'ns guardes? ^perqu*? 

Per ţo res no plori ni resp6s eu 
en lot aquell jorn, ni en la nil apr6s, 
fins que en Io mân l'altre Sol cluror feu. 

Y com un poch del seu raig se fou mfts 
al dolords carcer, y jo esculll 

per quatre visatges Io meu messfes, 
abduy Its mans per dolor roe mordi. 

hont ells, ptnsiint que hi fos per voUer pfi. 

o per menjar, tamost llevarensi 
dient: Pare. mole menys dolor sftră 
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que tu Bienges de nos, car tu'ns donist 
estes meţquines carns, primsneles ja. 

Calli llavors, per no ferlos m6s trist; 
cell dia y l'altre estareni trestots muts. 
(Ay dura terra, per qufe no t'obrist! 

Mes pur que som al quart dia venguts, 
Gaddo se gită a nai.extes als peus, 
dient: Pare, ique es que tu no m'ajut=? 

Aqul mori. V aixf tal com tu veus, 
viu jo morir los tres de hu en hu, 
entre'l quiat y'laext dia, hont cech y Ueus 

jo'm pris a graponar sobre cascii. 
Dos jorns los cridi, puys que foren morts; 
puys, m^s pogue que'l dnlor Io dejii. 

Quaa haguâ dit a.(^b, ab los u!ts retorts 
reproş aquell meţqui test ab Ies deuts, 
que als ossos varen.ser, corn d'un că, forţa, 

Ay Pisa, vituperi de Ies gents 
del beli pabls allă. ahont Io •si» sona; 
pusque'ls vehins a tu punyir sân lents, 

moguentse tost Cabrayra y la Gorgona, 
y facen cep al Arno sus la feu, 
per tal que's nech en tu tota persona. 

Que si'l Comte Hugolino havia veu 
que t'haguâB fet dels castells fals barat, 
no devies los fiUs oietre a ta! crflu, 

Innocents los fahia noveila edat, 
nova Thebas! Ugucio, la Bregada 
y'ls altres dos, de qui sus he tractat. 

No8 passătn oltra allă, ahnnt la gelada 
rfgidament recingla una altra gent, 
no volta en jus, mes tota reversada. 

Llur plor meteix ellr Dlorar no consent, 
y'l plor, que troba sobi'; Îs uUs retop, 
se volta arrera y tant es m6s couent, 

car Ies primeres Ilăgrimes fan grop, 
y aixi tal com visetes de crestall, 
recumplen, sots Ies celles. Cot Io cop. 

Y ja sia que en aixi com d'un caii, 
per la fredura cascdn sentiment 
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cessat hagu^s de raa vîsta l'estall, 

ja'tn paria sentir un poch de vent; 
perque jo al Mestre; iQu£ es ţ6 qoe aci's mou? 
(No es gă jus trestoc vapor espent? 

Y ell dig;u6 a mi: Ivars serăs al pou 
hont te farăn los teus uUs la resposta, 
veheot la causa d'ahont aquell plou. 

Y un dels tristos d'aquelta freda crosta 
nie cridâ a mi: Oh anima cruel, 

a taui, que t'es dada l'iiltinria posta, 

Uevam de sus del ''is aqueat dur vel, 
si que jo folch Io doi que'l cor meu prenya 
un poch avants que Io plor se regel. 

Perque jo a etl: Si vols que jo't sovenya, 
diguem tu qui ets, y sind no't desbrich, 
que al fons de la glassa anarraen covenya. 

Llavors resnos: Jo som frare Albench; 
jo som cell de la fruyta del mal hort, 
Io que aci dins datil per figa pich. 

Digui jo a ell: <y corn ets tu ja mort? 
Resp&s a mi: Com castiga'l meu c6s 
liă sus al mân, nula ciencia port. 

Tal avenţ ha la Tholomea a nos, - 
que molies veus l'ănima cau aci, 
avaats de molt que la morda Antropfts. 

Y perque mi^s volonter llms a ml 
Ies envidrades Uâgrimes del volt. 
sapies que'l punt que traheix Tarma afxi 

tal com jo !;o iiu, Io seu cors il'n es tolt 
d'un diable, que despuys Io governa 
finş que'l seu temps del tot sia revolt 

Y e)l cau aqui en aquesta cisterna; 
y forţa par encara'l cor dessiîs 

de l'ombra, que deţă derrer me verna. 

Tu deus saber, si pus veus ara jus, 
ell es ser Brânca d'Oria, y ja molts ans 
aân puys passats que ell fou aci redus, 

Jo creu, dix eu a ell, que tu m'engans, 
que Brânca d'Oria encara no es defunt, 
y menja y beu, y dorm y estă sans. 
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Ed Io fos aU de Malesbranques punt, 
digufe, y allâ hont bull !a pega enrustada, 
no era encara Miquel Zanque junt, 

Y un diable per sa casa Uogada 
preş Io i,eu cors, y d'un seu proximă, 
que'l trahiment feu ab ell la vegada, 

Pero duymds estin en jus la mă; 
obrîm los ulls. Jo no n'hi fahi re»; 
y fuy cortfes y com a ell fuy vilă. 

[Ay Genovfes, homes fals y divers 
de tots costums, plens de toia manj^anya! 
iPer qufe no sou de tot Io mi5n espers? 

Que ab Io pitjor esperk de Romanya 
un trobe tal de vos, que per sa obra 
eu bntms en Coccito ja se banya 

y Io cors pur viu encara dessobra. 




CAPITOL XXXIV 

Tderrer iaqvMtapart apcllada Infern, hmt xefuv ijc-rr 
Im irayiiort palriciUet, konl «(â Liwifer /enwt Juif's i-k / wta 
«1 l'allre Casivs y t» i'iillre iirnljis 

Lee banderes Ixen del Rey d'Infern 
de vers de no-; pe ci» dtvaiit r< n\\rn, 
diguâ 1<> Mestre h mi, qui hi ho disct in. 

Corn quiD un ■ gr< 8s*i B' ula expira, 
oqu^n -tnoyta i'- tnisperi no,-tre 
apxr de lluiiy un mo i que'l vt-nt gira, 

veer me par. rh un l^il vestii en mostra; 
puv^, per Io veni. amra'm restfrgi, 
al Mestre m u, quc no hi ira a tra clostre. 

Ja era (y «b pthnr h • mi-t ac!) 
llă tiont ombre- t 'fi- erf-n rob rifs, 
y t'':Hnsparerits lom huscha en vidre esil, 

TJnes g yf n, «Itres et-tjivt n t rt s. 
un- s c«p jiifl, altrfS en peus t-î.tHnt; 
aitres, c m ar» h, los n. us al volt convertea. 

Qu-«n ni>s fom ai'ă emptsi'P tant avânt, 
qu< '1 Mfistre mi-u pl^gu^ adem"str»rme 
Ia cr<-»turn o Hum d.i bt-l' semblHi t, 

Hevă- devnnt de mi, y ftru lestarme, 
j dix: Vec Dite, vtt aci Io lloch 
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hoDt <:s meşter que fortalesa t'arme. 

Si fuy gelat y mut senţa dir hoch, 
ao m'ho demtiDS, Lector, que no ho escriuj 
per g;6 com tot parlar seria poch. 

Jo no mo-i ni romangui eens viu; 
pensa per tu duym^s, si fs guinţds, 
qui n'ffa ]■>, quan Vhu oi l'altre'm viu. 

L'Emperador d' 1 regne dulorâs 
eixia de mig pits for de la glaţa; 
7 mils ab un g< gant se fa'i meu cors, 

que ab un seu brag un gegant no's compassa; 
pensa duymay quant Rran deu esser tot, 
que es aixi fea part ell se comfassa. 

Si tant fnu beli com ara es tll feot, 
y c'intra'l seu Fictor alţă la ceHa, 
b^'a t«ny que d'ell proreh sca tot iot. 

iOh 4uant parech a mi gran meravella, 
quan tres tares viu en la ?-ua testa! 
L'una devant, v aquella era vermtlla; 

altres dui s s'ajusttn ab aquesta, 
sobre Io mig dt- cada es- una espalla, 
y muntant alt fins al lloch de la cresta, 

la dnta era aixi groea com paila; 
la sincsfa era com l'aquelU tals 
que îxen d'alia h nt per Im Nil s'avalla. 

Sots cascun^t eixien d<'S ales, quals 
convenia a un tarit g.an aureli; 
Vcles de mar no viu jam^s ayt'ils 

S n9 plcimes ereii. de un vil fluixell 
erm plenes celles; vi>lat- ava 
si, que tres v- nf; se remivien dVH, 

de lea qual< tot Coocîto's congela va. 
Plnrava ab sia ulis y per tn-s parts ens 
gntHva'l plor y sanguinosa biva. 

De cada p^rt tr ss java ab ^es df>nts 
on pecadnr, cm la ma-^^^a esmenuUa, 
si qut-'n f yrt tn s en Hixi dnl< nts. 

A agueli devant Io m'irde era nulla 
al grMfiyar, qm- tal volta l'esqiiena 
românia de la pell tota brulla. 
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Cella anima llă sus, que ha major peoft. 
Io Mestre dix, es Judes Escariot, 
que'l cap tâ dins y fors Ies cuixesmena. 

I>els ultres dos, que hai) ]o cap deSSOt, 
aqueti que p."nja del cap negre, es Brut; 
▼eges corn se retorţ y no fa mot. 

L'altre es Cassio, que par si membnit. 
Perâ la nit reve, y de vuy mes 
es de partir, car tot bavem vedut. 

Corn a ell placb, al colt me fuy repr^; 
j ell capsa y temps, y lloch y postes; 
y corn los vols foren oberts y exifes, 

aferră s bâ a Ies velloses costes; 
de vel en vel sa cala jus de puixa, 
entre'l fluxell y Ies gelades cr'>stes. 

Y quan DOS forem dret allă bont la caixa 
se gira apunt sobre'l pus gros de l'acca, 

io Mestre, ab erran travall y ab gran aDgtiiza, 

giră'l cap llă hont tenia ia ţunca, 
y s'agrapă al peu, eom horn que sal, 
si que en Infern tomar creya poch manca. 

Tente ben fort, car ab escala lal, 
dix Io Mestie, p-ntejant com hom las, 
nos convi departir de tant de mal. 

Puys fiîxi fors per un tranch d'un rocaţ, 
y posa rai sobre l'orle sezer; 
apr^s me dona a mi Io petit pas. 

(o llcvi'ls ulls V cuydt llă veser 
a LluCifer com l'havia deixtit; 
y viu a ell los peus en sus lener. 

Y si jo tuy llavores travallat 

la gent grossa ho pens, que no ha ver 
i^ual era 1 ount que jo havia passat. 

LIdvat en sus, diguĂ Io Mestre, en peo; 
la via es llonga y malvat Io cami. 
y ja Io S')l a raitja tersa seu. 

No era pas via de pelegri 
hont erem nos; mes natural rocar, 
ab aspre sol, y ab llum fort meţquf. 

Avants que jo del Infern me separ. 
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■Mestre. dix jo, quan îay drei: eriffit, 

per trar d'error vu lesme un pnch parlar. 

^Hont es Io glji? y aquest icom es tit 
si sobre sot? iv c6ni, en twnt poch d'hora 
del ser m-iti h» fet Io S"! iragii? 

Dix ell fl mi: Tu îmagines tii.ra 
esser d'aia del centre, lioni jo'm prespi 
als pfcis del v- rm malvat que'i m6n tot fora. 

D'allâ fuist tu tant.com ja devalli; 
quan mt gm. tu pai-sest aquell punt, 
<jue de toies par ts In preu tir' a si; 

y ara es dessota l'liemisfiri junt, 
<jue es opost a aquell, que I» gran secca 
(iobra, y sota Io munt del ouai c(jnt-unt 

fou l'iFiiim que nasih y visqu6 senţa peca. 
Tu hns ios peus ei bt e petita espera , 
4ue l'altra cuta fa do la Judea. 

Aci's fa j'irn quan allă sera; 
aquest, quc'ns feu escnla ab Io p61, 
fft ea t-ncara, aixi cern primer era 

D'aquesta part c;iygu6 en jus del Cel; 
j la teira, que d'ari s'Kllanyă, 
per por d'aquell 9e Teu de Ia mar vel, 

y vencii del ht-mi>fi-ri nosire; llă 
per fugîr li deixa aquell Ikich buyţ tot 
«sta, que apar tle i^ă, y sus moniă- 

Lloch es de jus di I B Irebub remot 
aytani, quHO i-que'la Kmba s'ex'fen, 
4ue no per vsta, nif-s per agft rs not 

d'un pttit flumii-ell, que «i'ă. dr-xf-nt 
per la boca d'un escull, que h^ trocat 
»b !o seu cors que gira y poch pen- 

Lo M' sire y jn P' r cel) lami desat 
ţntrîini a retornar en In clar miin; 
iert cur ■ haver que rep6i nos fos dat, 

De »u^ ismem, ell primfr, jn st-etin, 
ţant que jn viu I ă de U s lo'es belles 
^(ue P' rta'l C'-l. per un forat rndân, 

per hont isqueni a vt-ure Ies estrelleF. 
Fi DE L'INFKRM 
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Sobr« «lis Divina Comedia» 

Fa quatre cents aaja qne l'Andreu T*ebrer, Io n«- 
ble Uetrat de )a Cort del rey Alfons posA en catală Ift 
«eravellosa «Commedia» del poeta Horenti Dant 
A-Uchieri. Tota obra, original o traduhida, s'escria 
perquâ en ella y d'ella aprengue alguna cosa 'I poble, 
perquâ deleyti, instraeixi, moralisi, etc. , y no obstiot 
ţsiguent aquesta una de Ies que en mâs alt grâu Ti 
destinada a realisar aquestes nobles imissonsi nostra 
craduccid ba resultat poch menos que nula per aque- 
stofl efectes pel uostre pable, desprâs de quatre cents 
«nys d'haverse realisat. 

cQui o qui 'a t€ la culpa? 

Aquestagranobra, corn tantes altres, quedii en- 
i:errada de bon principi, desprâs d'liiver dtlectat al- 
g;unes vetUades la cort d'aquell bon Rey, tan amich 
4e Ies Uetres. Los copistes no Tescamparen. Vingu* 
l'mprempta, la gran resucita ora del passat y sem- 
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bradora de Ilibres, y la oT^tra «Commedia» quedfc 
com si lal co>a oblidadii, dorminc la nit dels sigles 
per Insfoscos jirxius dels convents. 

Per c'Ua no'i feu la llum. 

Se iin£u6 J'esperar quatre centuries, perqiid um 
benem^rit literat catal-"' en GayUii Vidai de Valen- ' 
ciano, emprecguâs Ia fţran y meritoria obra de do- 
nar a llum, mes ab tanl poch exii, que ni 1 piib ich 
s'adonâ de la seva publicaciO, que sols conixien un* 
quant fiift'echs. 

DtfsptSs de la magnifica ediciâ d'en Guyeta Vidai, 
nosaltresdooemallum lanostrahumilisî-imapi rveu- 
re si loiîrem iniruduhirla al poblc- ja quelcom ilustrat 
d'avuy, y 'I pohle 'aiinpouli la Ilegeix, no interessa 
mds que a mitjâ dotzena de persones amaiits de no- 
stre lleiisuatge dAs.sich. 

Es hen tri^t tenir de considerar tot aixCi d'una obra 
que es una de Ies pedrt-s milenaries de la liu-iatura 
unive:Sal,dclapr?merao t- "nt-llordetotesl straduc- 
cionş que se n'han ftle-, y d'un pobie que voi passar . 
per ilustrat y amant de Ies seves eflories! 

Mes qui conega a fon-s Io poble catală no deu 
extranyarse gi ns d'aqtjesies coses. 

La «Commedia» del D-tnt, fidelment traslladada 
al catalâ per l'Andreu Febrer, es una obra massa 
profonda, massa eterna p^rqufe pugui interessar al 
nostre poble. Podia h rse una traducciâ mSs Ueugerm 
de l'obra de! Danty potser arribaria a Uegirse, mes 
Io poeta ca tală al ttv la se a traslladă intt:nsament 
Io fons y descuidâ quelcom la forma. 

Cal dirho *,ot y fer justicia. L'Aodreu Febrer pot- 
ser no era poeta en Io sentit de saber fer versos ar- 
moDiosos, com fan casitotslos traductors, especîal- 



■leht â'aquesta obra, tins a espatlles de l'autor, fentli 
dîr co=es que may h^ dit; per6 cal dirhi tambe, e» 
Febrer era un grah poeta, comparable al Dant, eu 
Io sentit de corn ixer la Uengua, l'historia y la este- 
tica coniinguc en Io gran poema. 

Moltes ve^ades, molt sovint, hem notat en aquesta 
traducciâ faltesde mfetrica, per6 tamb^ m^s snvint 
encara, a cada'ratUa, un măgich coneixem.nt de la 
Uengua, una alta comprensiâ de la pnesia y de la 
estftCica, t»n profindament gravat en Tânim del 
traductor, que senţ dupie esla CHUsa del seu f.racăs 
puig es difi -it o impossible que puga compenetrar^hi 
i'amma superficial del nostre poble. 

Verb aix6 fa lambâ que '1 piema en text catali^ 
salvat aquest defecte de nietrificacid, en res desme- 
reixi del italia, y fins en alguns pa=sates veyera 
augrnentarlo en vigur, arrivant a ob'enir aquellft 
impressiâ crudelissima del torment en l'alt grâu que 
Io DiUt devia sentiry en va buscava exprtssHr en 
Ba dolpa Uengua, Y es que l'Andreu Ftbrer tenia al 
seu poder un element poderosissîm, la Uengua cata- 
lana ciassica, ab Ia qual no podia rivalisar aquell 
toscă suau y melâs del poeta florenti, massa dolţ, 
massa sentimental per esteriorisar aquelis crits de 
dolor intensiasim, massa alegre per donar Io t6 fosch 
y horrible d'aquells esgarrifadors quadrosinfernals, 
ţue per Io costrari tant se presta ven a esser deacrits 
per la viva brusquetat tant expressîva de la Uengua 
ofttalana, que sembla arrancar la forma y Tănima 
«le Ies coses que nomena. 

Dn estudiben iet d'aquesta traduccio, demostraria 
diarament que l'Andren Febrer ealoclăssichcaialâ 
^uem^s coneixia la nostra Uengua y que m^s cui- 



162 



CommiVi 



tura tenia, encar que en alguns casos li fallâs Io dC 
de Ia poesia en son sentit ni6tricb. Fa pena, fa ver- 
gonya considerar Ia pobresa de nostre Ilenguatge 
actual comparat ab l'ecorme riquesa de VAndrea 
Febrer, que li sobraveo termes per cântar clara- 
ment y ab tot vigor en Ia sc;va Ilengua los infialts 
simbolismes y meravellosos ideologîsmes del ^ilustre 
vulgar > del poeta Sorenti, d'aquella pensa que des- 
prâstantssiglesd'estudiarla.restaeiicarf neom presa. 

TorQ^m a la «Comendia > d'en Febrer. Aquestft 
obraesla d^u, es la mare hont corre mâs abundds 
Io fiu de nostra llengua. Si pocuessem tornar a po- 
samosa sa altura, Io noetre idioma tornaria a ser Io 
que alesbo''e5 ja era, aixd es, Io primer entre tots los 
d'Europa. Si no podera ser los primers per nostres 
obres, siguemho per aostre I^xich, que hi tenim Io 
cami obert per arribarhi. Seguim a l'Andreu Febrer, 
enmirallemnos en sa obra. 

Pfir facililar aquesta tasca es que ens havem preş 
ia llibertat de arreglar algun qu'alira vers senţ afe- 
girhi ni trauren res que pogues modificar Io concepte 
sempre tenint al devant l'original italia, y en quant 
a l'ortogralia arcayca del traductor, hem cregut na- 
taralissim substituhirla per la nostra, tant germana 
de la seva, qufe als uUs de l'inteligent, apenes ea no- 
tada y per res perjudica ni sisquera modifica l'es- 
pressiâ ni l'espeni de la Iletra, al ensempB que la fa 
mea comprensible als ulls deU que do estăn avesais 
en Ies lectures cl&ssiques. 

Aquesta es un altra (ita de la nostra tasca- ¥ cap 
a. uua altra. 
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